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PLEASE NOTE THAT THE DEVICE MANUAL CAN BE CREATED FOR MORE THAN ONE MODEL.
INFORMATION YOUR DEVICE CAN NOT BE CONTAINING THE FUNCTION LISTED IN THE MANUAL.

GENERAL SAFETY INSTRUCTIONS & WARNINGS

 Before using this device please read the instruction manual carefully.

* Please make sure the rated voltage is the same as the voltage that you
used.

* Please keep the instructions, the guaranty certificate, the sales receipt,
and if possible, the carton with the inner packaging!

* The device is intended exclusively for private use and not for commercial
use, not for professional use!

» Always remove the plug from the socket whenever the device is not in
use when attaching accessory parts, cleaning the device, or whenever
a disturbance occurs. Switch off the device beforehand. Pull on the
plug, not on the cable.

» To protect children from the dangers of electrical appliances, never
leave them unsupervised with the device. Consequently, when selecting
the location for your device, do so in such a way that children do not
have access to the device. Take care to ensure that the cable does not
hang down.

+ Test the device and the cable regularly for damage. If there is damage
of any kind, the device should not be used.

* Do not allow children to play with the device. Do not let children play
with packaging material such as plastic bags.

* This appliance can be used by children aged 8 years and above
and persons with physical, sensory, or mental disabilities, or lack
of experience and knowledge, provided that they are supervised or
have been given instructions on how to use the appliance safely and
understand the possible hazards. Cleaning and user maintenance
should not be done by children unless they are under 8 years old and
unsupervised.

* Do not repair the device yourself, but rather consult an authorized
expert in case of a problem.

» For safety reasons, a broken or damaged mains lead may only be
replaced by an equivalent lead from the manufacturer, our customer
service department, or a similar qualified person.

» Keep the device and the cable away from heat, direct sunlight, moisture,
sharp edges, and the like.

» Switch off the device and unplug it, when you are not using the device.

* Use only original accessories provided by the supplier.
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* Do not use the device outdoors. (Unless the device is designed to be
used outside.) Always protect against zero or sub-zero temperatures.

* Never use near water (bathtub, sink, etc.). The appliance should not be
exposed to rain or moisture. Only use the device when your hands are dry.

* If the device falls into water, unplug it before taking it out of the water.
Do not touch the water source. The device must be checked by a
specialist before it is used again. To avoid the risk of electric shock, do
not clean the device with water or immerse it in water.

* Use the device only for the intended purpose.

» This device must only be operated when connected to a grounded
socket installed in accordance with regulations. Make sure that the
supply voltage corresponds to the voltage stated on the type plate.

» Damages that occur when the device is used for purposes other than
those specified in the instructions or is used incorrectly or is not repaired
by experts are not covered by the warranty.

» Always use the device on a flat and horizontal surface.

* The device should not be used anymore after, in case of falling on a
hard surface from height. Even invisible damage may cause negative
effects on the functional safety of the device. The device can only be
used after being checked by a professional.

* Never carry or pull the device by holding the power plug as there is a
risk of a short circuit due to cable breakage. Do not bend, pinch, or pull
the power cord over sharp edges.

* If there is a ventilation hole, do not cover it. Do not pour any liquid or
powder into the ventilation holes.

* Do not insert fingers or other objects into the open parts of the device.

* No liability is accepted in case of damage caused by improper use or
failure to comply with these instructions.

* In order to avoid overheating, do not cover the heater.

* Keep all objects at least 1 meter from the front side and rear of the
appliance.

» Some parts of this product can become very hot and contact with those
parts might cause burns. Particular attention has to be given where
children and vulnerable people are present.

* Do not operate the appliance in a room where flammable liquids,
solvents, or varnishes are stored and where flammable vapors may
exist.
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BEFORE USING

* Your appliance is portable, allowing it to be easily positioned anywhere in the room.
* Leave a minimum distance of 1m from the air inlet and outlet to ensure good airflow.
» Always direct the airflow to optimize the heating of the room.

USING INSTRUCTIONS

» Plug the appliance into a suitable socket.
« Turn the thermostat knob clockwise until it reaches the maximum setting.
» To start the heater:

' a Press the switch alone for low power (1000W).

‘ a, Press the switch alone for high power (2000W).

' Press both switches for maximum power (3000W).

‘ . @ To stop the heater, turn the switches to the “0” position and set the thermostat to the

' e minimum (MIN) position.

ADJUSTING THE THERMOSTAT

Set the thermostat knob to the desired room temperature (anywhere between MIN and MAX). When the
room reaches the set temperature, the device will stop heating. When the temperature drops below the set
point, the device will resume heating.

CLEANING AND MAINTENANCE

» Always disconnect the appliance and let it cool completely before any maintenance.

» Use a vacuum cleaner to remove dust from the grilles (normally twice a year).

« Clean the outside of the unit with a damp cloth, then dry it with a dry cloth. Never immerse the unit in
water or let water drip into the unit.

IF YOU ENCOUNTER PROBLEMS WITH YOUR HEATER,
CONTACT AN AUTHORIZED SERVICE CENTER.

Correct Disposal of this product

« This marking indicates that this product should not be disposed with other household wastes throughout
the EU.
« To prevent possible harm to the environment or human health from uncontrolled waste disposal, recycle
it responsibly to promote the sustainable reuse of material resources.
« To return your used device, please use the return and collection systems or contact the retailer where
s the product was purchased. They can take this product for environmental safe recycling.

5 Zilan
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BITTE BEACHTEN SIE, DASS DAS GERATEHANDBUCH, INFORMATIONEN FUR MEHR ALS EIN MODELL BEINHALTEN KANN.
IHR GERAT KONNTE MOGLICHERWEISE NICHT DIE IN DER BEDIENUNGSANLEITUNG ERWAHNTEN FUNKTIONEN BESITZEN.
DIESE SPRACHE WURDE MIT HILFE VON KUNSTLICHER INTELLIGENZ UBERSETZT.

ALLGEMEINE SICHERHEITSANWEISUNGEN UND WARNUNGEN

* Lesen Sie vor der Verwendung dieses Gerats bitte sorgfaltig die

Bedienungsanleitung. _ .

» Stellen Sie sicher, dass die Nennspannung mit der von lhnen
verwendeten Spannung Ubereinstimmt. _ _

* Bitte bewahren Sie die Anweisungen, die Garantieurkunde, den
Kaufbeleg und wenn moglich den Karton mit der Innenverpackung auf!

» Das Gerat ist ausschliel3lich fur den privaten Gebrauch bestimmt und
nicht fur gewerbliche oder professionelle Zwecke! )

 Ziehen Sie den Stecker immer aus der Steckdose, wenn das Gerat
nicht verwendet wird, wenn Zubehorteile angebracht werden, das
Gerat gereinigt wird oder wenn eine Storung auftritt. Schalten Sie das
Gerat vorher aus. Ziehen Sie am Stecker, nicht am Kabel.

* Um Kinder vor den Gefahren elektrischer Gerate zu schutzen, lassen
Sie sie niemals unbeaufsichtigt mit dem Gerat. Wahlen Sie daher beim
Aufstellen des Gerats einen Ort, an dem Kinder keinen Zugang zum
Gerat haben. Achten Sie darauf, dass das Kabel nicht herunterhangt.

* Prufen Sie das Gerat und das Kabel regelmafig auf Beschadigungen.
BeldBeschadlgungen jeglicher Art sollte das Gerat nicht verwendet
werden.

+ Lassen Sie Kinder nicht mit dem Gerat spielen. Lassen Sie Kinder nicht
mit Verpackynﬁsmaterlal wie Plastiktuten spielen. .

* Dieses Gerat kann von Kindern ab 8 Jahren und von Personen mit
korperlichen, sensorischen oder geistigen Behinderungen oder
mangelnder Erfahrung und Kenntnissen verwendet werden, sofern
sie beau_f_smhtlﬂt werden oder Anweisungen zur sicheren Verwendung
des Gerats erhalten haben und die moglichen Gefahren verstehen.
Reinigungs- und Wartungsarbeiten sollten nicht von Kindern
durchgefuhrt werden, es sei denn, sie sind unter 8 Jahre alt und
unbeaufsichtigt. o . o

* Reparieren Sie das Gerat nicht selbst, sondern konsultieren Sie im
Falle eines Problems einen autorisierten Experten. L

* Aus Sicherheitsgrinden darf ein defektes oder beschadigtes
Netzkabel nur durch ein gleichwertiges Kabel des Herstellers, unseres
Kunézlendlenstes oder einer ahnlich qualifizierten Person ersetzt
werden.

+ Halten Sie das Geratund das Kabel fern von Hitze, direktem Sonnenlicht,
Feuchtigkeit, scharfen Kanten und ahnlichem. .

+ Schalten Sie das Gerat aus und ziehen Sie den Stecker, wenn Sie es
nicht verwenden. . _ o )

* Verwenden Sie nur vom Lieferanten bereitgestelltes Originalzubehdr.

* Verwenden Sie das Gerat nicht im Freien. (Sofern das Gerat nicht
fir den AuReneinsatz vorgesehen ist.) Schutzen Sie es immer vor
Temperaturen um den Gefrierpunkt oder darunter.

* Verwenden Sie das Gerat niemals in der Nahe von Wasser (Badewanne,
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Spule usw.). Das Gerét sollte nicht Regen oder Feuchtigkeit ausgesetzt
werden. Verwenden Sie das Gerat nur, wenn Ihre Hande trocken sind.

* Wenn das Gerat ins Wasser fallt, ziehen Sie es heraus, bevor Sie es
berthren. Bertihren Sie nicht die Wasserquelle. Das Gerat muss von
einem Fachmann Uberpruft werden, bevor es wieder verwendet wird.
Um das Risiko eines elektrischen Schocks zu vermeiden, reinigen Sie
das Gerat nicht mit Wasser oder tauchen Sie es in Wasser ein.

* Verwenden Sie das Gerat nur fur den vorgesehenen Zweck. .

» Dieses Gerat darf nur angeschlossen werden, wenn es an eine
geerdete Steckdose angeschlossen ist, die gemall den Vorschriften
nstalliert wurde. Stellen Sie sicher, dass die Versorgungsspannung
der auf dem Typenschild angegebenen Spannung entspricht.

» Schaden, die auftreten, wenn das Gerat fur andere als die in den
Anweisungen angegebenen Zwecke verwendet wird oder wenn es
falsch verwendet wird oder nicht von Experten repariert wird, sind nicht
durch die Garantie abgedeckt.

* Verwenden Sie das Gerat immer auf einer flachen und horizontalen
Oberflache.

» Das Gerat sollte nicht mehr verwendet werden, wenn es von einer
harten Oberflache aus grofier Hohe fallt. Selbst unsichtbare Schaden
konnen negative Auswirkungen auf die funktionale Sicherheit des
Gerats haben. Das Gerat kann nur nach Uberprufung durch einen
Fachmann verwendet werden. _ . . _ .

» Tragen Sie das Gerat niemals oder ziehen Sie es nicht, indem Sie
den Netzstecker halten, da dies ein Kurzschlussrisiko aufgrund von
Kabelbruchen birgt. Biegen, kneifen oder ziehen Sie das Netzkabel
nicht Uber scharfe Kanten. . _ . .

* Decken Sie keine Beluftungsoffnungen ab. GieRen Sie keine
Flissigkeiten oder Pulver in die Bellftungsoffnungen.

* Fuhren Sie keine Finger oder anderen Gegenstande in die offenen
Teile des Gerats ein. ) _

* Fur Schaden durch unsachgemafien Gebrauch oder Nichtbeachtung
dieser Anweisungen wird keine Haftung tbernommen. .

* Um Uberhitzung zu vermeiden, bedecken Sie den Heizer nicht.

+ Halten Sie alle Gegenstande mindestens 1 Meter von der Vorder- und
Ruckseite des Gerats entfernt. .

* Einige Teile dieses Produkts konnen sehr heild werden, und der Kontakt
mit diesen Teilen kann Verbrennungen verursachen. Besondere
Aufmerksamkeit muss dort gelten, wo Kinder und gefahrdete Personen
anwesend sind. )

* Betreiben Sie das Gerat nicht in einem Raum, in dem brennbare
Flussigkeiten, Losungsmittel oder Lacke gelagert sind und in dem
brennbare Dampfe auftreten kdnnen.
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VOR DER VERWENDUNG

« |hr Gerat ist tragbar und kann daher problemlos an jedem beliebigen Ort im Raum positioniert werden.

« Lassen Sie einen Mindestabstand von 1 m vom Lufteinlass und -auslass, um eine gute Luftzirkulation zu
gewahrleisten.

« Richten Sie immer den Luftstrom aus, um die Raumheizung zu optimieren.

VERWENDUNGSANLEITUNG

« Stecken Sie das Geréat in eine geeignete Steckdose.
« Drehen Sie den Thermostatregler im Uhrzeigersinn, bis er die maximale Einstellung erreicht.
* Um den Heizllfter zu starten:

W - Driicken Sie den Schalter allein firr niedrige Leistung (1000W).

‘ a, Dricken Sie den Schalter allein fir hohe Leistung (2000W).

' Driicken Sie beide Schalter fiir maximale Leistung (3000W).

‘ & @ Um den Heizllfter zu stoppen, drehen Sie die Schalter in die Position “0” und stellen
' e Sie den Thermostat auf die Mindestposition (MIN) ein.

MN MAX

EINSTELLEN DES THERMOSTATS

Stellen Sie den Thermostatregler auf die gewiinschte Raumtemperatur (irgendwo zwischen MIN und
MAX) ein. Wenn der Raum die eingestellte Temperatur erreicht, hort das Gerat auf zu heizen. Wenn die
Temperatur unter den eingestellten Wert fallt, beginnt das Gerat erneut zu heizen.

REINIGUNG UND WARTUNG

» Trennen Sie das Gerat immer vom Stromnetz und lassen Sie es vollstéandig abkihlen, bevor Sie
Wartungsarbeiten durchfiihren.

» Verwenden Sie einen Staubsauger, um Staub von den Gittern zu entfernen (normalerweise zweimal im
Jahr).

» Reinigen Sie die AuRenseite des Gerats mit einem feuchten Tuch und trocknen Sie es dann mit einem
trockenen Tuch ab. Tauchen Sie das Gerat niemals in Wasser ein oder lassen Sie Wasser in das Geréat
gelangen.

WENN SIE PROBLEME MIT IHREM HEIZLUFTER HABEN,
KONTAKTIEREN SIE EIN AUTORISIERTES SERVICEZENTRUM.

Korrekte Ensorgung dieses Produkts

« Diese Kennzeichnung weist darauf hin, dass dieses Produkt in der EU nicht mit anderem Hausmdill
entsorgt werden darf.

« Um mogliche Schaden fiir die Umwelt oder die menschliche Gesundheit durch unkontrollierte
Abfallentsorgung zu verhindern, recyceln Sie es verantwortungsvoll, um die nachhaltige
Wiederverwendung von Materialressourcen zu fordern.

« Um lhr gebrauchtes Gerat zurlickzugeben, nutzen Sie bitte die Riickgabe- und Sammelsysteme

mmmmmmmm ~ oder kontaktieren Sie den Handler, bei dem das Produkt gekauft wurde. Er kann dieses Produkt
umweltgerecht recyceln.

Zilan 8
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CIHAZ KILAVUZU BIRDEN FAZLA MODEL BILGISI IGIN OLUSTURULMUS OLABILECEGINI LUTFEN DIKKATE ALINIZ.
CIHAZINIZ, KILAVUZ IGERISINDE BAHSEDILEN OZELLIKLERI ICERMiIYOR OLABILIR.
DIL YAPAY ZEKA YARDIMIYLA GEVRILMISTIR.

GENEL GUVENLIK TALIMATLARI VE UYARILAR

* Bu cihazi kullanmadan 6nce lutfen kullanim kilavuzunu dikkatlice
okuyunuz.

* Lutfen nominal voltajin kullandiginiz voltajla ayni oldugundan emin
olun.

+ Talimatlari, garanti belgesini, satis fisini ve mumkunse i¢ ambalajiyla
birlikte kartonu saklayin!

» Cihazyalnizca 6zel kullanimigin tasarlanmistir ve ticari veya profesyonel
kullanim icin degildir!

* Cihaz kullanilmadiginda, aksesuar pargalari takarken, cihazi
temizlerken veya herhangi bir ariza meydana geldiginde her zaman figi
prizden ¢ekin. Cihazi 6nceden kapatin. Fisi gekerken kablodan degil,
fisten tutun.

» Cocuklari elektrikli cihazlarin tehlikelerinden korumak igin, onlari
cihazla bas basa birakmayin. Bu nedenle, cihaziniz igin konum
secerken, cocuklarin cihaza erisemeyecegi bir yer segin. Kablonun
sarkmadigindan emin olun.

 Cihazi ve kabloyu duzenli olarak hasar agisindan kontrol edin. Herhangi
bir hasar varsa, cihaz kullanilmamalidir.

* Cocuklarin cihazla oynamasina izin vermeyin. Cocuklarin plastik
torbalar gibi ambalaj malzemeleriyle oynamasina izin vermeyin.

* Bu cihaz, 8 yas ve Uzeri gocuklar ve fiziksel, duyusal veya zihinsel
engelli kisiler veya deneyim ve bilgi eksikligi olan kigiler tarafindan,
gOzetim altinda olduklarinda veya cihazin guvenli bir sekilde nasil
kullanilacagini 6grenmiglerse ve olasi tehlikeleri anladiklarinda
kullanilabilir. Temizlik ve kullanici bakimi, 8 yasindan kuguk gocuklar
tarafindan gozetimsiz yapilmamalidir.

* Cihazi kendiniz tamir etmeyin, bir sorun oldugunda yetkili bir uzmana
danisin.

» Guvenlik nedenleriyle, kirik veya hasar gérmus bir ana kablo yalnizca
Ureticiden, musteri hizmetleri departmanimizdan veya benzer nitelikteki
bir kisiden alinan esdeger bir kablo ile degistirilebilir.

 Cihazi ve kabloyu i1sidan, dogrudan gunes i1sigindan, nemden, keskin
kenarlardan vb. uzak tutun.

» Cihazi kullanmadiginizda cihazi kapatin ve figini gekin.

» Sadece tedarikgi tarafindan saglanan orijinal aksesuarlari kullanin.
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* Cihazi disarida kullanmayin. (Cihazin disarida kullaniimasi
tasarlanmadikca.) Her zaman sifir veya sifir alti sicakliklardan koruyun.

* Suyu (klvet, lavabo vb.) yakininda kullanmayin. Cihaz yagmur veya
neme maruz birakilmamahdir. Cihazi yalnizca elleriniz kuru oldugunda
kullanin.

» Cihaz suya duserse, suya almadan 6nce fisini ¢ekin. Su kaynagina
dokunmayin. Cihaz tekrar kullanilmadan 6nce bir uzman tarafindan
kontrol edilmelidir. Elektrik carpmasi riskini dnlemek igin cihazi suyla
temizlemeyin veya suya daldirmayin.

» Cihazi yalnizca amacina uygun olarak kullanin.

* Bu cihaz yalnizca dizenlemelere uygun olarak kurulmus bir toprakl
prize bagliyken calistinimalidir. Besleme voltajinin tip plakasinda
belirtilen voltajla uyumlu oldugundan emin olun.

* Cihazin talimatlarda belirtilen amaclar disinda kullaniimasi, yanlis
kullanilmasi veya uzmanlar tarafindan tamir edilmemesi durumunda
meydana gelen hasarlar garanti kapsamina girmez.

» Cihazi her zaman duz ve yatay bir yuzeyde kullanin.

» Cihaz, ylksekten sert bir ylzeye disme durumunda artik
kullanilmamalidir. Gérinmez hasarlar bile cihazin islevsel guvenligi
Uzerinde olumsuz etkilere neden olabilir. Cihaz, yalnizca bir profesyonel
tarafindan kontrol edildikten sonra kullanilabilir.

» Cihazi tasirken veya c¢ekerken fisi tutarak tasiyin veya gekin, gunku
kablonun kirilmasi nedeniyle kisa devre riski vardir. Gug¢ kablosunu
keskin kenarlar Uzerinde bukmeyin, sikistirmayin veya cekmeyin.

* Bir havalandirma deligi varsa, Uzerini kapatmayin. Havalandirma
deliklerine sivi veya toz dokmeyin.

» Cihazin agik kisimlarina parmaklarinizi veya diger nesneleri sokmayin.

* Yanlis kullanim veya bu talimatlara uyulmamasi durumunda meydana
gelen hasarlardan sorumluluk kabul edilmez.

» Asiri Isinmay1 onlemek igin isitictyi értmeyin.

* TUm nesneleri cihazin 6n ve arka tarafindan en az 1 metre uzak tutun.

* Bu Urlnun bazi kisimlari ¢ok i1sinabilir ve bu kisimlarla temas yaniklara
neden olabilir. Cocuklarin ve savunmasiz kisilerin bulundugu yerlerde
Ozellikle dikkat edilmelidir.

» Cihazi yanici sivilarin, ¢ozuculerin veya verniklerin depolandidi ve
yanici buharlarin bulunabilecegi bir odada ¢aligtirmayin.

Zilan 10
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KULLANIMDAN ONCE

« Cihaziniz taginabilir bir cihazdir. Bu sayede odanin herhangi bir yerine kolayca konumlandirilabilir.

* Hava girisine ve cikigina iyi bir hava akisi saglamak icin cihaz ile en yakin nesneyle arasina minimum
1m mesafe birakin.

* Her zaman hava akisini odanin isitiimasini optimize etmek igin yonlendirin.

KULLANIM TALIMATLARI

» Cihazi uygun bir prize takin.
» Termostat digmesini saat yoniinde gevirin ve maksimum ayara ulasana kadar devam ettirin.
« Isiticiyi baglatmak igin;

' = Sadece yanda gosterilen anahtara basin, isitici diisuk gligtedir (1000W).

‘ a Sadece yanda gosterilen anahtara basin, isitici yiksek glictedir (2000W).

' Her iki anahtara da basin, 1sitici maksimum guictedir (3000W).
ol

‘ & @ Isiticty1 durdurmak igin anahtarlari “0” konumuna getirin ve termostati (MIN) konumuna
a, -
' ° getirin.

MN MAX

TERMOSTATI AYARLAMA

Termostat diigmesini istenilen oda sicakligina gére (MIN-MAX arasinda herhangi bir konum) ayarlayiniz.
Oda istenilen sicaklida ulastiginda cihaz galismayi durduracaktir. Isi ayarlanan sicakligin altina diistiginde
cihaz isitma islemine tekrar baslayacaktir.

TEMIZLIK VE BAKIM

» Her zaman cihazi figsten ¢ekin ve herhangi bir bakim islemine baslamadan énce tamamen sogumasini
bekleyin.

* lzgaralardaki tozu temizlemek igin bir elektrik stipiirgesi kullanin. (Normal kosullarda yilda 2 defa)

« Unitenin digini nemli bir bezle temizleyin ve ardindan kuru bir bezle kurulayin. Unitenin suya
batirlmamasina veya suyun Uniteye damlamasina asla izin vermeyin.

ISITICINIZDA SORUNLARLA KARSILASTIGINIZDA YETKILI SERVISE BASVURUN.

« Bu isaret, mevcut Urliiniin AB igerisinde diger evsel atiklarla birlikte imha ediimemesi gerektigini
belirtmektedir.

« Kontrol edilmemis atik bertarafinin gevreye ve insan sagligina verebilecedi muhtemel zararlari énlemek
adina, Grind sorumluluk iginde maddi kaynaklarin sirdurilebilir yeniden kullanimina tesvik adina geri
doénustarin.

e © Kullandiginiz cihazin iadesi igin, lltfen iade ve toplama sistemlerini kullanin veya triinin satin alindigi

bayi ile iletisime gecin. Cevresel glivenli geri donlisiim igin mevcut Uriinu sizden alacaklardir.

11 Zilan
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VEUILLEZ PRENDRE EN CONSIDERATION QUE LE MANUEL UTILISATEUR DE LAPPAREIL PEUT ETRE PREPARE POUR PLUS QU'UN MODELE
IL SE PEUT QUE VOTRE APPAREIL NE POSSEDE PAS LES CARACTERISTIQUES QUI SONT CITEES DANS LE MANUEL UTILISATEUR.
CETTE LANGUE A ETE TRADUITE AVEC L'AIDE DE L'INTELLIGENCE ARTIFICIELLE.

INSTRUCTIONS GENERALES DE SECURITE ET AVERTISSEMENTS

Avant d’utiliser cet appareil, veuillez lire attentivement le manuel
d’instructions.

Veuillez vous assurer que la tension nominale est la méme que celle
que vous utilisez.

Veuillez conserver les instructions, le certificat de garantie, le regu de
vente, et si possible, le carton avec I'emballage intérieur !

L'appareil est destiné exclusivement a un usage privé et non a un
usage commercial, ni a un usage professionnel !

Débranchez toujours la prise de la prise de courant lorsque I'appareil
n‘est pas utilise, lors de linstallation de piéces, accessoires, du
nettoya?e de l'appareil ou en cas de perturbation. Eteignez I'appareil
au préalable. Tirez sur la prise, non sur le cable.

Pour protéger les enfants des dangers des appareils électriques, ne
les laissez jamais sans surveillance avec I'appareil. Par conséquent,
lors du choix de 'emplacement de votre appareil, faites-le de maniere
a ce que les enfants n’aient pas acces a I'appareil. Veillez a ce que le
cable ne pende pas.

Testez régulierement I'appareil et le cable pour détecter d’éventuels
dommages. En cas de dommage de quelque nature que ce soit,
I'apparell ne doit pas étre utilisé.

Ne laissez pas les enfants jouer avec I'appareil. Ne laissez pas les
elnfatr_lts jouer avec des materiaux d’emballage tels que des sacs en
plastique.

Cet appareil peut étre utilisé par des enfants agés de 8 ans et plus et
des personnes avec des handicaps physiques, sensoriels ou mentaux,
ou un manque d’expérience et de connaissances, a condition qu’ils
soient surveillés ou aient recu des instructions sur la maniére d’utiliser
I'appareil en toute sécurité et comprennent les dangers possibles. Le
nettoyage et I'entretien de I'utilisateur ne doivent pas étre effectués
par des enfants a moins qu’ils n'aient moins de 8 ans et ne soient
surveillés.

Ne réparez pas I'appareil vous-méme, mais consultez plutét un expert
autorisé en cas de probleme.

Pour des raisons de sécurité, un cable d'alimentation principal casse
ou endommageé ne peut étre remplacé que par un cable équivalent du
fa_lbr_ilcant, de notre service apreés-vente ou d’'une personne qualifiee
similaire.

Tenez I'appareil et le cable a I'écart de la chaleur, de la lumiére directe
du soleil, de I'humidité, des bords tranchants et autres éléments
similaires.

Eteignez I'appareil et débranchez-le lorsque vous ne I'utilisez pas.
N’utilisez que les accessoires d’origine fournis par le fournisseur.
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* Ne pas utiliser I'appareil a I'extérieur. (Sauf si I'appareil est congu pour
étre utilisé a I'exterieur.) Protégez toujours contre les températures
zéro ou inférieures a zéro.

* N'utilisez jamais pres de I'eau (baignoire, évier, etc.). L’apFareiI ne doit

as étre expose a la pluie ou a I'hnumidité. Utilisez 'appareil uniquement
orsque vos mains sont seches.

» Si l'appareil tombe dans I'eau, débranchez-le avant de le retirer de
'eau. Ne touchez pas la source d’eau. L'appareil doit étre vérifié par
un speécialiste avant d’étre réutilisé. Pour éviter le risque de choc
électrique, ne nettoyez pas I'appareil avec de I'eau et ne I'immergez

as dans l'eau.

* N'utilisez I’af)pareil que pour l'usage prévu.

* Cet appareil ne doit étre utilisé que lorsqu'’il est connecté a une prise
de courant mise a la terre installée conformément aux réglementations.
Assurez-vous que la tension d’alimentation correspond a la tension
indiquée sur la plaque signalétique.

* Les dommages survenant lorsque I'appareil est utilisé a des fins autres
que celles spécifiées dans les instructions ou utilisé incorrectement ou
non réparé par des experts ne sont pas couverts par la garantie.

* Utilisez toujours 'appareil sur une surface plane et horizontale.

» L'appareil ne doit plus étre utilisé en cas de chute sur une surface
dure a partir d’'une certaine hauteur. Méme des dommages invisibles

euvent entrainer des effets négatifs sur la sécurité fonctionnelle de
‘appareil. L'appareil ne peut étre utilisé qu’apres avoir été vérifié par
un professionnel.

* Ne portez jamais et ne tirez jamais l'appareil en tenant la fiche
d’alimentation, car il y a un risque de court-circuit di a une rupture du
cable. Ne pliez pas, ne pincez pas et ne tirez pas le cordon d’alimentation
sur des bords tranchants.

« S’il y a un trou de ventilation, ne le couvrez pas. Ne versez aucun
liquide ou poudre dans les trous de ventilation.

. lalelpas insélrer les doigts ou d’autres objets dans les parties ouvertes

e l'appareil.

* Aucune responsabilité n'est acceptée en cas de dommages causés

ar une utilisation incorrecte ou un non-respect de ces instructions.

» Pour éviter la surchauffe, ne couvrez pas le radiateur.

. I'!'enez tO_iJS les objets a au moins 1 métre de la face avant et arriere de

appareil.

» Certaines parties de ce produit peuvent devenir trés chaudes et
le contact avec ces parties peut causer des brilures. Une attention
particuliére doit étre portée lorsque des enfants et des personnes
vulnérables sont présentes.

* Ne faites pas fonctionner I'appareil dans une piéce ou des liquides
inflammables, des solvants ou des vernis sont stockés et ou des
vapeurs inflammables peuvent exister.

13 Zilan
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AVANT UTILISATION

« Votre appareil est portable, ce qui permet de le positionner facilement n'importe ou dans la piéce.

« Laissez une distance minimale de 1m entre I'entrée et la sortie d’air pour assurer une bonne circulation
d’air.

» Orientez toujours le flux d’air pour optimiser le chauffage de la piece.

INSTRUCTIONS D’UTILISATION

« Branchez I'appareil dans une prise appropriée.

» Tournez le bouton du thermostat dans le sens des aiguilles d’'une montre jusqu’a ce qu'il atteigne le
réglage maximal.

* Pour démarrer le chauffage :

' . Appuyez sur l'interrupteur seul pour une puissance faible (1000W).

‘ a. Appuyez sur l'interrupteur seul pour une puissance élevée (2000W).

' "' Appuyez sur les deux interrupteurs pour une puissance maximale (3000W).

‘ - @ Pour arréter le chauffage, tournez les interrupteurs sur la position “0” et réglez le

' e thermostat sur la position minimale (MIN).

REGLAGE DU THERMOSTAT

Réglez le bouton du thermostat sur la température ambiante souhaitée (entre MIN et MAX). Lorsque la
piéce atteint la température réglée, 'appareil arrétera de chauffer. Lorsque la température descend en
dessous du point de consigne, I'appareil reprendra le chauffage.

NETTOYAGE ET ENTRETIEN

« Débranchez toujours I'appareil et laissez-le refroidir completement avant toute opération de
maintenance.

« Utilisez un aspirateur pour enlever la poussiére des grilles (normalement deux fois par an).

* Nettoyez I'extérieur de I'unité avec un chiffon humide, puis séchez-le avec un chiffon sec. Ne plongez
jamais l'unité dans I'eau ou ne laissez pas I'eau s'infiltrer dans I'unité.

S| VOUS RENCONTREZ DES PROBLEMES AVEC VOTRE CHAUFFAGE,
CONTACTEZ UN CENTRE DE SERVICE AGREE.

Elimination correcte de ce produit

« Ce marquage indique que ce produit ne doit pas étre éliminé avec d’autres déchets ménagers dans
I'UE.

« Pour éviter tout dommage possible a I'environnement ou a la santé humaine di a une élimination
incontrolée des déchets, recyclez-le de maniére responsable pour favoriser la réutilisation durable des
ressources matérielles.

mmmmmm  © Pour retourner votre appareil usage, veuillez utiliser les systemes de retour et de collecte ou contacter le
détaillant ou le produit a été acheté. lls peuvent prendre ce produit pour un recyclage écologique sar.
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POR FAVOR CONSIDERE QUE EL MANUAL DEL PISPOSITIVO PUEDE SER ELABORADO CON INFORMACION DE MAS DE UN
MODELO ES POSIBLE QUE SU DISPOSITIVO NO CONTENGA LAS CARACTERISTICAS MENCIONADAS EN EL MANUAL.
ESTE IDIOMA HA SIDO TRADUCIDO CON LAAYUDA DE INTELIGENCIAARTIFICIAL.

INSTRUCCIONES GENERALES DE SEGURIDAD Y ADVERTENCIAS

» Antes de utilizar este dispositivo, por favor lea detenidamente el manual

de instrucciones.

* Asegurese de que el voltaje nominal sea el mismo que el voltaje que
esta utilizando.

« jPor favor, conserve las instrucciones, el certificado de garantia, el
recibo de venta ¥ si es posible, el cartédn con el embalaje interior!

* El dispositivo esta destinado exclusivamente para uso doméstico y no
comercial, jno para uso profesional!

» Siempre desconecte el enchufe de la toma de corriente cuando el
dispositivo no esté en uso al colocar partes accesorias, limpiar el
dispositivo o cuando ocurra al?una perturbacion. Apague el dispositivo
antes. Tire del enchufe, no del cable.

» Para proteger a los ninos de los peligros de los electrodomésticos,
nunca los deje sin supervision con el dispositivo. En consecuencia, al
seleccionar la ubicacién para su dispositivo, hagalo de tal manera que
los nifos no tengan acceso al dispositivo. Asegurese de que el cable
no cuelgue. _ N B _

* Pruebe re%ularmente el dispositivo y el cable en busca de dafos. Si
hay algun tipo de dafo, el dispositivo no debe usarse.

* No permita que los nifios jueguen con el dispositivo. No permita que
los nifios jueguen con material de embalaje como bolsas de plastico.

» Este electrodoméstico puede ser utilizado por nifos de 8 afios en
adelante y personas con discapacidades fisicas, sensoriales o
mentales, o falta de experienciady conocimiento, siempre que estén
supervisados o0 se les hayan dado instrucciones sobre cémo utilizar
el electrodoméstico de manera segura y comprendan los posibles
peligros. La limpieza y el mantenimiento del usuario no deben ser
realizados por nifios a menos que tengan menos de 8 afos y no estén
supervisados.

* No repare el dispositivo usted mismo, sino consulte a un experto
autorizado en caso de un problema.

» Por razones de seguridad, un cable principal roto o dafiado solo puede
ser reemplazado por un cable equivalente del fabricante, nuestro
departamento de servicio al cliente 0 una persona cualificada similar.

* Mantenga el dispositivo y el cable alejados del calor, la luz solar directa,
la humedad, los bordes afilados, y cosas por el estilo. N

* Apague el dispositivo y desenchufelo cuando no lo esté utilizando.

+ Utilice solo accesorios originales proporcionados por el proveedor.

* No utilice el dispositivo al aire libre. ﬁA menos que el dispositivo esté
disefiado para ser utilizado al aire libre.) Siempre protéjase contra
temperaturas de cero o bajo cero.

* Nunca use cercadel agua ( aﬁera,fre%adero,etc. . Elelectrodoméstico
no debe estar expuesto a la lluvia o la humedad. Solo use el dispositivo
cuando sus manos estén secas.
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* Si el dispositivo cae al agua, desenchufelo antes de sacarlo del agua.
No toque la fuente de agua. El dispositivo debe ser revisado por un
especialista antes de volver a usarlo. Para evitar el riesgo de descarga
electrica, no limpie el dispositivo con agua ni lo sumerja en agua.

» Utilice el dispositivo solo 8ara el propaosito previsto.

 Este dispositivo solo debe operarse cuando esté conectado a una
toma de corriente conectada a tierra instalada de acuerdo con las
regulaciones. Asegurese de que el voltaje de suministro corresponda
al voltaje indicado en la placa de tipo.

* Losdanos que ocurran cuando el dispositivo se utilice parafines distintos
a los especificados en las instrucciones o se utilice incorrectamente o
no se repare por expertos no estan cubiertos por la garantia.

« Utilice siempre el dispositivo en una superficie plana'y horizontal.

* El dispositivo no debe usarse mas después, en caso de caer sobre
una superficie dura desde una altura. Incluso un dafno invisible puede
causar efectos negativos en la seguridad funcional del dispositivo.
El dispositivo solo puede usarse después de ser revisado por un

rofesional. . _ N .

* Nunca transporte o jale el dispositivo sosteniendo el enchufe de
alimentacion, ya que existe el riesgo de un cortocircuito debido a la
rotura del cable. No doble, pellizque ni tire del cable de alimentacion
sobre bordes afilados. . . _

+ Si hay un agujero de ventilacion, no lo cubra. No vierta liquido ni polvo
en los orificios de ventilacion.

* No inserte dedos u otros objetos en Iasciaartes abiertas del dispositivo.

* No se acepta responsabilidad en caso de dafios causados por un uso
indebido o el incumplimiento de estas instrucciones.

» Para evitar el sobrecalentamiento, no cubra el calefactor.

* Mantenga todos los objetos al menos a 1 metro de la parte delantera y
trasera del electrodomestico.

» Algunas partes de este producto pueden calentarse muchoy el contacto
con esas partes podria causar quemaduras. Se debe prestar especial
atencion donde haya nifios y personas vulnerables presentes.

* No opere el electrodoméstico en una habitacion donde se almacenen
liquidos inflamables, disolventes o barnices y donde puedan existir
vapores inflamables.
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ANTES DE USAR

» Su electrodomeéstico es portatil, lo que le permite colocarlo facilmente en cualquier lugar de la
habitacién.

» Deje una distancia minima de 1m desde la entrada y salida de aire para garantizar un buen flujo de aire.

« Dirija siempre el flujo de aire para optimizar el calentamiento de la habitacion.

INSTRUCCIONES DE USO

» Conecte el electrodoméstico a un enchufe adecuado.
» Gire el boton del termostato en sentido horario hasta que alcance la configuracion maxima.
« Para encender el calentador:

' =, Presione el interruptor solo para baja potencia (1000W).

‘ a, Presione el interruptor solo para alta potencia (2000W).

A .

Presione ambos interruptores para la potencia maxima (3000W).

‘ e @ Para detener el calentador, gire los interruptores a la posicién “0” y ajuste el
' & termostato a la posicion minima (MIN).

M MAX

AJUSTE DEL TERMOSTATO

Ajuste el boton del termostato a la temperatura ambiente deseada (en cualquier lugar entre MIN y MAX).
Cuando la habitacién alcance la temperatura establecida, el dispositivo dejara de calentar. Cuando la
temperatura caiga por debajo del punto establecido, el dispositivo reanudara la calefaccion.

LIMPIEZA'Y MANTENIMIENTO

» Desconecte siempre el electrodoméstico y deje que se enfrie completamente antes de realizar cualquier
mantenimiento.

« Utilice una aspiradora para eliminar el polvo de las rejillas (normalmente dos veces al afo).

« Limpie el exterior de la unidad con un pafio hiumedo, luego séquelo con un pafio seco. Nunca sumerja la
unidad en agua ni deje que gotee agua en la unidad.

SI TIENE PROBLEMAS CON SU CALENTADOR,
PONGASE EN CONTACTO CON UN CENTRO DE SERVICIO AUTORIZADO.

Disposicion correcta de este producto

« Esta marca indica que este producto no debe desecharse con otros residuos domésticos en toda la UE.

« Para evitar posibles dafios al medio ambiente o a la salud humana debido a una disposicién de residuos
no controlada, reciclalo de manera responsable para promover el reuso sostenible de los recursos
materiales.

« Para devolver tu dispositivo usado, utiliza los sistemas de devolucién y recoleccion o contacta al

mmmmmmm = Minorista donde se compro el producto. Pueden llevar este producto para su reciclaje ambiental seguro.
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S| PREGA DI NOTARE CHE IL MANUALE DI ISTRUZIONI POTREBBE ESSERE STATO CREATO PER LE INFORMAZIONI DI PIU’ DI
UN MODELLO. IL VOSTRO APPARECCHIO POTREBBE NON INCLUDERE LE CARATTERISTICHE DESCRITTE NEL MANUALE.
QUESTA LINGUA E STATA TRADOTTA CON L’AIUTO DELLINTELLIGENZA ARTIFICIALE.

ISTRUZIONI GENERALI DI SICUREZZA E AVVERTENZE

* Prima di utilizzare questo dispositivo, leggere attentamente il manuale
di istruzioni.

* Assicurarsi che la tensione nominale sia la stessa della tensione
utilizzata.

» Conservare le istruzioni, il certificato di garanzia, lo scontrino di acquisto
e, se possibile, il cartone con I'imballaggio interno!

* Il dispositivo €& destinato esclusivamente alluso privato e non
commerciale, né professionale!

* Disinserire sempre la spina dalla presa quando il dispositivo non € in
uso, quando si montano parti accessorie, si pulisce il dispositivo o in
caso di disturbi. Spegnere il dispositivo in anticipo. Tirare la spina, non
il cavo.

» Per proteggere i bambini dai pericoli degli elettrodomestici, non lasciarli
mai incustoditi con il dispositivo. Di conseguenza, quando si seleziona
la posizione per il dispositivo, farlo in modo che i bambini non abbiano
accesso al dispositivo. Fare attenzione a evitare che il cavo penzoli.

» Controllare regolarmente il dispositivo e il cavo per eventuali danni. Se
ci sono danni di qualsiasi tipo, il dispositivo non deve essere utilizzato.

* Non permettere ai bambini di giocare con il dispositivo. Non lasciare
che i bambini giochino con materiale d'imballaggio come sacchetti di
plastica.

* Questo apparecchio pud essere utilizzato dai bambini di eta superiore
a 8 anni e dalle persone con disabilita fisiche, sensoriali o mentali, o
mancanza di esperienza e conoscenza, a patto che siano supervisionati
o abbiano ricevuto istruzioni su come utilizzare I'elettrodomestico
in modo sicuro e comprendano i possibili rischi. La pulizia e la
manutenzione dell’'utente non devono essere effettuate dai bambini a
meno che non abbiano meno di 8 anni e non siano incustoditi.

* Non riparare il dispositivo da soli, ma consultare piuttosto un esperto
autorizzato in caso di problema.

* Per motivi di sicurezza, un cavo di alimentazione rotto o danneggiato
puo essere sostituito solo da un cavo equivalente del produttore, del
nostro servizio clienti o di una persona qualificata simile.

* Mantenere il dispositivo e il cavo lontani da calore, luce solare diretta,
umidita, spigoli vivi e simili.

» Spegnere il dispositivo e staccare la spina quando non lo si sta
utilizzando.

* Utilizzare solo accessori originali forniti dal fornitore.
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* Non utilizzare il dispositivo all’aperto. (A meno che il dispositivo non sia
progettato per essere utilizzato all’esterno.) Proteggere sempre contro
temperature di zero o sotto zero.

* Non utilizzare mai vicino allacqua (vasca da bagno, lavandino, ecc.).
L’elettrodomestico non deve essere esposto a pioggia o umidita.
Utilizzare il dispositivo solo quando le mani sono asciutte.

* Se il dispositivo cade nellacqua, staccarlo prima di tirarlo fuori
dallacqua. Non toccare la fonte d’acqua. Il dispositivo deve essere
controllato da uno specialista prima di essere utilizzato nuovamente.
Per evitare il rischio di scosse elettriche, non pulire il dispositivo con
acqua o immergerlo in acqua.

* Utilizzare il dispositivo solo per lo scopo previsto.

* Questo dispositivo deve essere utilizzato solo quando é collegato a una
presa messa a terra installata in conformita ai regolamenti. Assicurarsi
che la tensione di alimentazione corrisponda a quella indicata sulla
targhetta.

* | danni che si verificano quando il dispositivo viene utilizzato per scopi
diversi da quelli specificati nelle istruzioni o viene utilizzato in modo
errato o non viene riparato da esperti non sono coperti dalla garanzia.

* Utilizzare sempre il dispositivo su una superficie piana e orizzontale.

* |l dispositivo non deve essere piu utilizzato dopo essere caduto su
una superficie dura da un’altezza. Anche danni invisibili possono
causare effetti negativi sulla sicurezza funzionale del dispositivo. Il
dispositivo pud essere utilizzato solo dopo essere stato controllato da
un professionista.

* Non trasportare o tirare il dispositivo tenendo la spina di alimentazione
poiché c’é il rischio di un cortocircuito a causa della rottura del cavo.
Non piegare, pizzicare o tirare il cavo di alimentazione su spigoli vivi.

» Se c’é un foro di ventilazione, non coprirlo. Non versare liquidi o polveri
nei fori di ventilazione.

* Non inserire dita o altri oggetti nelle parti aperte del dispositivo.

* Non si accetta alcuna responsabilita in caso di danni causati da un uso
improprio o dalla mancata osservanza di queste istruzioni.

* Per evitare il surriscaldamento, non coprire il riscaldatore.

 Tenere tutti gli oggetti almeno a 1 metro dalla parte anteriore e posteriore
dell’elettrodomestico.

* Alcune parti di questo prodotto possono diventare molto calde e
il contatto con quelle parti potrebbe causare ustioni. Particolare
attenzione deve essere prestata dove sono presenti bambini e persone
vulnerabili.

* Non utilizzare I'elettrodomestico in una stanza dove sono conservati
liquidi inflammabili, solventi o vernici e dove potrebbero esistere vapori
inflammabili.
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PRIMA DELL'USO

« |l tuo elettrodomestico € portatile, consentendo di posizionarlo facilmente ovunque nella stanza.
« Lasciare una distanza minima di 1m dallingresso e dall'uscita d’aria per garantire un buon flusso d’aria.
« Indirizzare sempre il flusso d’aria per ottimizzare il riscaldamento della stanza.

ISTRUZIONI PER L’'USO

« Inserire I'elettrodomestico in una presa adatta.
* Ruotare la manopola del termostato in senso orario fino a raggiungere 'impostazione massima.
» Per avviare il riscaldatore:

' =, Premere l'interruttore da solo per la bassa potenza (1000W).

‘ a Premere linterruttore da solo per l'alta potenza (2000W).

' Premere entrambi gli interruttori per la massima potenza (3000W).
ol

‘ - Per fermare il riscaldatore, ruotare gli interruttori sulla posizione “0” e impostare il
' e termostato sulla posizione minima (MIN).

REGOLAZIONE DEL TERMOSTATO

Impostare la manopola del termostato alla temperatura desiderata della stanza (ovunque tra MIN e MAX).
Quando la stanza raggiunge la temperatura impostata, il dispositivo smette di riscaldare. Quando la
temperatura scende al di sotto del punto impostato, il dispositivo riprendera a riscaldare.

PULIZIA E MANUTENZIONE

» Scollegare sempre I'elettrodomestico e lasciarlo raffreddare completamente prima di effettuare qualsiasi
manutenzione.

« Utilizzare un aspirapolvere per rimuovere la polvere dalle griglie (normalmente due volte al’anno).

» Pulire I'esterno dell’'unita con un panno umido, quindi asciugarlo con un panno asciutto. Non immergere
mai l'unita in acqua né lasciare che I'acqua goccioli nell’unita.

SE RISCONTRI PROBLEMI CON IL TUO RISCALDATORE,
CONTATTA UN CENTRO DI SERVIZIO AUTORIZZATO.

Smaltimento corretto di questo prodotto

* Questa marcatura indica che questo prodotto non deve essere smaltito con altri rifiuti domestici in tutta
I'UE.

« Per evitare possibili danni al’ambiente o alla salute umana derivanti da uno smaltimento non controllato
dei rifiuti, riciclarlo responsabilmente per promuovere il riutilizzo sostenibile delle risorse materiali.

« Per restituire il dispositivo usato, utilizzare i sistemi di ritorno e raccolta o contattare il rivenditore presso

mmmmmm /| quale e stato acquistato il prodotto. Possono prendere questo prodotto per un riciclo sicuro per

I'ambiente.
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RENAINAI CA MANUALUL INFORMATIV A FOST CREAT PENTRU MAI MULTE MODELE ALE ACESTUI DISPOZITIV
ESTE POSIBIL CA UNELE CARACTERISTICI MENAIONATE IN MANUAL SA NU FIE DISPONIBILE PE DISPOZITIVULUI DVS.
ACEASTA LIMBA A FOST TRADUSA CU AJUTORUL INTELIGENTEI ARTIFICIALE.

INSTRUCTIUNI GENERALE DE SIGURANTA SI AVERTIZARI

* Inainte de a utiliza acest dispozitiv, va rugam sa cititi cu atentie manualul
de instructiuni.

* Asigurati-va ca tensiunea nominala este aceeasi cu tensiunea pe care
ati folosit-o.

+ Pastrati instructiunile, certificatul de garantie, chitanta de véanzare si,
daca este posibil, cartonul cu ambalajul interior!

* Dispozitivul este destinat exclusiv utilizarii private si nu utilizarii
comerciale, nu utilizarii profesionale!

« Intotdeauna deconectati mufa din priza ori de cate ori dispozitivul
nu este in uz atunci cand se ataseazid piese accesorii, curatarea
dispozitivului sau ori de cate ori apare o perturbare. Opriti dispozitivul
in prealabil. Trageti de mufa, nu de cablu.

* Pentru a proteja copiii de pericolele aparatelor electrice, nu-i Iasati
niciodata nesupravegheati cu dispozitivul. Prin urmare, atunci cand
selectati locul pentru dispozitivul dvs., faceti-o in asa fel incat copiii sa
nu aiba acces la dispozitiv. Aveti grija sa nu lasati cablul sa atarne.

* Testati periodic dispozitivul si cablul pentru eventuale daune. Daca
exista daune de orice fel, dispozitivul nu ar trebui folosit.

* Nu permiteti copiilor sa se joace cu dispozitivul. Nu lasati copiii sa se
joace cu materialul de ambalaj cum ar fi sacii de plastic.

* Acest aparat poate fi utilizat de copii cu varsta de peste 8 ani si persoane
cu dizabilitati fizice, senzoriale sau mintale, sau lipsa de experienta si
cunostinte, cu conditia sa fie supravegheati sau sa fi primit instructiuni
privind utilizarea in conditii de siguranta a aparatului si sa inteleaga
pericolele posibile. Curatarea Si mtretlnerea utilizatorului nu ar trebui
sa fie facute de copii decat daca acestla au mai putin de 8 ani si nu
sunt supravegheati.

* Nu reparati dispozitivul singur, ci consultati un expert autorizat in caz
de problema.

* Din motive de siguranta, un cablu de alimentare rupt sau deteriorat
poate fi Tnlocuit numai cu un cablu echivalent de la producator,
departamentul nostru de service pentru clienti sau o persoana similar
calificata.

* Pastrati dispozitivul si cablul departe de caldura, lumina directa a
soarelui, umiditate, margini ascutite si asa mai departe.

* Opresteti dispozitivul si deconectati-I cand nu il folositi.

« Utilizati numai accesorii originale furnizate de furnizor.

* Nu utilizati dispozitivul in aer liber. (Cu exceptia cazului in care
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dispozitivul este conceput pentru a fi folosit in aer liber.) Protejati
intotdeauna impotriva temperaturilor zero sau sub-zero.

Nu folositi niciodata aproape de apa (cada, chiuveta, etc.). Aparatul
nu ar trebui expus ploii sau umiditatii. Utilizati dispozitivul numai atunci
cand mainile sunt uscate.

Daca dispozitivul cade in apa, deconectati-l Thainte de a-l scoate
din apa. Nu atingeti sursa de apa. Dispozitivul trebuie verificat de
un specialist Thainte de a fi utilizat din nou. Pentru a evita riscul de
electrocutare, nu curatati dispozitivul cu apa sau nu-l imersati in apa.
Utilizati dispozitivul numai pentru scopul prevazut.

Acest dispozitiv trebuie sa fie utilizat numai atunci cand este conectat
la o priza la pamant instalatd conform reglementarilor. Asigurati-va ca
tensiunea de alimentare corespunde tensiunii indicate pe placa de tip.
Daunele care apar atunci cand dispozitivul este utilizat in scopuri altele
decat cele specificate in instructiuni sau este utilizat in mod incorect
sau nu este reparat de experti nu sunt acoperite de garantie.

Utilizati intotdeauna dispozitivul pe o suprafata plana si orizontala.
Dispozitivul nu ar trebui sa mai fie utilizat dupa ce a cazut pe o suprafata
durd de la inaltime. Chiar si daunele invizibile pot provoca efecte
negative asupra sigurantei functionale a dispozitivului. Dispozitivul
poate fi utilizat numai dupa ce a fost verificat de un profesionist.

Nu transportati sau trageti dispozitivul tindnd de mufa de alimentare
deoarece exista riscul de scurtcircuit din cauza ruperii cablului. Nu
indoiti, nu strangeti si nu trageti cablul de alimentare peste margini
ascultite.

Daca exista un orificiu de ventilatie, nu-l acoperiti. Nu turnati lichide
sau pulberi in orificiile de ventilatie.

Nu introduceti degetele sau alte obiecte in partile deschise ale
dispozitivului.

Nu se accepta nicio raspundere in caz de daune cauzate de utilizare
incorecta sau nerespectarea acestor instructiuni.

Pentru a evita supraincalzirea, nu acoperiti incalzitorul.

Pastrati toate obiectele la cel putin 1 metru distanta de partea frontala
si spatele aparatului.

Anumite parti ale acestui produs se pot incinge foarte tare, iar contactul
cu acele parti poate provoca arsuri. Trebuie acordata atentie speciala
acolo unde sunt prezente copii si persoane vulnerabile.

Nu operati aparatul intr-o camera unde sunt stocate lichide inflamabile,
solventi sau lacuri si unde pot exista abururi inflamabile.
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INAINTE DE UTILIZARE

» Aparatul dvs. este portabil, permitdndu-va sa-l pozitionati usor oriunde in camera.
« Lasati o distantda minima de 1m intre intrarea si iesirea de aer pentru a asigura un flux bun de aer.
« Directionati intotdeauna fluxul de aer pentru a optimiza incalzirea camerei.

INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE

» Conectati aparatul la o priza adecvata.

» Rotati butonul termostatului in sensul acelor de ceasornic pana cand ajunge la setarea maxima.
* Pentru a porni incalzitorul:

' =, Apasati comutatorul singur pentru putere redusa (1000W).

‘ «, Apasati comutatorul singur pentru putere mare (2000W).

. - Apasati ambele comutatoare pentru putere maxima (3000W).

V-
‘ . @ Pentru a opri incalzitorul, rotiti comutatoarele Tn pozitia “0” si setati termostatul la

' e pozitia minima (MIN).

REGULAREA TERMOSTATULUI

Setati butonul termostatului la temperatura doritd a camerei (oricare intre MIN si MAX). Cand camera
atinge temperatura setata, dispozitivul se va opri incalzirea. Cand temperatura scade sub punctul setat,
dispozitivul va relua incalzirea.

CURATARE SI INTRETINERE

» Deconectati intotdeauna aparatul si lasati-I s& se raceasca complet inainte de orice intretinere.

« Utilizati un aspirator pentru a indeparta praful de pe grile (de obicei, de doua ori pe an).

« Curatati exteriorul unitatii cu o carpa umeda, apoi stergeti-l cu o carpa uscata. Nu imersati niciodata
unitatea in apa sau lasati apa sa picure n unitate.

DACA INTAMPINATI PROBLEME CU INCALZITORUL DVS.,
CONTACTATI UN CENTRU DE SERVICE AUTORIZAT.

Importator:

*S.C. Zilanrom Trading S.r.I.

Sos. Bucuresti-Urziceni nr 64B, Afumati, Jud ilfov (office@zilan.ro)
S.C. Scule si Unelte Design S.r.l.

Strada 3, nr 11A, Afumati, jud ilfov (office@zilanoffical.ro)

Eliminarea corecta a acestui produs

 Aceasta marca indica faptul ca acest produs nu trebuie eliminat impreuna cu alte deseuri menajere in
intreaga UE.

Pentru a preveni posibilele daune aduse mediului inconjurator sau sanatatii umane prin eliminarea
necontrolatd a deseurilor, reciclati-l responsabil pentru a promova reutilizarea durabila a resurselor
materiale.

Pentru a returna dispozitivul utilizat, va rugam sa utilizati sistemele de returnare si colectare sau sa
contactati comerciantul de la care ati achizitionat produsul. Acestia pot prelua acest produs pentru
reciclarea sigura a mediului inconjurator.

.

23 Zilan




PL

NALEZY PAMIETAC, ZE INSTRUKCJA URZADZENIA MOZE BYC UTWORZONA | ZAWIERAC WIECEJ INFORMACJI DOTYCZACYCH NIE
TYLKO TEGO O MODELU. TWOJE URZADZENIE MOZE NIE ZAWIERAC FUNKCJI WYMIENIONYCH W INSTRUKCJI URZADZENIA.
TEN JEZYK ZOSTAL PRZETLUMACZONY ZA POMOCA SZTUCZNEJ INTELIGENCJI.

INSTRUKCJE BEZPIECZENSTWA OGOLNE & OSTRZEZENIA

* Przed uzyciem tego urzgdzenia prosze uwaznie przeczytac¢ instrukcje
obstugi.

* Upewnij sie, ze napiecie znamionowe jest takie samo jak napiecie,
ktére uzywasz.

* Prosze zachowac instrukcje, karte gwarancyjng, paragon oraz, jesli to
mozliwe, karton z wewnetrznym opakowaniem!

* Urzadzenie jest przeznaczone wytgcznie do uzytku prywatnego i nie
stuzy do uzytku komercyjnego ani zawodowego!

« Zawsze wyjmuj wtyczke z gniazdka, gdy urzadzenie nie jest uzywane,
podczas mocowania czesci dodatkowych, czyszczenia urzgdzenia lub
gdy wystgpi zaktocenie. Przed wyjeciem wtyczki wytgcz urzgdzenie.
Ciggnij za wtyczke, a nie za kabel.

» Aby chroni¢ dzieci przed niebezpieczenstwem urzgdzen elektrycznych,
nigdy nie pozostawiaj ich bez nadzoru z urzgdzeniem. Dlatego przy
wyborze miejsca dla urzgdzenia zadbaj, aby dzieci nie miaty do niego
dostepu. Upewnij sie, ze kabel nie zwisa.

* Regularnie sprawdzaj urzadzenie i kabel pod kgtem uszkodzen. Jesli
wystepuje jakiekolwiek uszkodzenie, urzgdzenie nie powinno byc¢
uzywane.

* Nie pozwdl dzieciom bawi¢ sie urzgdzeniem. Nie pozwdl dzieciom

bawi¢ sie materiatem opakowaniowym, takim jak plastikowe worki.

Ten sprzet moze by¢ uzywany przez dzieci w wieku od 8 lat oraz

osoby z niepetnosprawnosciami fizycznymi, sensorycznymi lub

umystowymi, lub brakiem doswiadczenia i wiedzy, pod warunkiem, ze
sg one pod nadzorem lub otrzymaty instrukcje dotyczgce bezpiecznego

uzytkowania sprzetu i rozumiejg mozliwe zagrozenia. Czyszczenie i

konserwacja uzytkownika nie powinny by¢ wykonywane przez dzieci,

chyba ze majg one ponizej 8 lat i sg bez nadzoru.

* Nie naprawiaj urzgdzenia samodzielnie, ale skonsultuj sie z
autoryzowanym specjalistg w przypadku problemu.

» Z powoddw bezpieczenstwa uszkodzony lub uszkodzony przewdd
sieciowy moze by¢ wymieniony tylko na rownowazny przewdd
od producenta, naszego dziatu obstugi klienta lub podobnej
wykwalifikowanej osoby.

* Trzymaj urzadzenie i kabel z dala od ciepta, bezposredniego swiatta
stonecznego, wilgoci, ostrych krawedzi i podobnych.

* Wyltgcz urzagdzenie i odigcz je od pradu, gdy nie jest uzywane.

» Uzywaj tylko oryginalnych akcesoriéw dostarczonych przez dostawce.
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* Nie uzywaj urzadzenia na zewnatrz. (Chyba ze urzadzenie jest
przeznaczone do uzytku na zewnatrz.) Zawsze chron sie przed
temperaturami zerowymi lub ponizej zera.

* Nigdy nie uzywaj w poblizu wody (wanny, zlewozmywaki, itp.).
Urzadzenie nie powinno by¢ wystawione na deszcz ani wilgo¢. Uzywaj
urzagdzenia tylko, gdy Twoje rece sg suche.

* Jesli urzgdzenie wpadnie do wody, odtgcz je przed wyjeciem go z wody.
Nie dotykaj zrédta wody. Urzgdzenie musi zostaC sprawdzone przez
specjaliste przed ponownym uzyciem. Aby unikng¢ ryzyka porazenia
pradem, nie czyszcz urzgdzenia wodg ani nie zanurzaj go w wodzie.

» Uzywaj urzadzenia tylko do przewidzianego celu.

* Ten sprzet musi by¢ uzywany tylko wtedy, gdy jest podtgczony do
uziemionego gniazdka zainstalowanego zgodnie z przepisami. Upewnij
sie, ze napiecie zasilania odpowiada napieciu podanemu na tabliczce
Znamionowe;j.

* Uszkodzenia powstate w przypadku uzywania urzgdzenia do
celdw innych niz okreslone w instrukcji, btednego uzytkowania lub
niewykonania naprawy przez ekspertow nie podlegajg gwaranciji.

« Zawsze uzywaj urzgdzenia na ptaskiej i poziomej powierzchni.

* Urzadzenie nie powinno by¢ juz uzywane po upadku na twardg
powierzchnie z wysokosci. Nawet niewidoczne uszkodzenia mogag
wptyngé negatywnie na bezpieczenstwo funkcjonalne urzadzenia.
Urzadzenie mozna uzy¢ dopiero po sprawdzeniu przez profesjonaliste.

* Nigdy nie przeno$ ani nie ciggnij urzgdzenia, trzymajgc wtyczke
zasilajgcg, poniewaz istnieje ryzyko zwarcia z powodu przerwania
kabla. Nie zginaj, nie Sciskaj ani nie ciggnij przewodu zasilajgcego
przez ostre krawedzie.

« Jesliistnieje otwor wentylacyjny, nie przykrywaj go. Nie wlewac zadnych
cieczy ani proszkoéw do otworéw wentylacyjnych.

* Nie wkfadaj palcow ani innych przedmiotow do otwartych czesci
urzadzenia.

* Nie ponosimy odpowiedzialnosci za szkody spowodowane
niewtasciwym uzytkowaniem lub nieprzestrzeganiem tych instrukcji.

* Aby unikng€ przegrzania, nie przykrywaj grzejnika.

* Trzymaj wszystkie przedmioty co najmniej 1 metr od przodu i tytu
urzadzenia.

* Niektore czesci tego produktu mogqg sie bardzo rozgrzac, a kontakt z
nimi moze powodowac poparzenia. Szczegdélng uwage nalezy zwrocic,
gdy w poblizu sg dzieci i osoby wrazliwe.

* Nie uzywaj urzgdzenia w pomieszczeniu, w ktorym przechowywane sg
tatwopalne ptyny, rozpuszczalniki lub lakier, oraz w miejscach, gdzie
moga wystepowac tatwopalne opary.
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PRZED UZYCIEM

» Twoje urzadzenie jest przenosne, co pozwala na fatwe ustawienie go w dowolnym miejscu w pokoju.
* Pozostaw minimalny odstep 1 m od wlotu i wylotu powietrza, aby zapewni¢ dobrg cyrkulacje powietrza.
» Zawsze kieruj przeptyw powietrza, aby zoptymalizowa¢ ogrzewanie pomieszczenia.

INSTRUKCJA UZYCIA

* Wigcz urzadzenie do odpowiedniej gniazdka.
* Obrd¢ pokretto termostatu w prawo az do maksymalnego ustawienia.
* Aby uruchomic¢ grzejnik:

' . Nacisnij pojedynczy przetgcznik dla niskiej mocy (1000W).

‘ . Nacisnij pojedynczy przetgcznik dla duzej mocy (2000W).

' ' Naci$nij oba przetgczniki dla maksymalnej mocy (3000W).

‘ . @ Aby zatrzymac grzejnik, przestaw przetgczniki w pozycje “0” i ustaw termostat na

' e minimalng pozycje (MIN).

REGULACJA TERMOSTATU

Ustaw pokretto termostatu na pozadang temperature w pomieszczeniu (dowolnie miedzy MIN a MAX).
Gdy temperatura w pokoju osiggnie ustawiong warto$¢, urzadzenie przestanie sie grza¢. Gdy temperatura
spadnie ponizej ustawionego punktu, urzadzenie wznowi ogrzewanie.

CZYSZCZENIE | KONSERWACJA

» Zawsze odfgczaj urzadzenie i pozwalaj mu catkowicie ostygng¢ przed jakimkolwiek konserwacja.

» Uzyj odkurzacza, aby usung¢ kurz z kratki (zazwyczaj dwa razy w roku).

» Wyczys¢ zewnetrzng czgs¢ urzadzenia wilgotng szmatka, a nastepnie osusz jg suchg szmatkg. Nigdy
nie zanurzaj urzgdzenia w wodzie ani nie pozwalaj, aby woda kapata do urzadzenia.

JESLI NAPOTKASZ PROBLEMY Z GRZEJNIKIEM,
SKONTAKTUJ SIE Z AUTORYZOWANYM CENTRUM SERWISOWYM.

Importer: Zilan Polska Sp. z 0.0., ul. gen. R. Kuklinskiego
zilanpolska@zilan.com.tr

SERWIS: IBE Technologies Sp. z o0.0., ul. gen. R. Kuklinskiego
14, 08-110 SiedIce

Eliminarea corecta a acestui produs

 Aceasta marca indica faptul ca acest produs nu trebuie eliminat impreuna cu alte deseuri menajere in
intreaga UE.

 Pentru a preveni posibilele daune aduse mediului inconjurator sau sanatatii umane prin eliminarea
necontrolatd a deseurilor, reciclati-l responsabil pentru a promova reutilizarea durabila a resurselor
materiale.

« Pentru a returna dispozitivul utilizat, va rugam sa utilizati sistemele de returnare si colectare sau sa

mmmmmm  CONtactati comerciantul de la care ati achizitionat produsul. Acestia pot prelua acest produs pentru

reciclarea sigura a mediului inconjurator.
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OBPATUTE BHUMAHWE, YTO IAHHOE PYKOBOJCTBO MO 3KCIMIYATALIMM YCTPOWCTBA NMOArOTOBNEHO AN PA3NINYHbIX
MOJEJIEV. B BALLEM YCTPOWCTBE MOIYT OTCYTCTBOBATb HEKOTOPbIE ®YHKLIW, ONMUCAHHBIE B JAHHOM PYKOBOLCTBE.
OTOT A3bIK Bblf1 NEPEBEAEH C MOMOLLBIO NCKYCCTBEHHOIO MHTENNEKTA.

OBLHME MHCTPYKLIUKN NO BE3OMNMACHOCTU U NPEAYNPEXAEHUA

lMepen ncnonb3oBaHWEM 3TOr0 YCTPOWCTBA BHUMATENbHO MPOYTUTE
KOBOACTBO MO 3KCnyarauuu.
eQUTECh, YTO HOMUHANbHOE HanNpPsXXEeHNE TaKoe e, Kak HanpskeHne,
KOTOpOE Bbl MCMOMb3yeTe. o
XpaHute VIHCTpgKLI,VIVI, rapaHTUMHbIA - cepTudumKar, Yek u, ecnu
BO3MOXHO, KOPOOKY C BHYTPEHHEWN YNaKoBKOW!
YCTPOMCTBO  NpEeAHasHa4YeHO  UCKMYUTENbHO  ANS  JIMYHOrO
NCNONb30BaHNA U He ANA KOMMEPYECKOro MnvM npodeccrmoHanbHOro
ncrnonb3oBaHua!l 5
Bcerma BbiHMMaWTe BWMKY W3 pPO3ETKW, KOrga YCTPOWUCTBO He
NCNoNb3yeTCsl NpU YCTaHOBKE akceccyapoB, YUCTKE YCTPOWCTBA Mnu
B Cly4Yae BO3HWKHOBEHWSI HeucrnpasBHocTen. [epen 3TMM OTKNOUUTE
ZICTpOVICTBO. TaHuTe 3a BUIKY, a He 3a Kaberb.

TOObI 3aWUTUTL [EeTeil OT OMacHOCTM 3MeKTponpubopos, HuKoraa
He ocTaBnantTe ux 6e3 npucmoTpa ¢ ycTponcTBoM. CnegoBaTtenbHo,
BblOMpas MecTo Ans YCTPOWCTBA, AenanTe 310 Takum obpasom, 4Tobbl
AeTn He umenun goctyna K yctpounctsy. Obpatnte BHMMaHMe, YTOObI
kabenb He cBucarn.

PerynapHo npoBepsiiTe YCTPOMCTBO M Kabenb Ha Hanuyue
nospexaeHu. Ecnun ectb kakme-nmbo noBpexaeHusi, YyCTPOUCTBO He
OOMMKHO MCNOMNb30BaTbCS.

He nosBonanTte Oetsm urpatb C yCTpoMCTBOM. He pasante getam
UrpaTtb C yNakoBOYHbIM MaTepManom, Takum Kak NnacTUKOBbIE NaKeThl.
OTO YCTPOMCTBO MOryT UCMNOSb30BaTb AETW B Bo3pacte OT 8 ner
N cTaple, a Takke nvua C¢ (PU3MYeCKMMKn, YyBCTBUTENbHLIMU UMY
YMCTBEHHbBIMW OrpaHU4EHUSMU UIM HEOMbITOM, MPWU YCMOBUWU, YTO
OHW HaxOAATCs Nog MNPUCMOTPOM WAW MNOAYYUNN MHCTPYKUMM MO
6e3onacHOMY UCMOSb30BaHUIO YCTPONCTBA M MOHUMAKOT BO3MOXHbIE
ONacHOCTU. = YNCTKYy U TexHudeckoe obcnyxuBaHue  OOSMKHbI
BbINONMHATHCH TOMbLKO B3POCHbIMMU.

He nbiTaTecb CaMOCTOATENbHO PEMOHTUPOBATb YCTPOWCTBO, a B
cnyyae npobnem obpallanTtecb K aBTOPU30BAHHOMY CrieunanucTy.

Mo coobpaxeHnam 6e30MacHOCTU CIIOMaHHbIN UNU NOBPEXOEHHbIN
ceTeBoM Kabenb [OOMMKEH 3aMEHATbCA TOMbKO  aHanornyHbIM
kabenem OT nNpou3BOAMTENS, Hallero otgena obcnyXumBaHWUsS WU
KBanuguLUmupoBaHHoro crieumanuncra.

Hepxute yctponctso um kabenb noganble OT Tenna, nNpAMbIX
COJTHEYHbIX JTy4en, Briarn, ocTpbix Kpaes u T. .

BblkntovyanTe ycTpOMCTBO M OTKIOYaWTE ero, Korga He ucnonb3yeTte
ero.

Mcnonb3yinTe TONMbKO OpuUrMHanbHble akceccyapbl, NpegocTaBneHHbIe
MOCTaBLLNKOM. 5

He ncnonb3ynte ycTponcTBO Ha ynuue. (3a UCKMIYEeHeM Cryyaes,
Korga yCcTpOMCTBO MpefHa3HavyeHo AMs MCMNOMb30BaHWS Ha ynuue.)
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Bcerga 3awmuanTe oT HyneBbIX Unn cybHyneBbIX TeMneparyp.
Hukorga He ncnonb3ymnTe yCTpoOMCcTBO BONN3N BoAbl (BaHHA, pakoBMHa
nT )Ilﬂ Mpnbop He formkeH nogBepraTbcs AOXOK WUMU BMaXKHOCTW.
icnonb3ynTe yCTPOMUCTBO TOMBbKO NPU CyXUX pyKax.

Ecnu ycTponcTBo ynasno B Boay, BbIKIOYUTE ero, npexae 4em gocratb
ero n3 BoApl. He kacanTecb UICTOYHMKA BOAbI. YCTPOMUCTBO AOMKHO ObiTb
apoaepeHo cneunanucToM, npexae 4Yem ero CHoBa MCMNosSib30BaThb.

TOObI n36exaThb pucka NopaxeHus ANEKTPUYECKUM TOKOM, HE YNCTUTE

CTPOWCTBO BOAOW 1 He MOrpyxanTte ero B BOAY.

Cronb3ynTe yCTPONCTBO TOMBKO B NpeAHa3HAYeHHbIX Lensx.

JTO YCTPOWCTBO [JOMKHO paboraTb TOMbKO MpPU  MOOKMOYEHUN
K 3a3eMIleHHOW po3eTKe, YCTaHOBMIEHHOW B COOTBETCTBUU C
HopmaTuBamMu. YbeauTechb, YTO HanpsXXeHne NUTaHus COOTBETCTBYET
HaNPsPKEHUIO, YKadaHHOMY Ha Tabnuuke.

MNoBpexaeHust, KoTopble MPOUCXOOAT, KOraa yCTPOMCTBO UCMOMb3yeTcs
ANA  uenen, He YKa3aHHbIX B WHCTPYKUMUAX, WX UCNONb3yeTcs
HenpaBuIibHO, WM HEe PeMOHTMpYyeTca  crneuuanucTtamu, He
NMOKPbIBAKOTCS rapaHTUEN.

Bcerga wucnonb3ynte yCTPOMCTBO Ha MNIIOCKOW WU FOPU3OHTasIbHOW
NMOBEPXHOCTMU.

YCTponCcTBO BOrblUe He OOMKHO MCMONb30BaTbCA Mocne nageHus Ha
TBEPAYH MOBEPXHOCTb C BbICOThI. [laxe HeBMauMble MOBpPEXAeHUs
MOryT Bbl3BaTb HeraTMBHble MNOCMEACTBMS AN (PYHKUMOHANbHOM
©e30nacHOCTN YCTPOMCTBA. YCTPOMCTBO MOXET ObITb MCNOSMb30BaHO
TONbKO Mocre NpoBepK/ CneumnannucToMm.

Huvkorga He nepeHocuTe Unn He TAHUTE YCTPONCTBO, YAEPXKMBAs BUNKY
NUTaHUs, Tak Kak eCTb PUCK KOPOTKOrO 3aMblKaHWsi M3-3a MOSTOMKM
kabens. He rHuTe, He 3aXknmanTe n He TAHUTE CUIOBOW Kabenb vyepes
OoCTpble Kpasi.

Ecnn ecTb BEHTUNSALUMOHHOE OTBEPCTUE, He 3akpbiBanTe ero. He
HanuBanWTe BEHTUNSALUNOHHbIE OTBEPCTUS HUKAKOW >KMOKOCTU WU
MOPOLLOK.

He BcraBnante nanbubl UNn Apyrme npegMeTbl B OTKPbITbIe 4acTu

CTpOMCTBa.

TBETCTBEHHOCTb 3@  ywepd, MNPUYMHEHHBbIR  HemnpaBuIlbHbIM
NUCNONb30BaHNEM WNU  HecobnogeHneM 3TUX  WUHCTPYKUURA, He
NPUHUMAETCS.

N NpefoTBpaLleHnst neperpesa He 3akpbliBanTe oborpeBaTenb.

epXxuTe Bce 06beKTbl Kak MUHUMYM Ha 1 METp OT NepeaHen u 3agHen
CTOPOHbI Npnbopa.

HekoTopble YacTu 3TOro npoAaykTa MOryT CTaTb OYEHb FOPSYUMU, U
KOHTaKT C 3TUMM YacTsIMU MOXET BbI3BaTb oxorn. Ocoboe BHMMaHue
crieflyet yaensaTb B MecTax NpUcyTCTBUSA AieTel 1 ysI3BUMbIX NTIOAeN.
He ‘akcnnyatupynte npuvbop B MNOMELWEHUN, T[Oe XpaHATCS
nerkoBoCnfiaMeHALWmnecs Xnakoctn, pacTBOpuUTENU UnM Nnaku, a
Takxke rae MoryT NpMcyTCTBOBaTb NErKOBOCMIaMEHSALWMECH Napbl.
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A0 UCNOJNb30OBAHUA

» Baue ycTpoiicTBO nopTaTMBHOE, YTO NO3BOSISIET NIETKO PA3MECTUTL €ro B NMi06GOM MecTe KOMHaTbI.

+ OcTaBbTe MUHVMMAIIbHOE paccTosiHUe 1M OT BO3AYLLUHOMO BXOZa U BbiXxoAa, YToGbl 06ECNeUnTh XOPOLLUWii
BO3[YLUHbI/A NOTOK.

» Bcerga HanpaensiiTe NoTok Bo3ayxa Ans oNTMMM3aummn oborpesa KOMHaThbI.

MHCTPYKUWUK MO UCMNONb3OBAHUIO

« [logknounTe yCTPOMCTBO K MOAXOOSLLEN PO3ETKE.
» [loBepHWTE perynaTop TepmMocTaTa no YacoBOW CTPenke 4O MaKCUMAarbHOIO MOMNOXEHUSI.
» [ns 3anycka oborpeBarens:

' a Haxmute nepekmtoyatens oaviH pas Ans HU3Kkoun molHocTtu (1000 Br).

‘ a, Haxmute nepekniovatens oanH pa3 Ans BbICOKON MoLiHocTH (2000 BT).

' Haxmute oba nepekntovatens anst MakcuMarnsHon MoLHocTy (3000 BT).
ol |

‘ & @ YT00bI OCTaHOBUTL O6OrpeBarens, nepeseanTe nepeknioyaTenu B nonoxexune «0» n

' & yCTaHOBUTe TepMocTaT B MUHUMarbHoe nonoxexvie (MIN).

PErYNIMPOBKA TEPMOCTATA

YcTaHoBUTE perynsitop TepmocTata Ha xenaemyto Temnepatypy B komHate (o1 MIN go MAX). Korga
KOMHaTa AOCTUrHeT YCTaHOBIEHHON TeMnepaTypbl, YCTPOWCTBO Npekpatut oborpes. Korga Temnepartypa
OMYCTUTCH HWKE 3aaHHOrO YPOBHS, YCTPOWCTBO BO306HOBUT 060rpes.

YUCTKA U yxon

» Bcerga oTkntovaiTe yCTPOWCTBO 1 AaliTe eMy MOSIHOCTbIO OCTbITh Nepes 0bcnyxuBaHnem.

* Mcnonb3yinTte nbinecoc, 4Tobbl yaanuTe Nbifb C pelleTok (0bblYHO ABa pasa B rof).

¢ OuncTUTE BHELLHIOK YacTb Groka BNaXXHOW TPSINKON, 3aTeM BbICYLLUUTE ee CyXOMn TpsAnkon. Hukoraa He
norpyawTe yCTPOWCTBO B BOAY WIW HE AOMycKanTe nonagaHus BoAbl B yCTPOWCTBO.

ECJIM Bbl CTOJIKHYITUCb C NPOBNEMAMUK C BALLMM OBOIPEBATENEM,
OBPATUTECh B YTMONMHOMOYEHHbIA CEPBUCHbIA LIEHTP.

I'IpanmbHaﬂ yTunusauus 3Toro npoaykKkra

« OTa MapKkupoBKa yKasblBa€T, YTO ATOT NPOAYKT He JOMKEH YyTUIM3MPOBaTbLCA BMECTe C APYrmMu
6bITOBBIMK OTXOAaMKM BO Bcelt EBponerickon Cotose.

* YT06bI NpeaoTBpaTMTbL BO3MOXHbIA BPed A5 OKpYXXatoLlei cpefbl Unn 340poBbs YenoBeka oT
HeynpasnsieMon yTUnn3aumum oTxon0B, yTUIN3NPYINTE ero OTBETCTBEHHO Af1S NPOABWXEHNS! YCTONYNBOTO
NMOBTOPHOTO MUCMONb30BaHWs MaTepuarbHbIX PECYPCOB.

* YT06bI BEpHYTb CBOE MCMNONb30BaHHOE YCTPOWUCTBO, BOCMONb3YyNTECH CUCTEMaMKM Bo3BpaTa u cbopa nnm

BN CBFKMTECH C PO3HUYHBIM NPOAABLOM, rae 6bin nprobpeteH NpogyKT. OHM MOTYT NPUHATL 3TOT NPOAYKT

Ans 6esonacHoi yTunusauum cpeapl.
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MOLIMO DA IMATE U VIDU DA PRIRUCNIK UREDAJA MOZE BITI IZRADEN ZA NA INFORMACIJE O VISE OD JEDNOG MODELA.
VAS UREDAJ, MOZDA NE SADRZI ZNACAJKE OPISANE U PRIRUCNIKU.
OVAJ JEZIK JE PREVEDEN UZ POMOC UMJETNE INTELIGENCIJE.

OPCE SIGURNOSNE UPUTE | UPOZORENJA

* Prije uporabe ovog uredaja pazljivo procCitajte prirucnik za upotrebu.

* Molimo vas provjerite je li nazivni napon isti kao napon koji ste koristili.

* Molimo Cuvajte upute, jamstveni certifikat, racun o kupnji i, ako je
moguce, karton s unutarnjim pakiranjem!

» Uredajje namijenjeniskljucivo za privatnu upotrebu, a ne zakomercijalnu
ili profesionalnu upotrebu!

* Uvijek izvadite utikaC iz utiCnice kada uredaj nije u upotrebi prilikom
pricvrs€ivanja dodatnih dijelova, CiScenja uredaja ili kad se pojavi
poremecaj. IskljuCite uredaj prije toga. Vucite za utika€, a ne za kabel.

» Kako biste zastitili djecu od opasnosti elektricnih uredaja, nikada ih ne
ostavljajte nadzirane s uredajem. Stoga, prilikom odabira mjesta za
svoj uredaj, ucinite to na nacin da djeca nemaju pristup uredaju. Pazite
da se kabel ne spusta.

* Redovito testirajte uredaj i kabel na oStecenja. Ako postoji bilo kakvo
oStecenje, uredaj se ne smije koristiti.

* Nemojte dopustiti djeci da se igraju s uredajem. Ne dopustite djeci da
se igraju s materijalom za pakiranje poput plasti¢nih vrecica.

» Ovaj uredaj mogu koristiti djeca starija od 8 godina i osobe s fizi€kim,
senzornim ili mentalnim poteSko¢ama ili nedostatkom iskustva i znanja,
pod uvjetom da su pod nadzorom ili su dobili upute o sigurnoj uporabi
uredaja i razumiju moguce opasnosti. CiS¢enje i odrZzavanje uredaja ne
bi trebalo obavljati djeca osim ako nemaju manje od 8 godina i nisu pod
nadzorom.

* Ne popravljajte uredaj sami, veC se obratite ovlaStenom strunjaku u
slu€aju problema.

* Iz sigurnosnih razloga, osteceni ili slomljeni glavni kabel smije se
zamijeniti samo ekvivalentnim kabelom od proizvodaca, naSeg odjela
za korisni¢ku podrsku ili sli¢cno kvalificiranom osobom.

* Drzite uredaj i kabel dalje od topline, izravne sunceve svjetlosti, vlage,
ostrih rubova i slicno.

* IskljuCite uredaj i izvadite utikaC kad ga ne koristite.

* Koristite samo originalne dodatke koje je dostavio dobavljac.

* Ne koristite uredaj vani. (Osim ako je uredaj namijenjen za vanjsku
upotrebu.) Uvijek se zastitite od nultih ili negativnih temperatura.

* Nikada nemoijte koristiti blizu vode (kada lezi u kadi, sudoperu itd.).
Uredaj ne smije biti izloZzen kiSi ili vlazi. Uredaj koristite samo kada su
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vam ruke suhe.

» Ako uredaj padne u vodu, izvadite utikaC prije nego ga izvadite iz vode.
Ne dodirujte izvor vode. Uredaj mora pregledati stru¢njak prije ponovne
uporabe. Kako biste izbjegli rizik od elektricnog udara, ne Cistite uredaj
vodom ili ga ne uranjajte u vodu.

« Koristite uredaj samo za namijenjenu svrhu.

» Ovaj uredaj smije se koristiti samo kad je spojen na uzemljenu uti¢nicu
postavljenu prema propisima. Pazite da naponski napon odgovara
naponu navedenom na ploc€ici s podacima.

* Ostecenja koja nastanu kad se uredaj koristi u druge svrhe od onih
navedenih u uputama ili se nepravilno Koristi ili nije popravljen od
strane stru¢njaka ne pokriva jamstvo.

* Uvijek koristite uredaj na ravnoj i horizontalnoj povrsini.

* Uredaj se ne bi trebao vise koristiti nakon sto, u sluCaju pada s tvrde
povrsine s visine. Cak i nevidljiva oSteCenja mogu izazvati negativne
uCinke na funkcionalnu sigurnost uredaja. Uredaj se moze Koristiti tek
nakon Sto ga pregleda profesionalac.

* Nikada ne nosite ili vuCete uredaj drzeci utikac jer postoji rizik od kratkog
spoja zbog pucanja kabela. Ne savijajte, ne stezite niti povlacCite kabel
preko ostrih rubova.

* Ako postoji otvor za ventilaciju, nemojte ga pokrivati. Ne ulijevajte
tekucinu ili praSinu u otvore za ventilaciju.

* Ne stavljajte prste ili druge predmete u otvorene dijelove uredaja.

* Nema odgovornostiu slu¢aju oste¢enja nastalih nepravilnom upotrebom
ili nepostivanjem ovih uputa.

» Kako biste izbjegli pregrijavanje, ne prekrivajte grijac.

* Drzite sve predmete barem 1 metar udaljene od prednje i straznje
strane uredaja.

* Neki dijelovi ovog proizvoda mogu postati vrlo vruéi, a dodir s tim
dijelovima moze izazvati opekline. Posebna paznja treba se posvetiti
kada su prisutna djeca i osobe koje su osjetljive.

* Ne Kkoristite uredaj u prostoriji gdje se skladiSte zapaljive tekucine,
otapala ili lakovi i gdje mogu postojati zapaljive pare.
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PRIJE UPOTREBE

» Vas$ uredaj je prenosiv, $to omogucava lako postavljanje bilo gdje u prostoriji.
« Ostavite minimalno razmak od 1 m od ulaza i izlaza zraka kako biste osigurali dobru cirkulaciju zraka.
» Uvijek usmjeravajte protok zraka radi optimizacije grijanja prostorije.

UPUTE ZA UPORABU

« Ukljucite uredaj u priklju¢nicu.

« Okrenite regulator termostata u smjeru kazaljke na satu dok ne dosegne maksimalno podesenje.
» Za pocetak grijanja:

W - Fritisnite prekidac jednom za nisku snagu (1000 W).

‘ a, Pritisnite prekida¢ jednom za visoku snagu (2000 W).

' "' Pritisnite oba prekidata za maksimalnu snagu (3000 W).

‘ . @ Da biste zaustavili grijanje, prebacite prekidace u polozaj “0” i postavite termostat na

' e minimum (MIN).

PRILAGODBA TERMOSTATA

Postavite regulator termostata na Zeljenu temperaturu u prostoriji (bilo gdje izmedu MIN i MAX). Kad
prostorija dostigne postavljenu temperaturu, uredaj ¢e prestati grijati. Kad temperatura padne ispod
postavljene razine, uredaj ¢e nastaviti grijati.

CISCENJE | ODRZAVANJE

» Uvijek iskljucite uredaj i pustite da se potpuno ohladi prije bilo kakvog odrzavanja.

» Koristite usisavac¢ za uklanjanje praSine s resetki (obi¢no dva puta godisnje).

» Ocistite vanjski dio uredaja vlaznom krpom, a zatim ga osusite suhom krpom. Nikada nemojte uranjati
uredaj u vodu ili dopustiti da voda kaplje u uredaj.

AKO NAIDETE NA PROBLEME S VASIM GRIJACEM,
OBRATITE SE OVLASTENOM SERVISNOM CENTRU.

Uvoznik za HR:

* ZED d.o.0. Industrijska cesta 5, 10360 Sesvete-HR
Tel: +385 01 2006 148

Uvoznik za BIH:

« Digitalis d.o.0. M.Spahe 2A/30, 72290 Novi Travnik-BiH
Tel: +387 61 095 095

Pravilno odlaganje ovog proizvoda

* Ovaj znak oznacava da se ovaj proizvod ne smije odlagati s drugim ku¢anskim otpadom u cijeloj EU.

« Kako biste sprijecili mogucu Stetu okolisu ili ljudskom zdravlju od nekontroliranog odlaganja otpada,
odlozite ga odgovorno kako biste promicali odrzivo ponovno koristenje materijalnih resursa.

« Za povrat vaseg koriStenog uredaja koristite sustave za povrat i prikupljanje ili se obratite trgovcu kod
kojeg je proizvod kupljen. Oni mogu preuzeti ovaj proizvod za ekolo$ki sigurno recikliranje.
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JU LUTEM KUJDES SE MANUALI | PAJISJES MUND TE KRIJOHET PER ME SHUME SE NJE MODEL.
INFORMACION PAJISJA JUAJ NUK MUND TE PERMBANE FUNKSIONIN E LENDUAR NE MANUAL.
KJO GJUHE ESHTE PERKTHYER ME NDIHMEN E INTELIGJENCES ARTIFICIALE.

UDHEZIME DHE PARALAJMERIME PER SIGURI TE PERGJITHSHME

» Para pérdorimit té kétij pajisjeje, ju lutemi lexoni me kujdes manualin e
udhézimeve.

+ Ju lutemi sigurohuni gé tensioni i vlerésuar té jeté i njéjté me tensionin
gé pérdorni.

* Ju lutemi ruani udhézimet, certifikatén e garancisé, faturén e shitjes
dhe, nése éshté e mundur, kutiné me paketimin e brendshém!

* Pajisja éshté e destinuar ekskluzivisht pér pérdorim privat dhe jo pér
pérdorim komercial, jo pér pérdorim profesional!

* Gjithmoné higni prizén nga rryma sa heré gé pajisja nuk éshté né
pérdorim, kur vendosni pjesét shtesé, pastroni pajisjen ose sa heré gé
ndodh njé shgetésim. Fikni pajisjen mé paré. Térhigni nga priza, jo nga
kablli.

 Pér té mbrojtur fémijét nga rreziget e pajisjeve elektrike, mos i lini kurré
té pa mbikéqyrur me pajisjen. Prandaj, kur zgjidhni vendin pér pajisjen
tuaj, béjeni né ményré té tillé qé fémijét t&€ mos kené gasje né pajisje.
Kujdesuni gé kablli t&¢ mos varet poshté.

* Testoni rregullisht pajisjen dhe kabllon pér démtime. Nése ka ndonjé
lloj demtimi, pajisja nuk duhet té pérdoret.

* Mos lejoni gé fémijét té luajné me pajisjen. Mos lejoni gé fémijét té
luajné me materialin e paketimit si¢ jané geset plastike.

* Kjo pajisje mund té pérdoret nga fémijé té€ moshés 8 vjeg e lart dhe
persona me aftési t&€ kufizuara fizike, shqisore ose mendore, ose
mungesé pérvoje dhe njohurie, me kusht qé té mbikéqyren ose té kené
marré udhézime pér péerdorimin e sigurt t&€ pajisjes dhe té kuptojné
rreziget e mundshme. Pastrimi dhe mirémbajtja e pérdoruesit nuk
duhet té béhen nga fémijét pérve¢ nése jané nén 8 vje¢c dhe té pa
mbikéqyrur.

* Mos riparoni pajisjen veté, por konsultohuni me njé ekspert té autorizuar
né rast problemi.

* Pér arsye sigurie, njé kabéll i rrjetit i thyer ose i démtuar mund
té zévendésohet vetém me njé kabéll ekuivalent nga prodhuesi,
departamenti yné i shérbimit ndaj klientit ose njé person i kualifikuar i
ngjashém.

* Mbajeni pajisjen dhe kabllon larg nxehtésisé, rrezeve té drejtpérdrejta
té diellit, lagéshtisé, skajeve t&é mprehta dhe té ngjashme.

* Fikni pajisjen dhe higni prizén kur nuk e pérdorni pajisjen.
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» Pérdorni vetém aksesorét origjinalé té ofruar nga furnizuesi.

* Mos e pérdorni pajisjen jashté. (Pérvec nése pajisja éshté e dizajnuar
pér t'u pérdorur jashté.) Gjithmoné mbroni kundér temperaturave zero
0se nén zero.

* Asnjéheré mos e pérdorni prané ujit (vaské, lavaman, etj.). Pajisja nuk
duhet té ekspozohet ndaj shiut ose lagéshtisé. Pérdorni pajisjen vetém
kur duart tuaja jané té thata.

* Nése pajisja bie né ujée, higni prizén pérpara se ta nxirrni nga uji. Mos
prekni burimin e ujit. Pajisja duhet té€ kontrollohet nga njé specialist
pérpara se té pérdoret pérséri. Pér t&€ shmangur rrezikun e goditjes
elektrike, mos e pastroni pajisjen me ujé ose mos e zhytni até né ujé.

» Pérdorni pajisjen vetém pér géllimin e synuar.

* Kjo pajisje duhet té funksionojé vetém kur éshté e lidhur me njé prizé
té tokézuar té instaluar sipas rregulloreve. Sigurohuni gé tensioni i
furnizimit t& korrespondojé me tensionin e shénuar né pllakén e tipit.

* Démet gé ndodhin kur pajisja pérdoret pér géllime té tjera nga ato té
specifikuara né udhézime ose pérdoret né ményré té gabuar ose nuk
riparohet nga ekspertét nuk mbulohen nga garancia.

* Gjithmoné pérdorni pajisjen né njé sipérfaqge té sheshté dhe horizontale.

* Pajisja nuk duhet té pérdoret mé pas, né rast té rénies né njé sipérfage
té forté nga lartésia. Edhe démtimi i padukshém mund té shkaktojé
efekte negative né siguriné funksionale té pajisjes. Pajisja mund té
pérdoret vetém pasi té jeté kontrolluar nga njé profesionist.

* Asnjéheré mos e mbani ose térhigni pajisjen duke mbajtur prizén e
energjis€ pasi ekziston rreziku i njé qarku té shkurtér pér shkak té
thyerjes sé kabllit. Mos e pérkulni, shtréngoni ose térhigni kabllon e
energjisé mbi skaje té€ mprehta.

* Nése ka njé vrimé ventilimi, mos e mbuloni até. Mos hidhni ndonjé Iéng
ose pluhur né vrimat e ventilimit.

» Mos futni gishta ose objekte té tjera né pjesét e hapura té pajisjes.

* Nuk pranohet asnjé pérgjegjési né rast té démit té shkaktuar nga
pérdorimi i papérshtatshém ose mosrespektimi i kétyre udhézimeve.

* Pér té shmangur mbinxehjen, mos e mbuloni ngrohésin.

* Mbani té gjitha objektet té paktén 1 metér nga pjesa e pérparme dhe e
pasme e pajisjes.

* Disa pjesé té kétij produkti mund té béhen shumé té nxehta dhe kontakti
me ato pjesé mund té shkaktojé djegie. Duhet té kihet kujdes i vecanté
kur jané té pranishém fémijét dhe personat e cenueshém.

* Mos e pérdorni pajisjen né njé dhomé ku ruhen léngje t& ndezshme,
tretés ose bojéra dhe ku mund té ekzistojné avuj t&€ ndezshém.
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PARA PERDORIMIT

» Pajisja juaj éshté e lévizshme, duke ju lejuar té€ vendoset lehtésisht kudo né dhomé.
 Lini njé distancé minimale prej 1m nga hyrja dhe dalja e ajrit pér té siguruar qgarkullim té miré té ajrit.
» Drejtoni gjithmoné qarkullimin e ajrit pér té optimizuar ngrohjen e dhomés.

UDHEZIME PER PERDORIM

» Ndizni pajisjen né njé prizé té pérshtatshme.

« Ktheni knobin e termostatit né drejtimin orar derisa té arrijé né pozicionin maksimal.
* Pér té nisur ngrohésin:

W - shtypni kycin vetém pér fugi t& ulét (1000W).
A . Shtypni kycin vetém pér fugi t& larté (2000W).

' Shtypni té dy kycet pér fugi maksimale (3000W).

‘ . @ Pér té ndaluar ngrohésin, ktheni kyget né pozicionin “0” dhe vendosni termostatit né

' e pozicionin minimal (MIN).

RREGULLIMI | TERMOSTATIT

Vendosni knobin e termostatit né temperaturén e déshiruar t¢ dhomés (kudo mes MIN dhe MAX). Kur
dhoma arrin temperaturén e caktuar, pajisja do té& ndalojé ngrohjen. Kur temperatura bie nén pikén e
caktuar, pajisja do té vazhdojé ngrohjen.

PASTRIMI DHE MBAJTJA

» Gjithmoné ndérpresni pajisjen dhe lejoni gé té ftohet plotésisht para se té€ béni ndonjé mbaijtje.

» Pérdorni njé aspirator pér t& hequr pluhurin nga grillazhet (normalisht dy heré né vit).

» Pastroni jashtésiné e pajisjes me njé lecké té lagur, pastaj thajeni me njé lecké té thaté. Kurré mos e
zhytni pajisjen né ujé ose lejoni qé uji té kullojé né pajisje.

NESE HASNI PROBLEME ME NGROHESIN TUAJ,
KONTAKTONI NJE QENDER SHERBIMI AUTORIZUAR.

Ndalimi i sakté i kétij produkti

« Kjo shenjé tregon se ky produkt nuk duhet t& hedhet me mbeturinat e tjera shtépiake né té gjithé BE-né.

« Pér té parandaluar démtimin e mundshém té mjedisit ose shéndetit njerézor nga hedhja e pa kontrolluar
e mbeturinave, ricikloni até me pérgjegjési pér té promovuar rizhvendosjen e géndrueshme té burimeve
materiale.

« Pér té kthyer pajisjen tuaj té€ pérdorur, ju lutemi pérdorni sistemeshin e kthimit dhe mbledhjes ose
kontaktoni shitésin ku éshté bleré produkti. Ata mund té marrin kété produkt pér riciklim té sigurt té
mjedisit.
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MO BHUMATESTHO MPOYETE PBLKOBOLACTBOTO 3A YTMOTPEBA HA YPELA Thi1 KATO MOXE A ChOBPYKA UHOOPMALIA 3A PA3NUYHA
MOLENM BALWWMAT YPE[ E BLAMOXHO A HE CbbPXA MHOOPMALINA 3A DYHKLIMATE, CONTOMEHEHIM B TOBA PHKOBOLCTBO.
TO3W E3VK E MPEBEJEH C NMOMOLWTA HA U3KYCTBEH MHTENNEKT.

OBLN MHCTPYKUWUN 3A BE3OIMNMACHOCT U NPEAYNPEXOEHUA

* [Mpenm ga nsnonssarte ToBa yCTPONCTBO, MOSIS, NPOYeTETE BHUMATENHO
BKOBOACTBOTO 3a yrnoTpeba.

* Mons, yesepeTe ce, Ye HOMMHANHOTO HarnpeXeHue e CbLOoTO KaTo
HanpexeHWeTo, KOeTo N3nonaeare.

* Mons, 3anaseTte UHCTPYKUMUTE, rapaHLUMOHHUSA cepTudukar, kKacoaTta
Benexka 1, ako € Bb3MOXHO, KalloHa C BbTpellHaTa onakoBka!

* YCTPOMCTBOTO € NpeaHasHavyeHOo U3KITIYMTENHO 3a YacTHa ynotpeba u
He 3a TbproBcKa, He 3a npodecnoHanHa ynorpebal 5

* BuHarn nssaxpganTte Liencena OT KOHTaKTa, Korato YyCTPONCTBOTO He
ce M3Mnonsea, Korato MNpUKpensaTe akcecoapHW 4acTu, noducreaTe
YCTPOMUCTBOTO WM KOrato Bb3HUKHE cMmylleHue. [lpensaputenHo
N3KntoYeTe yCcTponcTeoTo. [bpnanTte 3a wencena, He 3a kabena.

+ 3a ga npegnasnTe AeLara OT OnacHOCTUTE Ha eneKkTPUYeckuTe ypeau,
HMKora He 1 octassaiTe 6e3 Haa3op ¢ yctponcTeoto. CnegosaTternHo,
Korato u3buparte MecCTOMNOMOXeHNeTo Ha BalleTo YCTPOWCTBO, O
npaBeTe Taka, Ye pdeuata ga HaAMart AOoCTbn OO YCTPOMCTBOTO.
BHumaBanTe ga He BUCK KabenwbT.

* [poBepsBaiiTe pegoBHO YCTPOWCTBOTO M Kabena 3a nospeamn. Ako nma
KaksaTo 1 [a e roBpeaa, yCTpocTBOTO He TpsibBa fa ce M3nona3sa.

* He nossonsaBsavte Ha [Jeuara ga wurpadtr c YycTpoucTtsoto. He
no3sonsBanTe Ha feuarta fa UrpasT ¢ ONakoBbYHW MaTepuann Kato
naacTMacoBm TOPOUYKN.

» To3n ypea Moxe ga ce U3nornsea ot fgela Ha 8 1 noseye roguMHu u nuua
C PU3NYeCKn, CETUBHN UINN YMCTBEHU YBPEXAAHUA, U NUNca Ha onuT
1 3HAHWS, NPU YCNOBWE Ye ca nog Hag30p Ui ca nosyunnm MHCTPYKUMn
3a 6esonacHa ynotpeba Ha ypeaa n pasompat Bb3MOXHUTE ONacHOCTW.
MoyncTBaHETO M NogapbXKaTa He Tpsbea Aa ce M3BbpLUBAT OT Aeua,
OCBEH aKo Te He Cca Ha Bb3pacT nof 8 roavHn n 6e3 Hagsop.

* He pemMoHTMpanTe YCTPOMCTBOTO CaMW, a Ce KOHCynTupamte c

H‘I'bJ'IHOMOLLI,eH eKkcnepT B crnyyan Ha npobnem.
opagu Cbo6ga>Keva 3a ©0e3onacHOCT, cyyneH unu nospeneH

3axpaHBaly kaben moxe ga O6bae 3aMeHeH CaMO C eKBMBaNeHTEH

kaben oT Npou3BOAMTENS, HALIMA OTAEN 3a 00CNyXBaHe Ha KIMEHTU
nnn nogobeH KeanupuumpaH YoBek.

» [IpbXTe yCTpOMCTBOTO M Kabena ganey OT TONfnHa, nNpska CnbHYeBa
CBEeTNNHa, Bnara, ocTpu pbbose 1 NogobHu.

* N3knodeTe yCTPOMCTBOTO M rO M3BaJeTe OT KOHTaKTa, Korato He ro
n3nonssare.

* lsnon3Bante camMoO OpurnHanHuM akcecoapu, NpeaocTaBeHn oT
JocTaB4vKa.

* He nsnonseante ycTponctBoTO Ha OTKpUTO. (OCBEH aKO YyCTPOMCTBOTO
He e NpefHa3Ha4YeHo 3a u3nonssaHe HaBbH.) BuHaru npeanassanTe ot
HyNeBWN UNN NOA HyNeBn TemnepaTypu.

* Hukora He nsnonasanTe 61130 4o BoAa (BaHa, MMBKA U T.H.). YpeabT He
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TpsibBa fa ce nanara Ha obX4 unu Bnara. anonssanTte yCTPONCTBOTO
camo KoraTto pbLETE BU Ca CyXU.
AKO yCTpOMCTBOTO NafHe BbB BOAA, U3BadeTe ro OT KOHTaKTa, npeau
Ja ro u3BaguTte OT Boaarta. He pgokocBanTe M3TOMHMKA Ha BoAa.
YcTponcTBoTO TpsibBa ga 6bae NpoBEpPEHO OT cneuuanuct npeau aa
Obae nanonsBaHoO OTHOBO. 3a Aa mM3berHeTe pPUCK OT eneKTPUYEecKn
yaap, He noyYucTeanTe YCTPOMCTBOTO C BoAa M He ro notanamte BbB
BOJA.
3non3sanTte yCTPOWCTBOTO CaMO 3a NpefHasHa4YeHaTa Lern.
ToBa ycTponcTBO TpsbBa Aa ce M3MnorseBa camo Korato € CBbp3aHo
KbM 3a3eMeH KOHTaKT, MHCTanupaH CbrnacHo pasnopeabute. YBeperte
Ce, Ye 3axpaHBaLLOTO HanpexeHuWe CbOTBETCTBA Ha HaMpeXeHWeTo,
nocoYyeHo Ha Tabenkara c Tuna.
[MoBpeanTe, KOUTO Bb3HMKBAT MPUM WU3NOSM3BaHe Ha YCTPOMCTBOTO
3a Opyrv uenn, pasfnnyHyu OT MNOCOYEHUTE B UHCTPYKUUUTE, UNu npwm
HenpaswuriHa ynotpeba unu npyM HEPEMOHTMPAHN OT EKCNEepTU, He ce
NoKpmMBaT OT rapaHumsTa.
BuHarn wusnonsesanTe YCTPOMCTBOTO Ha paBHaA M XOPWU3OHTasHa
MOBBbPXHOCT.
YCTpPOMCTBOTO He TpsibBa ga ce M3nons3ea noBeye crneq nagaHe Ha
TBbpAa NOBBLPXHOCT OT BMCOYMHA. [lopn U HEBUOMMWU NOBPEAN moraT
Aa MPUYUHAT HeraTUBHU ePekTn BbpXY PYHKLUMOHaNHaTa 6e3onacHoCT
Ha YCTPOMCTBOTO. YCTPOMCTBOTO MOXe [a Ce W3noni3sa camo creg
rnpoBepKa oT NPOECUOHANNUCT. 5 5

MKora He HOceTe WnM Obprnante YCTPOWCTBOTO, ObpXenku 3a
3axpaHBalus Lencen, Tbil Kato MMa PUCK OT KbCO CbeguHeHue
nopaamn npekbcBaHe Ha kabena. He orbeaiiTe, He nNpulMneBanTe u He
AbpnanTte 3axpaHBawmsa kaben npes octpu pbbose.
AKO MMa BEHTUNauMOHEH OTBOP, He ro nokpusauTe. He usnusante
HMKaKBa TEYHOCT UMK Npax BbB BEHTUALNOHHNTE OTBOPM.
He BkapBaiTe npbCcTM vnu ApYyrn NpeaMeT B OTKPUTUTE YacTu Ha
CTPOWCTBOTO.

€ ce rnoema OTroBOPHOCT MNpw NoBpean, NPUYNHEHN OT HeNpaBuiHa
éﬂOTpGGa UM HecnasBaHe Ha Te3n UHCTPYKLNN.

a ga nsberHeTte nperpsisaHe, He NOKpPMBaWTE HarpeeaTens.
[pbXxTe BCMYKM NpeaMeTn Ha noHe 1 MeTbp OT npegHaTta u 3agHarta
CTpaHa Ha ypeaa.
Hskon yacTnm OT TO3M MPOAYKT MoraT fa CTaHaT MHOro ropewu u
KOHTAKTBbT C TAX MOXe Aa npuunHn marapsHus. OcobeHo BHUMaHue
TpsibBa ga ce o6bpHe, Korato MmMa NpPUCHLCTBME Ha Aeua U ysI3BMMMU
xopa.
He wusnonsegante ypega B MNOMeLleHME, KbOETO Ce CbxpaHsiBaT
3ananMmu TEYHOCTW, Pa3TBOPUTENN UMW NTAKOBE M KbAETO MOXe Oa
nma 3ananumm unanapeHus. A, npeBoabT € 3aBbplueH. AKO nmare
HAKaKBM AOMbAHUTENHN U3NUCKBAHUSA UITM BbMPOCKU, MOSs, YBELOMETE
Me.
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NPEAU OA U3NON3BATE

* BawwsT ypen e npeHocuMm, KOeTo BM NO3BOSIsIBA NIECHO [a ro pasnonoXuTe HaBcsKbAe B CTasiTa.

+ OcTaBeTe MUHUMANHO Pa3CTosiHWE OT 1M OT Bb3AYLUHOTO BM3aHe U U3Nn3aHe, 3a Aa ocurypute 4oobp
Bb3AYLLEH MOTOK.

» BuHaru HacouBaiiTe Bb3dyLLUHWS NOTOK, 3a Aa ONTUMU3MPATE OTOMNSIEHUETO Ha cTasnTa.

MHCTPYKLUWUU 3A YINIOTPEBA

» BkntoyeTte ypena B NoaxoasLL, KOHTAKT.

» 3aBbpTeTe KOMYeTo Ha TepmocTaTa Mo NOCOKa Ha YaCOBHMKOBATA CTPerika, 4oKaTo CTUrHe
MakcumMarHaTta HacTponka.

» 3a pga ctaptupare oTonnuTens:

' =, HatucHete npeBkniouBaTens camo 3a Hucka molyHocT (1000W).

‘ a, HatucHete npesknoyBaTensa camo 3a BMcoka MoLHocT (2000W).

' HaTtucHeTe 1 aBeTe npeBknto4BaTenm 3a MakcMmanHa MowHocT (3000W).
ol

‘ & 3a fa cnpeTe oTONNUTENS, 3aBbpTeTe NpeBkoYBaTenuTe Ha no3uumus “0” n HacTponte
' & TepmocTata Ha MuHUMYyM (MIN).

PEFYNAPAHE HA TEPMOCTATA

3aBbpTeTE KOMYETO HA TepMOCTaTa [0 XKernaHaTa TemnepaTtypa B ctasita (HaBcsikbae mexay MIN n
MAX). KoraTo cTasita 4OCTUrHe 3agafjeHarta Temneparypa, YCTPOMCTBOTO Lie crnpe Aa otonns. Korato
Temnepartyparta nagHe nof 3agajeHarta To4ka, yCTPOMCTBOTO Le NpoabikK Aa OToNmMs.

NMOYUCTBAHE U NOAABPXAHE

* BuHaru nsknioyBante ypefa v ro octaBete Aa U3CTMHE HambIHO Npeamn BCAKO NoaapbXKa.

* W3nonseaiTe npaxocMykayka, 3a Aa npemaxHeTe npaxa oT peLueTkuTe (HOpMarnHo ABa MbTU FOAMULLHO).

* WM3unctere BLHIWIHOCTTA Ha YCTPOWCTBOTO C BMaXKHa Kbpna, crnef KOeTo S M3cyLleTe CbC Cyxa Kbpna.
Hukora He noTansnTe yCTPOMCTBOTO BbB BOAA MM NO3BOMNABaNTE BOAA Aa Kane B yCTPOMCTBOTO.

AKO NMATE MPOBJEMW C BALLA OTOMNNTEN,
CBBbPXETE CE C YMb/ITHOMOYEH LIEHTBP 3A OBCITY>KBAHE.

I'IpanmHo U3XBBHBPIIAHE Ha TO3U NPOAYKT

« Taan mapk1MpoBKa nokassa, 4e To31 NpoayKT He TpsibBa Aa ce n3xBbpns ¢ Apyrute GUTOBM OTNaabLu B
usna EBponeickus cbo3.

« 3a ga ce npeaoTBpaT Bb3MOXHO Bpeay 3a OKonHaTa cpefa Uiv YoBELLKOTO 3apaBe oT
HEKOHTPONUPAaHO U3XBBLPISIHE HA OTNaAbLM, PELMKIIMPaiiTe rO OTFOBOPHO, 3a Aa Ce Hacbpyn
YCTOMYMBOTO MOBTOPHO U3MOM3BaHe Ha MaTepuariHuTe pecypcu.

« 3a BpblUaHe Ha 13non3BaHWsa OT Bac ypea, MOrsi, U3non3eanTe cucTemmnTe 3a BpbliaHe u cbbupaHe

BN /M Ce CBbpXKeTe C Tbproeelia, OT KOUTO CTe 3aKynunu npogykTa. Te MoraT Aa B3emat TO3U NpoaykT 3a

eKornornyHo 6e3onacHo peuuknmpaHe.
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NAPAKANOYME ZHMEIQXTE: TO EMXEIPIAIO THX 2YZKEYHZ MIMOPEI NAAHMIOYPIHOEI MATIEPIZXOTEPAAINO ENAMONTEAA.
OIAEITOYPTIEZ MOY AEN MEPIEXEI O AIKOZ. ¥AY EZOMNMAIZMOZ. MIMOPEI NA KATATPA®OYN =TO EFXEIPIAIO.
AYTH H FAQ¥>A EXEI META®PAZTEI ME TH BOHOEIA TEXNHTHY NOHMOZYNH3.

FENIKEZ OAHIIEZ AZ®AAEIAZ & NMPOEIAOMNOIHZEIZ

Mpiv XpNOIYOTTOINCETE QUTAV TN OUOKeUR, OIABACTE TTPOCEKTIKA TO
EYXEIPIOIO OONYIWV.

MapakaAoupue BePaiwdeite 611 N ovouaoTKr TAon €ival idia e TNV Taon
TTOU XPNOIUOTIOIEITE.

MapakaAouue KPATAOTE TIG oényis% TO TTICTOTTOINTIKO €yyunong, Thv
amrodeIign TTWANONG Kal, av €ival ouvaTdv, TO XOPTOKIBWTIO MPE TNV
EOWTEPIKN ouokeuaaoial

H ouokeur) TTpoopileTal aTTOKAEIOTIKA yia 1IDIWTIKI Xpron Kal Oxl yia
EUTTOPIKA XPNON, OUTE YIa ETTAYYEAPATIKR Xpron!

AvTa aQaIpEITE TO @I ATIO TNV TIPICA OTIOTE N OUOKEURn Oev
Xpnaigortroigital, 0Tav TPOCAPUOLETE £CapTAUATA, OTavV KABaApPIZeTe TN
OUOKEUN 1} O6TTOTE TTAPOUCIACETAl KATTOI0 TTPOBANMA. A1T£V£pg0ﬂ0|r']oTs
TN OUCKEUN €K TWV TTPOTEPWV. TpaBr&Te TO @IG, OXI TO KAAWDIO.

MNa va TpooTateloeTe TA TTAIBIA ATTO TOUG KIVOUVOUG TWV NAEKTPIKWV
OUCKEUWY, UNV TO QQRVETE TIOTE XWPEIG ETTIPBAEWYN WE TN OCUOKEUN.
ZUVETTWG, OTaV ETTIAEYETE TNV TOTTOBECIA YIO TN CUOKEUN 0AG, KAVTE TO
He TETOIO TPOTTO WOTE TA TTAIBIA VA PNV €X0UV TTPOCBACH OTN CUOKEUN.
OOCEETE VA PNV KPEPETAI TO KOAWOIO.
EAEyXETE TOKTIKA TN OUOKEUR Kal TO KAAWIO yia TUXOV Cnuiég. Edv
UTTAPXEI OTTOIOONTTOTE Crgud, N OUOKEUN OEV TTPETTEI VO Wnomonowhm.
Mnv ETTPETTETE OTA TTAIOIA VA TTAICOUV UE TN OUOKEUN. MnVv ETITPETTETE
oTa TTaIdIA VA TTAi(OUV UE UAIKA OUOKEUAOIAG OTTWG TTAACTIKEG COKOUAEG.
AuTI N cuoKeun UTToPEl va xpnolpoTtroinBei atmd aidid nAikiog 8 eTwv
KOl Qvw Kal AToua JE QUOIKEG, alIoBNTNPIAKEG A VONTIKEG avaTinpieg, N
EMEIYN EUTTEIPIOG KAI YVWAONG, UTTO TNV TTpoUTToBean 6Tl emBAETTOVTON
N €xouv 006ei 00nyieg yla Tn_XPron TNG OUOKEUNG PE QOPAAEIa Kal
KaTavoouv Toug TmiBavoug kivouvoug. O kaBapiopog Kal n auvtripnaon
XPNoTtn dev TPETTEl va yivovTtal atro TTaidId, EKTOG av €ival KATwW Twv 8
ETWV Kal TTIBAETTOVTAIL.
Mnv €mMIOKEUAZETE TN OUOKEUR PMOVOI 00G, OAAG OUUBOUAeUTEITE Evav
£E0UCI000TNUEVO EIBIKO O€ TTEPITITWAN TTPORANUATOG.
MNa Adyoug aoc@alciag, éva OTTOOUEVO N KATECTPOAUMEVO KAAWDIO
TPOPODOUIAG PTTOPEI VO AVTIKATAOTAOEI JOVO PE 100OUVOUO KAAWDIO
aTTO TOV KOTAOKEUAOTH, TO TUAMO €CUTTNPETNONG TTEAATWY HAG A éva
TTAPOHOIO EGEIDIKEUPEVO ATOPO. o ] ]
KfaTr]chs TN OUOKEUN Kal TO KOAWDIO POKPIA aTré BepudTnTa, AUECO
NAIOKO QWG, uypaaia, aixunpeég Akpeg Kal Ta TTapopold.
ATTEVEPYOTTOINOTE TN OUOCKEUN KOl ATTOOUVOEDTE Tnv OTav Ogv T
;%pnolporrom’;s. ) ) ) ] )

PNOIYOTIOIEITE JOVO QUBEVTIKA ateooudp TTOU TTapéxovTal atrd Tov
TTPOUNOEUTH.

NV XPNOIUOTIOIEITE TN CUOKEUN O€ €EWTEPIKOUG Xwpoug. (EKTOS av
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N OUCKeUn eival oxedlaopévn yia egwTepikn xprion.) Mavra va tnv
TIPOOTATEUETE ATTO UNJEVIKEG I UTTOUNDEVIKEG BEPUOKPATiEG.

NV TN XPNOIUOTIOIEITE TTOTE KOVTA O€ VEPO (UTTAVIEPQA, VITITHPOG K.ATT.).
H ouokeun dev TpETTel va eKTiBETaI O€ BpoxN 1 uypaaia. XpnaIPOTIOIEITE
TN OUOKEUN JOVO OTAV TA XEPIA OAG €ival OTEYVA.

Edv n ouokeun TE0El OTO VEPO, ATTOCUVOEDTE TNV TTPIV TN BYAAETE ATTO
10 vePO. Mnv ayyiCete TNV YN vepou. H cuokeun TpETrel va eAeyxOei
ato €1dIKG TIpIV XpNnalpoTroinBei gava. Na va ammo@uyeTe TOV Kivouvo
NAEKTPOTTANGIAG, PNV KaBapiCeTe TN OUOKEUN pe vepd N PubiceTe Tn o€
vePO.

XPNOIUOTIOIEITE TN GUOKEUN JOVO Yia TOV TTPOLRAETTONEVO OKOTTO.

AUTA N OuoKeur TTPETTEI va AEITOUPYEI JOVO OTavV €ival ouvdedEUEvn
o€ yelwpévn Tpida eyKATEOTNUEVN OUUQWVA PE TOUG KAVOVIOMOUG.
BeBaiwBeite 611 N TGON TTAPOXNSG AVTIOTOIXEI TNV TACN TTOU AVOPEPETAI
oTnV TTIVaKida TUTTOU.

O1{nNUIEG TTOU TTPOKUTITOUV OTAV N OUOKEUN xpgomorrowiml Y10 OKOTTOUG
GANoug atrd autoug TTou opidovTal cng odnyieg | xpnolhoTToIEiTAl
€0QAAUEVA | OgV ETTIOKEUACETAl ATTO €10IKOUG, OEV KAAUTITOVTAI OTTO
TNV €yyunon.

XPNOIUOTTOIEITE TTAVTA TN OUCKEUN O€ £TTITTEDN Kal OpIfOVTIA ETTIPAVEIQ.
H ouokeuny dev TTpETTEl va XpnolyoTrolgital TTAéov PETA atmd TITwon
oe OKAnpn em@aveia ammd UPog. AKOUA Kal aopatn (nuid PTropei va
TIPOKOAECEI APVNTIKEG ETTITITWOEIC OTNV AEITOUPYIKA QO@QAAEIa TNG
OUOKeUNG. H ouokeun ptropei va xpnoinoTtroinBei pévo PeTa atro €Aeyxo
aTtro TTAYYEAUQTIQL

Mnv ueTa@épete 1) TPORATE TN CUOKEUN KPATWVTAG TO BUoUA
TPOPOOOCiag, KaBwg UTIAdpxel Kivouvog  BpaxUKUKAwUaATog Adyw
oﬂacigmqg KaAwdiou. Mnv AuyiCete, mECETE 1 TPABATE TO KOAWDIO
TPOPOOOTiag TAvW aTTé AIXUNPEG AKPEG.

av UTTApXel Avolyua agPIoHOoU, UNV To KAAUTITETE. MV pixVveTe Kaveva
uypo ) oKOVN OTIG OTTEG AEPITHOU.

nv €ioayete OAXTUAA i GAAQ avTIKEiNEVA OTA AVOIKTA HEPN TNG
OUOKEUNG.

Agev avaAauBavertal kayia eubuvn o€ TTEPITITWON {NUIAG TTOU TTPOKAAEITAl

atré akatdAANAn xpnon r un TAPNON AUTWY TWV 0dNYIWV.

la va amouyeTe TNV uTTEPBEPUAvaN, NV KAAUTITETE TN BepudaTpa.

KpatioTte OAa Ta avTIKEiMEVA TOUAAXIOTOV 1 PETPO WAKPIA OTTO TNV
TIPOQTIVI) TTAEUPA KAl TO TTIOW MEPOG TNG CUOKEUNG.

EPIKA PEPN auTOU TOU TTPOIOGVTOG UTTOPEI va Yivouv TTOAU {eoTA Kal N
ETTAPN UE AUTA TO WEPN WTIOPEI VO TTPOKAAECE! eykaupara. Idiaitepn
TTPOooOoXN TIPETTEI va diveTal OTAV UTTAPXOUV TTaIdIA KAl EUGAWTA ATOMA.

NV XPNOIMOTIOIEITE TN OUCKEUN O OWWMATIO OTTOU atroBnkeUovTal
eUQAEKTa uypd, OIOAUTEG 1] BEPVIKIO KOl OTTOU WUTTOPEI va UTTApXouv
€UQPAEKTOI ATHOI.
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MNPIN XPHZIMOMNOIHZETE

» To ouokeudopa oag gival eopnTo, ETTITPETTOVTAG TNV EUKOAN TOTTOBETNOT) TOU OTTOUSHTIOTE OTO SWHATIO.

* ApnoTte eAaxiotn améoTtaon 1y amméd Tnv gicodo Kal €080 Tou agpa yia va eEao@aNIOTEl KAAR por Tou
agpa.

* KarteuBuvete TTavTa Tn pon Tou aépa yia va BeATioTotroinBei n Béppavon Tou dwuaTiou.

OAHrEZ XPHZHZ
* 2UvOEOTE TN CUCKEUN O€ PIa KATAAANAN TTpila.
* [epioTpéWTe TOV BIAKOTITN TOU BEPUOCTATN TTPOG Ta BECIG PEXPI VO TACEI OTN PEYIOTN pUBUION.
» Mo va gekivioeTe To BeppavTrpa:
' &, [li€oTe ToV BIaKOTITN POVO yia XaunAf 1oxU (1000W).

‘ a, [MéoTe TOV SIOKATITN p6VO yia uwnAr 1oXU (2000W).

' ™' MiéoTe kal Toug dUo BIAKOTITEG yia uéyiaTn IoxU (3000W).

‘ F @ MNa va oTapaTtAoeTe Tov BepuavTrpa, YupioTe Toug dIaKOTITEG 0Tn B€on “0” kal pubpioTe

' e 70 BePPOTTATN OTNV EAGYIOTn (MIN) Béon.

PYGMIZH TOY OEPMOZTATH

PuBuioTe Tov 310KATITN TOou BepPOOTATN OTNV £mMBOUUNTH Beppokpaaia Tou dwuaTiou (OTTOUdHTIOTE PETALU
MIN kair MAX). Otav 10 dwUATIO TACEl TNV PUBUICUEVN BEpUOKPATia, N CUCKEUN Ba OTaUOTAOEN va
Beppaivel. OTav n Beppokpacia TECEI KATW aTrd TO GNMEIO TTOU £xel pUBUIOTEI, N ouokeun Ba eTTavaAdBer Tn
Bépuavon.

KAGAPIZMOZ KAI ZYNTHPHZH

* [1avTa aroouVvOEDTE T CUCKEUN Kal QQAOTE TN VA KPUWOEI TTARPWG TTPIV aTTd OTTOIOdATIOTE CUVTAPNON.

* XpnoIYoTToIRaTE éva NAEKTPIKO OKOUTTA YIa VA aQaIPECETE T OKOVN aTTO TIG KOAATEIG (OuvhBwg dUo
POPEG TO XPOVO).

» KaBapioTe 10 e§wTEPIKO PEPOG TNG PHOVADAG HE £va uypd TTavi, GTN CUVEXEIQ OKOUTTIOTE TO PE éva Enpod
mravi. Moté un BuBicete TN yovdada oTo vePO ) APrVETE TO VEPO va OTALEI OTn Jovada.

EAN ANTIMETQMIZETE NMPOBAHMATA ME TON ©EPMANTHPA ZAZ,
EMIKOINQONHXTE ME EZOYZIOA

ZOYTH AIAGEZH AYTOY TOY MPOIONTOZ

* AuTA n ofApavon uttodeIkvUEl 0TI auTS TO TTPOIGV dEV TTPETTEI VO ATTOPPITITETAI HAdi HE GAAD OIKIOKG
aTroppiyparta og oAdkAnpn Tnv EE.

« MNa va amoTtpatmolv duvnTikég BAAREG oTo TTEPIBAAAOV i} GTNV AVBPWTTIVN UyEia aTd TV
QAVEEEAEYKTN ATTOPPIYN ATTOPPIMHATWY, AVAKUKAWOTE TO UTTEUOBUVA VIO va TIPOWBONCETE TNV AEIPEPO
ETTAVAXPNOIYOTIOINGN TWV UAIKWY TTOPWV.

« MNa va eTOoTPEWETE TN XPNOIMOTIOINUEVN OAG GUOKEUN, XPNOIUOTIOINGTE TA CUCTAUOTA ETTIOTPOPAG Kal

BN  OUAOYNAG A ETTIKOIVWVACTE PE TOV TTWANTA oTTé TOV OTToio ayopdoaTe To TTpoidv. MTropolv va Trépouv

QUTO TO TTPOIGV YIa AOPAAR AVOKUKAWGN TTPOG O@EAOG Tou TTEPIBAAAOVTOG.
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KERJUK VEGYE FIGYELEMBE, HOGY A HAZI KESZULEK KEZIKONYVE TOBB KULOBOZO KESZULEKERT IS HASZNALHATO
ILLETHET. AZ ON HAZI KESZULEKE NEM TARTALMAZHATJA A KEZIKONYVBEN EMLITETT TULAJDONSAGOKAT.
EZT ANYELVET MESTERSEGES INTELLIGENCIA SEGITSEGEVEL FORDITOTTAK.

ALTALANOS BIZTONSAGI UTASITASOK ES FIGYELMEZTETESEK

» Mielétt hasznalja ezt a készuléket, kérjik, figyelmesen olvassa el a
hasznalati utmutatot.

 Kérjuk, gy6z6djon meg rola, hogy a névleges feszlltség megegyezik
az On altal hasznalt feszultséggel.

» Kérjuk, tartsa meg az utasitasokat, a garanciajegyet, a vasarlasi
nyugtat, és ha lehetséges, a kartont a belsé csomagolassal egyutt!

» Akészulék kizardlag magancélu hasznalatra készult, nem kereskedelmi
célu és nem professzionalis hasznalatra!

* Mindig huzza ki a dugoét az aljzatbol, amikor a készulék nincs
hasznalatban, amikor tartozékokat csatlakoztat, tisztitia a készuléket
vagy ha valami zavar Iép fel. El6tte kapcsolja ki a készuléket. A dugot
huzza ki, ne a kabelt.

* A gyerekeket meg kell védeni az elektromos készuléekek veszélyeitdl,
soha ne hagyja 6ket feligyelet nélkul a készulékkel. Ennek megfeleléen
valassza meg a készulék helyét ugy, hogy a gyerekek ne férjenek
hozza. Ugyeljen arra, hogy a kabel ne logjon le.

* Rendszeresen ellenérizze a készuléket és a kabelt, hogy nincs-e
sérulés. Ha barmilyen sérulés van, a készuléket nem szabad hasznaini.

* Ne hagyja, hogy a gyerekek jatszanak a készulékkel. Ne engedje,
hogy a gyerekek jatszanak a csomagoléanyagokkal, példaul mianyag
zacskokkal.

* Ezt a készlléket 8 éves és annal idésebb gyerekek, valamint fizikai,
érzékszervi vagy mentalis fogyatékossaggal él6 személyek, vagy
tapasztalat és tudas hianyaban 1év6 személyek is hasznalhatjak, ha
fellgyeletalattvannak, vagy utasitasokat kaptak a készulék biztonsagos
hasznalatara vonatkozéan és megeértik a lehetséges veszélyeket. A
tisztitast és a felhasznaldi karbantartast nem végezhetik gyerekek,
kivéve, ha 8 év alattiak és fellgyelet alatt vannak.

* Ne javitsa a készuléket sajat maga, inkabb konzultaljon egy hivatalos
szakértdvel probléma esetén.

» Biztonsagi okokbdl a torott vagy sérult haldzati vezetéket csak a
gyartétél, ugyfélszolgalatunktdl vagy hasonldéan képzett személytél
szarmazo egyenértékl vezetékkel lehet cserélni.

 Tartsa a készuléket és a kabelt tavol a h6tél, kozvetlen napsugarzastal,
nedvessegtoél, éles szélektél és hasonloktol.

» Kapcsolja ki a készuléket €s huzza ki a dugot, amikor nem hasznalja a
készuléket.

* Hasznaljon csak a beszallito altal biztositott eredeti tartozékokat.
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* Ne hasznalja a készuléket kultéren. (Hacsak a késziléket nem
kultéri hasznalatra tervezték.) Mindig védje a nulla vagy nulla alatti
hémeérseklettol.

» Soha ne hasznalja viz kdzelében (fUrdékad, mosdé stb.). A készilléket
nem szabad esének vagy nedvességnek kitenni. Csak akkor hasznalja
a készuléket, amikor a kezei szarazak.

» Ha a készUlék vizbe esik, huzza ki a dugét, mielétt kivenné a vizbél. Ne
érintse meg a vizforrast. A készlléket egy szakembernek ellenériznie
kell, mielétt Ujra hasznaljak. Az elektromos aramutés kockazatanak
elkerllése érdekében ne tisztitsa a készuléket vizzel, és ne meritse
vizbe.

* Hasznalja a készUlléket csak a rendeltetésszer( célra.

« Ezt a készuléket csak foldelt aljzathoz csatlakoztatva szabad
Uzemeltetni, amely az el6irasoknak megfeleléen van telepitve.
Gy6z6djon meg rola, hogy a tapfesziltség megfelel a tipustablan
feltintetett feszlltségnek.

* A garancia nem terjed ki azokra a karokra, amelyek a készllék
utmutatoban meghatarozottaktdl eltér6 hasznalatabdl, helytelen
hasznalatabdl vagy nem szakember altal végzett javitasbol erednek.

» Mindig sik és vizszintes feluleten hasznalja a készUlléket.

* A készuléket nem szabad tovabb hasznalni, ha magasrél kemény
felUletre esett. Még a lathatatlan sérulések is negativ hatassal lehetnek
a készulék mikodési biztonsagara. A készlléket csak szakember altali
ellenérzés utan lehet Ujra hasznalni.

» Soha ne hordozza vagy huzza a készUlléket a halézati dugé tartasaval,
mivel rovidzarlat veszélye all fenn a kabel torése miatt. Ne hajlitsa, ne
szoritsa és ne huzza a haldzati kabelt éles élek folott.

* Ha van szell6zdnyilas, ne takarja le. Ne 6ntsdn folyadékot vagy port a
szell6zdnyilasokba.

* Ne dugja az ujjait vagy mas targyakat a készulék nyitott részeibe.

* A helytelen hasznalatbdl vagy az utasitasok be nem tartasabol ered6
karokért nem vallalunk felel6sséget.

» Az tulmelegedés elkerllése érdekében ne takarja le a flit6testet.

» Tartsa az 6sszes targyat legalabb 1 méter tavolsagra a készlilék elejétél
és hatuljatol.

* A termék egyes részei nagyon forrova valhatnak, és azok érintése
égeési sérlléseket okozhat. Kulonos figyelmet kell forditani arra, hogy
gyerekek és sebezhetb emberek jelen vannak.

* Ne Uzemeltesse a készuléket olyan helyiségben, ahol gyulékony
folyadékokat, olddszereket vagy lakkokat tarolnak, és ahol gyulékony
g6zok lehetnek jelen.
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ELOTTI HASZNALAT

» Akésziilék hordozhato, igy kdnnyen barhol elhelyezheté a szobaban.

* Hagyjon legalabb 1 m tavolsagot a leveg6bevezetd és -kivezetd kdzott annak érdekében, hogy j6
légaramlast biztositson.

* Mindig iranyitsa a légaramot annak érdekében, hogy optimalizalja a szoba flitését.

HASZNALATI UTMUTATO

* Dugja be a készuléket egy megfelel6 aljzatba.

» Forgassa el a termosztat gombot 6ramutaté jarasaval megegyez6en, amig el nem éri a maximalis
beallitast.

¢ Az inditashoz:

' . Nyomja meg kllon a kapcsolét alacsony teljesitményl tzemmaodhoz (1000W).

‘ . Nyomja meg kilon a kapcsolét magas teljesitményl tizemmaodhoz (2000W).

' Mindkét kapcsoldt nyomja meg a maximalis teljesitményhez (3000W).

‘ & @ A fit6 készilék ledllitasahoz forditsa a kapcsoldkat az ,0” helyzetbe, és allitsa a
' e termosztatot a minimum (MIN) helyzetbe.

TERMOSZTAT BEALLITASA

Allitsa be a termosztat gombot a kivant szobahémérsékletre (barmelyik érték kdzott MIN és MAX). Amikor
a szoba eléri a beallitott h6mérsékletet, a készulék leall a fitésben. Amikor a hémérséklet leesik a beallitott
pont ala, a készulék ujra fltést indit.

TISZTITAS ES KARBANTARTAS

* Miel6tt barmilyen karbantartast végezne, mindig hizza ki a készuléket, és hagyja teljesen kihini.

» Hasznaljon porszivét a racsokrdl valod por eltavolitasahoz (altalaban évente kétszer).

» Tisztitsa meg a késziilék kilsé részét nedves ruhaval, majd szaritsa meg szaraz ruhaval. Sosem meritse
a készlléket vizbe, és ne engedje, hogy viz csepegjen bele.

HA PROBLEMAI VANNANAK A FUTO KESZULEKEVEL,
FORDULJON EGY JOVAHAGYOTT SZERVIZ KOZPONTHOZ.

Ezen termék helyes artalmatlanitasa

« Ez a jel6lés azt jelzi, hogy ezt a terméket nem szabad mas haztartasi hulladékkal egyiitt eldobni az EU-
ban.

« Annak érdekében, hogy megelézzik a kérnyezet vagy az emberi egészség lehetséges karosodasat az
iranyitatlan hulladékkezeléstdl, felelésen ujra kell hasznositani, hogy a anyagi eréforrasok fenntarthaté
ujrafelhasznalasat elésegitsik.

» A hasznalt eszkoz visszajuttatdsahoz haszndlja a visszatérési és gy(jtési rendszereket, vagy lépjen

s~ kapcsolatba az eszkdz vasarlo helyével. Ok elvehetik ezt a terméket kérnyezetbarat Gjrahasznositas
céljabol.
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BE MOJMME 3ABEJIEXXETE: YINATCTBOTO 3A YPE[JOT MOXE [IA CE KPEWPA 3A NMOBEKE Of} ELEH MOAEN. ®YHKUWUTE KOWN
BALIVOT YPEA HE ' COOPXW, MOXE A CE HABELAT BO YIMATCTBOTO.
OBAA JA3VK BELLIE MPEBEAEH CO NMOMOLL HA 3MWCNEHA UHTENUIEHLIMJA.

onwTn BE3BEAHOCHU MHCTPYKUUN U NPEOYNPEAYBAHA

* [Npen narokopuctnTe OBOj ypea, BHUMATENHO NPoYnTajTE ro ynaTtcTBOTO
3a ynotpeba.

* Ocurypajte ce geka HOMUHAMHUOT HaMoH € UCT CO HaMoOHOT LITO o
KopucTuTe.

* Be monume ga rn 3ayyBaTe ynatcrTBarta, cepTudukaToT 3a rapaHumja,
NPOOaXHUOT (uCKarneH, M ako e MOXHO, KapTOHcKaTa KyTuja co
BHaTPELLUHOTO NakyBae!

* YpeooT e HaMeHeT WCKMyYMBO 3a npuBaTHa ynotpeba m He 3a
KomepumjanHa unu npodecnoHanHa ynortpeba!

» CeKkoraw BageTe ro npuKNy4yoKoT of, LUTEeKepoT Kora ypeaoT He € BO
ynoTtpeba, kora npukavyBaTe A0AaToLM, KOra ro YnctuTe ypeaoT, nnm
Kora ce nojayBa npedyka. ickny4yete ro ypenot npeq toa. Brneyete 3a
NPUKITY4YOKOT, He 3a kabenor.

» 3agarm3awTuTuTe geuara o onacHOCTUTE Ha eNEKTPUYHNTE anapartu,
HUKoraw He rnm octaBate 6e3 Hagsop co ypegotr. CneacteeHo, npu
n3bupar-e Ha nokauwujaTa 3a BalwWOT ype[, HanpaseTe ro Toa Ha Takos
Ha4yvH LWTO deuaTa HeMa fa umaaT npuctan o ypenot. BHumaBajte
kabenoT ga He BUCMK.

* PepoBHO npoBepyBajTe ro ypeaoT 1 KabenoT 3a owwTeTyBaka. AKO nma
HEeKaKBO oLITeTyBake, ypedoT He Tpeba na ce KopucTu. _

* He posBonysajTe geuarta ga urpaaT co ypegot. He gossonyBajte
JeuaTta ga urpaaT cO mMartepuvjanute 3a nakyBake Kako MiacTUYHU
Kecwu.

» OBOj anapaTt MoOXe Ada ro KopuctaT Aeua Ha BO3pacT of 8 roguHu u
noctapu n nuua co uU3nyKn, CEH30PHN NI MEHTAITHM NOMNPEYEHOCTH
WM HEOQOCTATOK Ha MCKYCTBO M 3Haeke, Nog yCrioB Aa ce nog Haasop
Unu ga M ce gageHu ynatctea 3a 6e3begHa ynotpeba Ha anapatoT
n ga rn pasbepaT MOXHUTE OMacHOCTU. Ynctewe n ogpxyBarwe Ha
ypenot He Tpeba aa ro npaeaT Aeua OCBEH ako He ce Haz 8 roguHu u
ce noa Hag3op.

* He ro nonpasajte ypeaot camuTe, TyKy KOHCYNTUpajTe ce CO OBMacTeH
eKcnepT BO cny4yaj Ha npobnem.

* O 6e36eqHOCHM NPUYNHK, OLUTETEH UMK CKpLIeH kaben Mmoxe ga ce
3aMeHKn caMo CO eKkBUBarneHTeH kaben o4 Npon3BoguTeNoT, O4 HAWNoT
CEepPBUC 3@ KOPUCHULM UK Of CAIMYHO KBaNnMuKyBaHoO nuue.

» YyBajTe ro ypeaot u kabenot noganeky o4 TonnvHa, AMpekTHa COHYeBa
CBETNWHA, Bnara, ocTpu paboBu 1 CIIUYHO.

* McknyyeTe ro ypenoT 1 u3BageTe ro NpuKIy4YoKOT Of LUTEKEPOT Kora He
ro KOpUcTUTE ypeaor.

» KopucteTte camo opurnHanHu gogartoum obesbeneHun og gobasyBadyorT.

* He ro kopuctete ypenor Ha oTtBopeHo. (OcBeH ako ypenoTr e
An3ajHupaH 3a ynotpeba Hagsop.) Cekoraw 3awwTuTeTe ro o Hynesu
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NN NOAHYNEeBN TeMnepaTypu.

Hukorawu He ro KopucTteTe ypeaoT Bo 6riM3nHa Ha Boga (kaga, MujariHuK
UTH.). AnapatoT He Tpeba ga 6uae u3noXeH Ha OOX4 WKW BRara.
KopucTteTe ro ypegot caMo Kora BalunTe paLe ce CyBu.

AKO ypedoT nagHe BO BOAa, MCKNyyeTe ro npeq ga ro u3esagurte of
BogaTa. He gonupajte ro n3BopoT Ha Boga. YpeaoT Mopa fja ce npoBepu
o4 cneuwjanucT npen noBTOPHO Aa ce Kopuctu. 3a ga msberHete
PU3NK O enekTpuyeH yaap, He ro Yuctete ypegoT CO BoAa UMn He o
noTonyeajTe BO BoAa.

KopucTteTe ro ypeot caMo 3a HameHeTaTa uen.

OBoj ypen mMopa ga ce KOpUCTU camMO Kora € MnoBp3aH Ha 3a3emjeH
LUTEKep WMHCTanupaH BO corfacHocT co perynatusute. Ocurypajte
ce [leKka HanoHOT Ha cHabayBawe ofropapa Ha HarnoHOT HaBedeH Ha
TUnckaTta nnova.

LUTeTMTe WTO Ke HacTaHaT Npu KOpUCTEHE Ha ypeaoT 3a Apyru uenu
OCBEH OHMWe cneuuduumpaHn BO ynaTtcTBaTa WU MNpu HenpasuriHa
ynotpeba nnu ako He ce NonpaBeHN Of EKCNEPTU He Ce MOKPUEHU CO
rapaHumjarta.

Cekorall KopucTeTe ro YpefoT Ha paMHa U XOPU3OHTarHa NoBpLUMHA.
Ypenot He Tpeba ga ce KOpUCTM MoBeKke OTKako ke nagHe Ha TBpaa
noBpLlMHa of BucuHa. [ypn n HeBUONMBO OLITETYBake MOXe Aa
npeausBuKa HeratmBHM edekTn Bp3 yHKUMOHanHata 6e3begHocT
Ha ypedoT. YpedoT MOXe [da ce KOpPUCTM camMo Mo MnpoBepka of
npodecuoHarneu,

MKOraLl He ro HoCceTe U BrieveTe ypeaoT APXKejKu o 3a MPUKITYy4OKOT
Ouaejkn NoCTom pU3KnK o KpaTok Croj nopagm owTeTyBaHe Ha kabenor.
He ro BuTKajTe, CTUCKajTe Unn BnedveTe KabernoT npeky octpu pabosu.
AKO nocton OTBOp 3a BeHTuNauuja, He ro nokpmeajte. He uctypajre
TEYHOCTM UMW NpaB BO BEHTUMNALMOHUTE OTBOPU.

He BHecyBajTe NpCcTv nnun gpyru npegMeTn BO OTBOPEHUTE AENOBM Ha
efor.

e ce npudraka O4roBOpPHOCT BO Crly4vaj Ha OLITETYBaH-€ NPean3BnKaHo
0f1 HenpaswuHa ynotpeba Unn HeycornaceHocT Co OBMe ynaTcTBa.
3a pa nsberHete nperpesame, He ro NOKPUBAjTE rpejayoT.

YUyBajTe rm cute npegMeTu Hajmarnky 1 metap oA npegHarta cTpaHa u
3aQHWOT Aen Ha anaparor.

Hekon genosu o 0OBOj MPOM3BOA MOXaT Aa CTaHaT MHOIY XeLUKn U
AONUPOT CO TUE AEeNnoBU MoXe Aa npeaussuka naropeHnumn. OcobeHo
BHMUMaHue Tpeba Aa ce NoCBeTU Kafe LTO ce NPUCYTHU Aela U paHnnBu
niua.

He ro kopucteTte anapartoT BO NpoOCTOpuja Kage LWTo ce ckrnagupaar
3anannvMBu TEYHOCTU, pacTBOPYBaYM UNN NakoBU U Kage LUTO MoXaT
Aa nocrojaTt 3anannmeu ucnapysama.
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NPEAQ OA IO KOPUCTUTE

+ BaluvoT anapar e NpeHoCceH, LLITO My OBO3MOXYBa [1a Guae NecHo nosuuyoHnpaH 6uno kaae Bo
MpPOCTOPOT.

» OcTaBeTe MUHMMAIHO pacTojaHue of 1M of BO3L4YLIHWOT Brie3 v nanes 3a aa ce o06e3beam obpa
LMpKynaLmja Ha BO3AyXOT.

« CekKoralu Haco4yBajTe ro BO3AYLUHMOT TOK 3a Ja Ce ONTUMMU3NPa 3arpeBar-eTo Ha NPOCTOPOT.

MHCTPYKUWMN 3A KOPUCTEHE

« TpuknyyeTe ro anapaToT BO OAroBapayku LUTEKeP.

« ToBpTerTe ro TEpPMOCTATCKMOT KOMYe Ha AECHO JOAeKa He CTUrHE 40 MakcuMariHa nocTaska.
+ 3a [fa ro ctapTyBaTe rpeavor:

' =, [pUTCHeTe ro NpeknHyBa4oT camo 3a Hucka Mok (1000W).

‘ a [lpyTUCHETE O NpPeKnHyBa4yoT camo 3a BMCOKa MoK (2000W).

' lMpuTncHeTe M 1 ABaTa NpeknHyBadn 3a MakcumanHa Mok (3000W).
ol

‘ - 3a ga ro ucknyyuTe rpeadort, NnpeBpTeTe M NpeknHyBadnTe Bo nosuumjarta 0 n
' e MocTaBeTe ro TepMOCTaToT Ha MUHUMYM (MIN).

NPUNATOAYBAHE HA TEPMOCTATOT

[MocTaBeTe ro TepMOCTaTCKUOT KOMYE Ha XefneHarta Temneparypa Bo npoctopoT (buno kage nomery MIN
n MAX). Kora npocTopoT ke ja 4OCTUrHE NocTaBeHaTa TemnepaTtypa, ypeaoT Ke npectaHe fa rpee. Kora
Temneparyparta ke nara noj nocraBeHarta Todka, ypeaoT NOBTOPHO Ke MoYHe Aa rpee.

YUCTEHE U OOPXXYBAHE

» Cekorall UCKIy4YeTe ro anapaToT U OCTaBeTe o Aa Ce CTopnazHe LernocHo npes 6uno kakeo
oOpXKyBaHse.

* KopwucTeTe L1ebeH nenenHuk 3a oTcTpaHyBake Ha NpaB UCpreHy NpeanssnLmM (HopManHo asanatu
FOAMLLHO).

* VcuucteTe ro HagBOPELLHMOT Aen Ha YpeaoT CO BriaxkHa Kpna, a noTtoa ucyLleTe ro co cyBa kpna.
Hukoraw He ro noTanyeajTe ype4oT BO BoAa Uy ocTaBeTe Boga Aa karne BO ypeaoT.

AKO MMATE MPOBJIEMM CO BALLNOT MPEAY,
KOHTAKTUPAJTE O OBITACTEHMNOT CEPBUCEH LIEHTAP.

lNMpaBunHoO oTcTpaHyBak€e Ha OBOj NPOU3BOA Npou3Boa

« OBaa 03Haka NoKaxyBa [eka 0BOj Npon3Bof, He Tpeba Aa ce OTCTpaHyBa Co Apyr1 AOMALLHW OTNagoum
Hu3 EY.

« 3a fa ce cnpeyn MoXHaTa LUTeTa Ha XUBOTHaTa cpeanHa UM YOBEYKOTO 3[paBje 0f HEKOHTPONMPaHO
OTCTpaHyBat€e Ha OTNafoLM, OATOBOPHO PEeLMKNNpajTe ro 3a Aa ce NPOMOBMPa OAPXKIMBOTO NOBTOPHO
KOPUCTEHE Ha MaTepujanHuTe pecypcu.

« 3a Bpakahe Ha BallaTa KopucTeHa onpema, Be MofnMme KOpUCTETE v CUCTEMUTE 3a BpaKake 1

s COOviparse Unu KOHTaKTUpajTe ro NpoAaBayoT Kade LTo Npou3BodoT bun KyneH. Tue moxar Aa ro

npesemar oBOj Npou3Bop 3a 6e36eHO peuuknvpare Ha XUBOTHaTa cpeanHa.
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MOLIMO VAS UZMITE U OBZIR DA OVO UPUTSTVO ZA UPOTREBU UREDAJA MOZE BITI SASTAVLJENO NA NACIN DA
POSEDUJE INFORMACIJE ZA KORISCENJE VISE MODELA. VAS UREDAJ MOZDA NE SADRZI KARAKTERISTIKE KOJE SU
NAVEDENE U OVOM UPUTSTVU ZA UPOTREBU.

OPSTE BEZBEDNOSNE UPUTE | UPOZORENJA

* Pre upotrebe ovog uredaja pazljivo procitajte uputstvo za upotrebu.

 Uverite se da je nazivni napon isti kao napon koji koristite.

» SaCuvajte uputstvo, garantni list, raun o kupovini, i ako je moguce,
karton sa unutrasnjom ambalazom!

* Uredajje namenjeniskljucivo za privatnu upotrebu, a ne za komercijalnu
upotrebu ili profesionalnu upotrebu!

* Uvek izvucite utikaC iz utiCnice kada uredaj nije u upotrebi, kada
pricvrs¢ujete dodatne delove, Cistite uredaj ili kada dode do smetniji.
Pre toga iskljuCite uredaj. Povucite za utikac, a ne za kabl.

» Da biste zastitili decu od opasnosti elektricnih uredaja, nikada ih ne
ostavljajte bez nadzora sa uredajem. Shodno tome, kada birate mesto
za vas uredaj, ucCinite to tako da deca nemaju pristup uredaju. Pazite
da kabl ne visi.

* Redovno proveravajte uredaj i kabl na oStec¢enja. Ako postoji bilo kakvo
ostecenje, uredaj ne treba koristiti.

* Ne dozvolite deci da se igraju uredajem. Ne dozvolite deci da se igraju
materijalom za pakovanje kao $to su plasti¢ne kese.

» Ovaj uredaj mogu koristiti deca starija od 8 godina i osobe sa fizi€kim,
senzornim ili mentalnim invaliditetom, ili nedostatkom iskustva i znanja,
pod uslovom da su pod nadzorom ili su dobili uputstva o bezbednom
koriS¢enju uredaja i razumeju moguce opasnosti. CiS¢enje i odrzavanje
korisnika ne treba da rade deca osim ako nisu starija od 8 godina i pod
nadzorom.

* Ne popravljajte uredaj sami, veC se obratite ovlaS¢enom strucnjaku u
slu€aju problema.

* |1z bezbednosnih razloga, osteceni ili polomljeni mrezni kabl moze
zameniti samo ekvivalentan kabl od proizvodaca, naSeg odeljenja za
korisniCku podrsku ili slicno kvalifikovane osobe.

* Drzite uredaj i kabl dalje od toplote, direktne sunceve svetlosti, vlage,
ostrih ivica i slicnog.

* IskljuCite uredaj i izvucite ga iz utiCnice kada ga ne koristite.

« Koristite samo originalne dodatke koje obezbeduje dobavljac.

* Ne Kkoristite uredaj na otvorenom. (Osim ako uredaj nije dizajniran
za upotrebu na otvorenom.) Uvek zastitite od nulte ili ispod nulte
temperature.

* Nikada ne koristite uredaj u blizini vode (kada, umivaonik, itd.). Uredaj
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ne sme biti izlozen kisi ili vlazi. Koristite uredaj samo kada su vam ruke
suve.

» Ako uredaj padne u vodu, iskljuCite ga pre nego $to ga izvadite iz vode.
Ne dirajte izvor vode. Uredaj mora pregledati strucnjak pre nego $to
se ponovo upotrebi. Da biste izbegli rizik od strujnog udara, ne Cistite
uredaj vodom niti ga uranjajte u vodu.

« Koristite uredaj samo za predvidenu namenu.

* Ovaj uredaj se sme Koristiti samo kada je prikljuéen na uzemljenu
utiCnicu instaliranu u skladu sa propisima. Uverite se da je napon
napajanja isti kao onaj naveden na plocici sa tehnickim podacima.

» Ostecenja koja nastanu kada se uredaj koristi za svrhe koje nisu
navedene u uputstvu ili se koristi nepravilno ili ga ne popravijaju
strucnjaci, ne pokriva garancija.

» Uvek koristite uredaj na ravnoj i horizontalnoj povrsini. }

» Uredaj ne treba koristiti nakon pada sa visine na tvrdu povrsinu. Cak i
nevidljiva oSteCenja mogu uzrokovati negativne efekte na funkcionalnu
bezbednost uredaja. Uredaj se moZe Koristiti tek nakon provere od
strane stru¢njaka.

* Nikada ne nosite ili vuCite uredaj drzeci se za utikac jer postoji rizik od
kratkog spoja zbog loma kabla. Ne savijajte, stiskajte niti povlacite kabl
preko ostrih ivica.

» Ako postoji ventilacioni otvor, nemojte ga pokrivati. Ne sipajte nikakvu
te¢nost ili prah u ventilacione otvore.

* Ne ubacujte prste ili druge predmete u otvorene delove uredaja.

* Ne prihvatamo odgovornost u sluCaju Stete izazvane nepravilnom
upotrebom ili nepostovanjem ovih uputstava.

 Da biste izbegli pregrevanje, nemojte pokrivati grejac.

* Drzite sve predmete na najmanje 1 metar od prednje strane i zadnjeg
dela uredaja.

* Neki delovi ovog proizvoda mogu postati veoma vruci i kontakt sa tim
delovima moze izazvati opekotine. Posebnu paznju treba obratiti kada

su prisutna deca i ranjive osobe.
* Ne koristite uredaj u prostoriji gde se skladiSte zapaljive teCnosti,
rastvaraci ili lakovi | gde mogu postojati zapaljive pare.
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PRE UPOTREBE

» Vas$ uredaj je prenosiv, $to mu omogucava lako postavljanje bilo gde u prostoriji.
« Ostavite minimalno rastojanje od 1m od ulaznog i izlaznog otvora za vazduh kako biste obezbedili dobru

cirkulaciju vazduha.
» Uvek usmeravajte protok vazduha kako biste optimizovali zagrevanje prostorije.

UPUTSTVA ZA UPOTREBU
« Ukljucite uredaj u odgovarajuéu uticnicu.
» Okrenite termostatni dugme u smeru kazaljke na satu dok ne dostigne maksimalno podesenje.
« Da biste ukljucili grejac:
' =, Pritisnite prekida¢ sam za nisku snagu (1000W).

. a, Pritisnite prekida¢ sam za visoku snagu (2000W).

' *' Pritisnite oba prekidaga za maksimalnu snagu (3000W).

. & @ Da biste iskljucili grejac, postavite prekidace na “0” polozaj i termostat na minimum
' e (MIN).

M MAX

PRILAGODAVANJE TERMOSTATA

Postavite termostatno dugme na Zeljenu temperaturu prostorije (bilo gde izmedu MIN i MAX). Kada
prostorija dostigne postavljenu temperaturu, uredaj ce prestati da greje. Kada temperatura padne ispod
postavljene tacke, uredaj ¢e ponovo poceti da greje.

CISCENJE | ODRZAVANJE

» Uvek iskljucite uredaj i ostavite da se potpuno ohladi pre bilo kakvog odrzavanja.

» Koristite usisiva¢ za uklanjanje prasine sa reSetki (obi¢no dva puta godisnje).

» Ocistite spoljni deo uredaja vlaznom krpom, a zatim ga osusite suvom krpom. Nikada ne potapajte
uredaj u vodu ili ostavljajte da voda kaplje u ureda;.

UKOLIKO IMATE PROBLEMA SA GREJACEM,
KONTAKTIRAJTE OVLASCENI SERVISNI CENTAR.

Pravilno odlaganje ovog proizvoda

« Oznacgavanje ukazuje da se ovaj proizvod ne sme odbacivati sa drugim kué¢nim otpadom u celoj EU.

« Da biste sprecili mogucu $tetu po zZivotnu sredinu ili ljudsko zdravlje usled nekontrolisanog odlaganja
otpada, odloZite ga odgovorno kako biste promovisali odrZivo ponovno kori§¢enje materijalnih resursa.

« Za vracanje vaseg koriS¢enog uredaja, koristite sisteme povrata i prikupljanja ili kontaktirajte trgovca kod
koga je proizvod kupljen. Oni mogu preuzeti ovaj proizvod za sigurno recikliranje u okviru zastite Zivotne

e Sredine.
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PRISIM, BERTE V UVAHU, ZE TENTO MANUAL BYL VYHOTOVEN PRO VIiCE NEZ JEDEN MODEL SPOTREBICE SPOTREBIC
NEMUSi OBSAHOVAT FUNKCE UVEDENE V NAVODU.
TENTO JAZYK BYL PRELOZEN S POMOCI UMELE INTELIGENCE.

OBECNE BEZPECNOSTNi POKYNY A VAROVANI

* Pred pouzitim tohoto zafizeni si peclivé prectéte navod k obsluze.

* Ujistéte se, ze jmenovité napéti odpovida napéti, které pouzivate.

* Uchovavejte prosim navod k obsluze, zaruéni list, uctenku a pokud
mozno i krabici s vnitfnim obalem!

 Zafizeni je ur€eno vyhradné pro soukromé pouziti a neni ur€eno pro
komercni nebo profesionalni pouziti!

* VZdy odpojte zastrku ze zasuvky, kdykoli zafizeni nepouzivate, pfi
pfipojovani pfislusenstvi, CiSténi zafizeni nebo pfi jakékoli poruse.
Pfedtim zafizeni vypnéte. Tahajte za zastrCku, ne za kabel.

» Chcete-li chranit déti pfed nebezpedim elektrickych spotrebicu, nikdy je
nenechavejte s timto zafizenim bez dozoru. Proto pfi vybéru umisténi
zarizeni postupujte tak, aby k nému déti nemély pristup. Davejte pozor,
aby kabel nevisel dolu.

* Pravidelné kontrolujte zafizeni a kabel na poskozeni. Pokud je jakékoliv
posSkozeni, zafizeni by nemélo byt pouzivano.

* Nenechte déti hrat si se zafizenim. Nenechte déti hrat si s obalovym
materialem, jako jsou plastové sacky.

* Tento spotfebi¢ mohou pouzivat déti od 8 let a starSi osoby s fyzickym,
smyslovym nebo mentalnim postizenim nebo nedostatkem zkusenosti
a znalosti, pokud jsou pod dohledem nebo byly pouceny o bezpecném
pouzivani spotfebi¢e a chapou mozna nebezpedi. Cisténi a udrzbu
uzivatelem by nemély provadét déti, pokud nejsou starsi 8 let a pod
dohledem.

» Zafizeni neopravujte sami, ale v pfipadé problému se obratte na
autorizovaného odbornika.

» Z bezpec€nostnich divodl muze poskozeny nebo zlomeny sitovy kabel
nahradit pouze ekvivalentni kabel od vyrobce, naseho zakaznického
servisu nebo podobné kvalifikovana osoba.

» UdrZujte zafizeni a kabel mimo dosah tepla, pfimého sluneéniho
svétla, vihkosti, ostrych hran a podobné.

* Vlypnéte zafizeni a odpojte jej ze zasuvky, kdyz zafizeni nepouzivate.

* Pouzivejte pouze originalni pfisluSsenstvi dodavané dodavatelem.

» Zafizeni nepouzivejte venku. (Pokud neni zafizeni ur€eno pro venkovni
pouziti.) Vzdy chrarite pfed nulovymi nebo podnulovymi teplotami.

» Nikdy nepouZzivejte v blizkosti vody (vana, umyvadlo atd.). Spotfebi¢
nesmi byt vystaven desti nebo vihkosti. Zafizeni pouzivejte pouze
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tehdy, kdyz mate suché ruce.

* Pokud zafizeni spadne do vody, odpojte jej pfed vyjmutim z vody.
Nedotykejte se zdroje vody. Zafizeni musi byt pfed dalSim pouzitim
zkontrolovano odbornikem. Aby se predeslo riziku urazu elektrickym
proudem, necistéte zafizeni vodou ani jej neponofujte do vody.

 Zafizeni pouzivejte pouze k uréenému ucelu.

» Toto zafizeni smi byt provozovano pouze pfi pfipojeni k uzemnéné
zasuvce instalované v souladu s predpisy. Ujistéte se, Ze napajeci
napéti odpovida napéti uvedenému na typovém Stitku.

» PoSkozeni vznikla pfi pouziti zafizeni k jinym u€elim, nez je uvedeno v
navodu, pfi nespravném pouziti nebo pfi opravach neodborniky nejsou
kryta zarukou.

* Vzdy pouzivejte zafizeni na rovném a vodorovném povrchu.

» Zarizeni by nemélo byt pouzivano, pokud spadne z vysky na tvrdy
povrch. | neviditelné poskozeni mize mit negativni vliv na funkéni
bezpe€nost zafizeni. Zafizeni lze pouzivat pouze po kontrole
odbornikem.

* Nikdy nenoste ani netahejte zafizeni za napajeci zastrCku, hrozi
riziko zkratu v dusledku preruseni kabelu. Neohybejte, nestipejte ani
netahejte napajeci kabel pfes ostré hrany.

* Pokud je zafizeni vybaveno ventilatnim otvorem, nezakryvejte ho.
Do ventilaénich otvortd nevylévejte Zadnou tekutinu ani nepouzivejte
prasek.

* Nevkladejte prsty ani jiné pfedméty do otevienych Casti zafizeni.

* Nenese se zadna odpovédnost za Skody zpusobené nespravnym
pouzitim nebo nedodrzenim téchto pokyna.

* Pro zamezeni prehrati neblokujte topné téleso.

* V8echny pfedméty udrzujte alespon 1 metr od predni a zadni strany
spotrebice.

* Nékteré €asti tohoto vyrobku mohou byt velmi horké a dotek téchto
Casti muze zpulsobit popaleniny. Zvlastni pozornost je tfeba vénovat
tam, kde se vyskytuji déti a zranitelné osoby.

o}

» Spotiebi€¢ neprovozujte v mistnosti, kde jsou skladovany hoflavé
kapaliny, rozpoustédla nebo laky a kde mohou byt pfitomny hoflaveé

pary.
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» VaSe zafizeni je pfenosné, coz umoziiuje snadné umisténi kdekoli v mistnosti.

« Zanechte minimalni vzdalenost 1 m od vstupu a vystupu vzduchu, abyste zajistili dobrou cirkulaci
vzduchu.

* Vzdy smérujte proud vzduchu tak, aby se optimalizovalo vytapéni mistnosti.

POUZITi NAVODU

» Zasunéte pfistroj do vhodné zasuvky.

» Otocte termostatovym knoflikem ve sméru hodinovych ruci¢ek, dokud nedosahne maximalniho
nastaveni.

» Chcete-li spustit topeni:
W - stisknéte spina samostatné pro nizky vykon (1000 W).
‘ a Stisknéte spina¢ samostatné pro vysoky vykon (2000 W).

Stisknéte oba spinace pro maximalni vykon (3000 W).

‘ = @ Chcete-li topeni zastavit, pretocte spinace do pozice “0” a nastavte termostat na

' e minimalni (MIN) pozici.

NASTAVENiI TERMOSTATU

Nastavte termostatovy knoflik na pozadovanou teplotu mistnosti (kdekoli mezi MIN a MAX). Jakmile
mistnost dosahne nastavené teploty, zafizeni prestane topit. Kdyz teplota klesne pod nastaveny bod,
zafizeni zacne opét topit.

CISTENI A UDRZBA

» Vzdy odpojte zafizeni a nechte ho uplné vychladnout pfed jakymkoli udrzbou.

» Pouzijte vysavac k odstranéni prachu z mfizek (obvykle dvakrat rocné).

« Cistéte vn&jsek jednotky vihkym hadfikem, pak ji vysuste suchym hadfikem. Jednotku nikdy neponotuijte
do vody ani nechte vodu kapat do jednotky.

POKUD NARAZITE NA PROBLEMY SE SVAROVACIM PRISTROJEM,
KONTAKTUJTE AUTORIZOVANE SERVISNi CENTRUM.

Spravné likvidace tohoto vyrobku

< Tento oznaceni naznacuje, Ze tento vyrobek by nemél byt likvidovan s ostatnim domacim odpadem v
ramci EU.

« Aby se pfedesSlo moznému poskozeni zZivotniho prostiedi nebo lidského zdravi z nekontrolovaného
likvidace odpadu, likvidujte ho odpovédné tak, aby se podpofila udrzitelna opétovna pouziti materialnich
zdroju.

« Pro vraceni vaseho pouzitého zafizeni pouzijte systémy pro vraceni a sbér, nebo kontaktujte prodejce,

mammmmm kde byl vyrobek zakoupen. Mohou tento vyrobek prevzit k bezpe¢nému recyklovani pro Zivotni prostredi.
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NOTE QUE AS INFORMAGOES DO MANUAL DO DISPOSITIVO PODE SER CRIADO PARA MAIS DO QUE UM MODELO. SEU
DISPOSITIVO NAO PODE INCLUR OS INFORMAGOES MENCUONADAS NO MANUAL.
ESTA LINGUA FOI TRADUZIDA COM A AJUDA DA INTELIGENCIA ARTIFICIAL.

INSTRUGCOES GERAIS DE SEGURANGA & AVISOS

* Antes de usar este dispositivo, leia atentamente o manual de instrugdes.

* Certifique-se de que a voltagem nominal € a mesma que a voltagem

ue vOCé usou.

* Por favor, guarde as instrugdes, o certificado de garantia, o recibo de
venda e, se possivel, a caixa com a embalagem interna!

» O dispositivo é destinado exclusivamente ao uso privado e nao para
uso comercial ou profissional!

» Sempre retire o plugue da tomada sempre que o dispositivo nao
estiver em uso, ao conectar partes acessorias, ao limpar o dispositivo
ou sempre que ocorrer uma perturbagao. Desligue o dispositivo antes.
Puxe pelo plugue, nao pelo cabo.

» Para proteger as criangas dos perigos dos aparelhos elétricos, nunca
as deixe sem supervisdo com o dispositivo. Consequentemente, ao
escolher o local para o seu dispositivo, faga-o de forma que as criangas
nao tenham acesso ao dispositivo. Tome cuidado para garantir que o
cabo nao fique pendurado.

* Teste regularmente o dispositivo e o cabo para verificar se ha danos.
Se houver qualquer tipo de dano, o dispositivo ndo deve ser usado.

* Nao permita que as criangas brinquem com o dispositivo. Nao deixe
ais, q[riangas brincarem com materiais de embalagem, como sacos

asticos.

» Este aparelho pode ser usado por criangas com 8 anos ou mais e
por pessoas com deficiéncias fisicas, sensoriais ou mentais, ou falta
de experiéncia e conhecimento, desde que sejam supervisionadas
ou tenham recebido instru¢gdes sobre como usar o aparelho com
seguranga e compreendam os possiveis perigos. A limpeza e a
manutengao do usuario ndo devem ser feitas por criangcas, a menos
que tenham menos de 8 anos e estejam supervisionadas.

* Nao repare o dispositivo vocé mesmo, consulte um especialista
autorizado em caso de problema.

* Por razdes de seguranga, um cabo de alimentagcdo quebrado ou
danificado s6 pode ser substituido por um cabo equivalente do
fabricante, do nosso departamento de atendimento ao cliente ou de
uma pessoa qualificada similar.

* Mantenha o dispositivo e o cabo longe de calor, luz solar direta,
umidade, bordas afiadas e semelhantes.

* Desligue o dispositivo e desconecte-o quando n&o estiver usando.

» Use apenas acessorios originais fornecidos pelo fornecedor.

* Nao use o dispositivo ao ar livre. ﬁA menos que o dispositivo
seja pro%'etado para ser usado ao ar livre.) Sempre proteja contra
temperaturas zero ou abaixo de zero.

* Nunca use perto de agua (banheira, pia, etc.). O aparelho ndo deve
ser exposto a chuva ou umidade. Use o dispositivo apenas quando
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suas maos estiverem secas.

» Se o dispositivo cair na agua, desconecte-o antes de retira-lo da agua.
Nao toque na fonte de agua. O dispositivo deve ser verificado por um
especialista antes de ser usado novamente. Para evitar o risco de
choque elétrico, no limpe o dispositivo com agua nem o mergulhe em
agua.

* Use o dispositivo apenas para o proposito pretendido.

* Este dispositivo s6 deve ser operado quando conectado a uma tomada
aterrada instalada de acordo com as regulamentacdes. Certifique-se
de que a voltagem de alimentagado corresponda a voltagem indicada
na placa de identificagao.

» Danos que ocorram quando o dispositivo for usado para fins diferentes
dos especificados nas instrugdes, for usado incorretamente ou n&o for
reparado por especialistas nao sdo cobertos pela garantia.

» Sempre use o dispositivo em uma superficie plana e horizontal.

* O dispositivo n&o deve ser mais usado apds cair de uma altura em
uma superficie dura. Mesmo danos invisiveis podem causar efeitos
negativos na seguranca funcional do dispositivo. O dispositivo s6 pode
ser usado apos ser verificado por um profissional.

* Nunca carregue ou puxe o dispositivo segurando o plugue de
alimentacgao, pois ha risco de curto-circuito devido a quebra do cabo.
Nféoddobre, belisque ou puxe o cabo de alimentagdo sobre bordas
afiadas.

» Se houver uma abertura de ventilacdo, ndo a cubra. Nao despeje
nenhum liquido ou p6 nas aberturas de ventilagao.

* Nao insira dedos ou outros objetos nas partes abertas do dispositivo.

* Nenhuma responsabilidade é aceita em caso de danos causados por
uso inadequado ou ndo cumprimento destas instrugdes.

* Para evitar superaquecimento, ndo cubra o aquecedor.

* Mantenha todos os objetos a pelo menos 1 metro da parte frontal e
traseira do aparelho.

» Algumas partes deste produto podem ficar muito quentes e o contato
com essas partes pode causar queimaduras. Atengcdo especial deve
ser dada onde crian?as e pessoas vulneraveis estiverem presentes.

* Ndo opere o aparelho em um ambiente onde liquidos inflamaveis,
solventes ou vernizes estejam armazenados e onde vapores
inflamaveis possam existir.
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ANTES DE USAR

« Seu aparelho é portatil, permitindo que seja facilmente posicionado em qualquer lugar da sala.
» Deixe uma distancia minima de 1m da entrada e saida de ar para garantir uma boa circulagéo de ar.
» Sempre direcione o fluxo de ar para otimizar o aquecimento da sala.

INSTRUGCOES DE USO

» Conecte o aparelho em uma tomada adequada.
» Gire o botao do termostato no sentido horario até atingir a configuragdo maxima.
» Para ligar o aquecedor:

' a, Pressione o interruptor sozinho para baixa poténcia (1000W).

‘ . Pressione o interruptor sozinho para alta poténcia (2000W).

' Pressione ambos os interruptores para poténcia maxima (3000W).
ol |

‘ . @ Para desligar o aquecedor, gire os interruptores para a posigcao “0” e ajuste o

' e termostato para a posigdo minima (MIN).

AJUSTANDO O TERMOSTATO

Ajuste o botdo do termostato para a temperatura desejada da sala (em qualquer lugar entre MIN e MAX).
Quando a sala atingir a temperatura definida, o dispositivo deixara de aquecer. Quando a temperatura cair
abaixo do ponto de ajuste, o dispositivo voltara a aquecer.

LIMPEZA E MANUTENGCAO

» Sempre desconecte o aparelho e deixe-o esfriar completamente antes de qualquer manutengao.

* Use um aspirador de p6 para remover o pé das grades (normalmente duas vezes por ano).

» Limpe o exterior da unidade com um pano umido e depois seque-o com um pano seco. Nunca mergulhe
a unidade em agua ou deixe a agua pingar na unidade.

SE VOCE ENCONTRAR PROBLEMAS COM O SEU AQUECEDOR,
CONTATE UM CENTRO DE SERVICO AUTORIZADO.

Disposi¢ao adequada deste produto

« Esta marcagao indica que este produto ndo deve ser descartado com outros residuos domésticos em
toda a UE.

« Para evitar possiveis danos ao meio ambiente ou a saude humana decorrentes do descarte
inadequado, recicle-o de forma responsavel para promover a reutilizagéo sustentavel dos recursos
materiais.

< Para devolver o seu dispositivo usado, utilize os sistemas de devolucéo e recolha ou contacte

mmmmmmm  © revendedor onde o produto foi comprado. Eles podem levar este produto para reciclagem

ambientalmente segura.
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BYb NACKA, 3BEPHITb YBATY, WO KEPIBHVLITBO MOXE BYTW CTBOPEHE AN1A KINIbKOX MOLENEN NPUCTPOIO.
BALU MPUCTPIA MOXE HE MICTUTW ®YHKLIIA, 3TAOAHMX Y KEPIBHULTBI.
LIE MEPEKNALEHO 3A JOMNOMOIOHO WTYYHOIO IHTENEKTY.

IHCTPYKLIi 3AFANbHOI BE3NEKWU TA MOMNEPEOXEHHSA

* [lepeq BMKOPUCTAHHAM LIbOTO MPUCTPOID  YBaXXHO NpoYUTanTe
IHCTPYKLUIO 3 ekcnsyatauil.

* [lepekoHanTecs, WO PENTUHIOBE Harnpyra cnisnagae 3 Hanpyroto, Ky
BN BUKOPUCTOBYETE.

* byob nacka, 30epirante iHCTPYKLUii, rapaHTIiHUA cepTUdikat, Yek Ha
npoJax Ta, SKWO MOXITMBO, KAPTOH 3 BHYTPILHIM ynakyBaHHAM!

* [MpucTpin NpusHaYeHMn BUKMAKOYHO ANA OCOOUCTOr0 BUKOPWUCTAHHS
i He [gna KOMepuiHOrO BWKOPUCTaHHA, He ans npodpecinHoro
BUKOPUCTaHHSA!

* 3aBXan BuAMaNTE BUIKY 3  PO3ETKW, KOMM  MNPUCTPIM  He
BUKOPUCTOBYETLCS, MPU MOHTaXi akcecyapis, Npu YULLEHHI NPUCTPOLO
abo B pasi BMHUKHEHHS Oyab-sKMX Henonagok. BMMKHITb npuctpin
nepeg uMm. Butarymnte Bunky, a He kabene.

* Llo6 3axuctutn Oiten Big Hebe3anekn enekTponpurnagiB, HiKonvM He
3anuwanTte ix 6e3 Harnsagy 3 nNpuctpoemMm. Tomy, Bubuparoum Mmicue
ANs CBOro NpuUCTpoto, pobiTh Ue Tak, Wwob it He mManu Joctyn o
npucTpoto. Mpuainante yBary, Wwob kabenb He 3anuLaBcs Ha BUCOTI.

* PerynspHo nepesipante npucTtpin Ta Kabenb Ha HasBHICTb
NOLUIKOAXKEHb. AKWO BUABNEHO Oyab-siKi MOLLKOMKEHHSA, NPUCTPIA He
NOBUHEH BUKOPUCTOBYBATUCS.

* He posBonanTte OiTAM rpatucsa 3 npucTpoem. He possonsnTe OiTam
rpaTmcs 3 ynakoBOYHUM MaTepianioM, TakuM K MiacTUKOBI NaKeTu.

* Llen npuctpin moxe BUKOPUCTOBYBaATUCHA AiTbMU BIKOM Big 8 POKIB i
cTapLmmu, a Takoxx ocobamm 3 PisndHUMK, Yy TAMBUMKN 260 pO3yMOBUMU
nopyLUeHHsAMK, abo BiACYTHICTIO JOCBIAY i 3HaHb, 3@ YMOBW Harnsaay
abo OTpPUMaHHSA IHCTPYKUIN Woao 6e3neyHoro BUKOPUCTaHHA npunagy
i PO3YyMiHHA MOXNMBMX Hebesnek. YuweHHs Ta o6cnyroByBaHHS
KopucTyBa4ya He MOBMHHO MPOBOAMTUCA OiTbMW, SKLIO BOHM MONOALI
3a 8 pokiB i 6e3 Harnsay.

* He peMOoHTynTE npuUCTpil CaMOCTINHO, ane Kpalle 3BepHIiTbCHA OO
aBTOPM30BAHOIO eKkcnepTa y BunagkKy npodnemu.

* 3 ormnagy Ha 6e3neky, po3pvBaHM ab0 MOLUKOOKEHUA MeEPEXEBUN
Kabenb mMoxe OyTW 3aMiHEHW TifbKM eKBiBaneHTHUM kabenem Bif
BUPOOHMKa, Halwioro Biadiny obcnyroByBaHHA KrieHTiB abo nogibHo
KBanicpikoBaHoi ocobw.

* YTpumynTe npucTpin Ta kabenb noaani sig Tenna, NPsAMOro COHA4YHOro
CBiTna, BOMOrocCTi, FOCTPUX KpaiB TOLLO.

* Bumuikante npucTtpint i Big'eqHanTe 1Moro, Konv B He BUKOPUCTOBYETE
Noro.

* BukopuctoBynte nuwe opwuriHanbHi akcecyapu, WO HaJalTbCs
nocTadanbHUKOM.

* He BUKOpUCTOBYMTE NPUCTPIN Ha BynuLi. (AKLWO NPUCTPI NpU3HaAYeHnI
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OIS BAKOPUCTaHHS 30BHI.) 3aBXaun 3axuLianTe Big Hyns abo Big eMHNX
Temneparyp.
Hikonn He BMKOpPUCTOBYMTE NOPYyY i3 BOOOK (BaHHA, YMUBAmNbHUK i T.
A.). Mpunag He noBuHeH GyTwn BigkpuTUM A0 gowy abo BOMOrocTi.
BnkopurcToBYyrTE NPUCTPIN NIALLIE NPU CYXUX pyKaX.
AKLLO NpUCTpPIv NOTPannTb Yy BOAY, BIAKITOYITE MOro nepes BUTATHEHHSAM
3 Bogun. He Topkauntecsa mxkepena Bogu. [lpodecioHan noBMHEH
nepesipuTH NMPUCTPINA, NepLl HiXXK BMKOPUCTOBYBATM MOro 3Hosy. LLL06
YHUKHYTU PU3UKY YPaKEHHS €NTEKTPUYHUM CTPYMOM, HE MUITE NPUCTPIN
BOAO0 abo He 3aHyprOMTE NOro y BOAY.
BukopuctoByinTe npucTpinnuie Ana npusHa4eHoro Momy npusHavyeHHs.
Llen npucTpii  NoBMHEH npauBaTv TiNbKM  NpU  NIAKMNOYEHHI
OO 3a3emrieHol poO3eTKW, BCTaAHOBMEHOI BIAMOBIOHO OO HOPM.
lNepekoHanTecsa, WO Hanpyra >XWBMNEHHS BignoBigdae Hanpysi,
3a3HayeHin Ha TUMNOBIN NIACTUHI.
[MoLwKooXKEHHS, L0 BUHUKAIOTb MPY BUKOPUCTaHHI NPUCTPOO AN IHLWNX
uinen, Hixx 3asHa4veHi B IHCTPyKUisX, abo SKWO BMKOPUCTOBYETLCSA
HenpaBunbHO abo He PEMOHTYETbCA eKcrnepTaMu, He nignararTb
rapaHTinHOMY 06CnyroByBaHHIO.
3aBXan BUKOPUCTOBYWTE MNPUCTPIN Ha PIBHIM Ta ropu3oHTanbHIn
NOBEPXHI.
Micna nagiHHa Ha TBepay MOBEPXHIO 3 BUCOTU, NPUCTPIN HE NOBUHEH
BMKOpMCTOBYBaTKCA BGinblue. HaBiTb HEBMANMI MOLLUKOIKEHHA MOXYTb
CMPUYMHUTU HeraTtMBHI  Hacnigkm Ans  yHkuioHanbHOT Geanekn
Cnppmc_:Tporo. MpucTpin MOXXHa BUKOPUCTOBYBATU TiSTbKUM MiCNA NepeBipKn

axiBuem.
Hikonn He nepeHocbTe abo TArHiTb MNPUCTPIN, TpUMak4uM BUIKY
XWBMNEHHS, OCKIiNbKN iCHYE PU3UK KOPOTKOrO 3aMUKaHHA Yepes po3puB
kabento. He BurnHamte, He ctuckanTe abo He TAMHITb LUHYP XMBNEHHSA
Yyepes rocTpi Kpai.
AKwo € oTBip ANs BeHTMNAUii, He 3anuwante noro BKpuTuM. He
HanvMBamnTe XOAHOI PiANHN abo NOPOLLKY B OTBOPU ANSA BEHTUNALIT.
He BcTtaBnsante nanbui abo iHWi npegMeTn B BIiOKPUTI YaCTUHMU
NPUCTPOIO.

€ Hece BignoBiganbHOCTI B pasi NOLKO4XKEHb, LLIO BUHMKNW BHACNIA0K
HenpaBUITbHOrO BUKOPUCTaHHS abo HEBUKOHAHHSA LMX iIHCTPYKLN.
[Ans yHUKHeHHs neperpiBy He 3akpusanTe obirpisay.
YTpumyinTe BCi npegMeTy npuHanMMHi Ha 1 MeTp Big nepegHbLoro 6oky
Ta 3a4HbOro 60Ky NPUCTPOLO.
Heski yacTmHu Uboro Bupoby MOXYTb HarpiBatucs gyXe CUMbHO, a
KOHTaKT 3 UMMM YacTUHaMM MOXe cnpuynHuTK onikn. Ocobrnvea yBara
MoBuHHa ByTV npuaineHa micuam, Ae NPUCyTHi AiTy Ta Bpasnmei ocooum.
He npautonTe 3 NpUCTPOEM B KiMHaTI, Ae 36epiratoTbCsl Nerko3amMmCTi
PiAVNHKN, PO3YNHHUKM abo Nnaku, i Ae MOXYTb iCHyBaTu Nerko3anMumcTi
napu.
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NEPEQ BUKOPUCTAHHAM:

* Baw npunag nopTaTUBHWUMA, LLIO JO3BOSISIE N1IETKO PO3MICTUTU OTO B ByAb-AKOMY MiCLi KiMHATK.

» 3anuwTe MiHiManbHy BigcTaHb 1M Bif BXiZHOrO i BUXiAHOrO OTBOPIB NOBITPS, W06 3a6e3neynT XopoLUni
0OMiH NoBITPsIM.

» 3aBxau HanpaensawTe NOTiK MOBITPA ANS onNTUMi3auii 06irpiy KiMHaTL.

IHCTPYKLUII 3 BAKOPUCTAHHS:

 [igkntodiTb Npunaz 4o BiANOBIAHOI PO3ETKM.

» [loBepHiTb perynstop TepMocTaty 3a roAMHHUKOBOK CTPINKOK A0 AOCSATHEHHS MakCUMarbHOro
3HAYEHHS.

« [insa 3anycky obGirpiBava:

' a, HaTucHiTb nepemykay camocTiiHO Ans HU3bKoI noTyxHocTi (1000 BT).

‘ a, HaTucHiTb nepemukay camocTiiHO Anst BUCOKOI NoTy»HocTi (2000 BT).
' HaTtucHiTe 0bmaBa nepemMukayi ons MakcumMarnbsHoi noTtyxHocTi (3000 Br).
ol

. LLlo6 3ynuHuUTK 0BirpiBady, NOBEpPHITL Nepemumkadi B nonoxeHHs “0” Ta BCTAHOBITb
' e TEPMOCTaT B MOMOXKEHHS MiHiMymy (MIN).

HANATOMXEHHA TEPMOCTATA

BcTaHoBIiTb perynatop TepmocTaTy Ha 6axaHy Temnepatypy B kiMHaTi (byab-ae mixk MIN i MAX). Konu
KiMHaTa focsirae 3a4aHoi TemnepaTypu, NPUCTPIN NpUNUHSE obirpiB. AKLLO TemnepaTypa Bnage Huxk4e
3a[aHoro piBHS, NPUCTPIN MPOAOBXUTL 06IrpiB.

YUCTKA TA OBCITYrOBYBAHHA

» 3aBxau BigknovanTe npunag i fanTe NOMy NMOBHICTIO OXONOHYTU nepes O6yab-sikuM 06CnyroByBaHHSIM.

* BukopucToByiiTe nunococ Ans BuaaneHHs nuny 3 peLuitok (3assuyai ABidi Ha pik).

* [MoYnCTITb 30BHILLHIO YAaCTUHY MPUCTPOIO BOMOIO raHYipKoLo, a MOTiM BUTPITb CyXO0 raH4ipkoto. Hikonu
He 3aHyploViTe NpuUCTpiln y Body abo [o3BONAMTE BOAi kKanaTu B NPUCTPIN.

AKLO BM 3YCTPIHETE NPOBJIEMA 3 OBIMPIBAHEM,
3BEPHITLCA A0 YINOBHOBAXEHOIO CEPBICHOIO LIEHTPY.

MpaBunbHe yTUNi3yBaHHA LIbOro NPOAYKTY

* Lls nosnauka BKkasye Ha Te, LLO Liell NpoAyKT He NOBWHEH YTUMI30BYBATWUCS Pas3oM i3 iHLIMMK No6yTOBUMM
BiAXO4aMU B YCilh €EBPONENCHKOMY COHO3i.

* LLlo6 3anobirtn MmoxnuBeil Wwkogi 4oBKiNMo abo 300poB’to NOAMHM Bii HEKOHTPONBLOBAHOMO BUAANEHHS
BiAXoAiB, BignosiganbHoO nepepobnsiiTe Moro, Wo6 CrpUsiTU CTanoMy BUKOPUCTaHHIO MaTepianbHUX
pecypciB.

* LLlo6 noBepHyT\ BUKOPUCTaHWI NPUCTPIN, CKOPUCTANTECA CUCTEMaMM NOBEPHEHHS Ta 36opy abo

BN 3B'sKiTbCS 3 po3apibHUM ToprosueMm, Ae by npuabaHuin NpoaykT. BoHU MOXyTb MPUIAHSATY Liel NPOAYKT

ans ekonoriyHo 6e3neyHoi nepepobku.
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HOUD ER A.U.B. REKENING MEE DAT DEZE HANDLEIDING GELDT VOOR MEERDERE MODELLEN. DEZE HANDLEIDING KAN
BESCHRIJVINGEN VAN FUNCTIES BEVATTEN DIE MOGELIJK NIET OP UW APPARAAT BESCHIKBAAR ZIJN.
DEZE TAAL IS VERTAALD MET BEHULP VAN KUNSTMATIGE INTELLIGENTIE.

ALGEMENE VEILIGHEIDSINSTRUCTIES & WAARSCHUWINGEN

 Lees voor gebruik van dit apparaat de handleiding zorgvuldig door.

. Zorgberyl?tor dat de nominale spanning hetzelfde is als de spanning die
u gebruikt.

» Bewaar de instructies, het garantiecertificaat, de verkoopbon en indien
mogelijk de doos met de binnenverpakking!

* Het apparaat is uitsluitend bedoeld voor privégebruik en niet voor
commercieel gebruik, niet voor professioneel gebruik!

+ Haal altijd de stekker uit het stopcontact wanneer het apparaat niet in
gebruik is bij het bevestigen van accessoireonderdelen, het reinigen
van het apparaat of wanneer zich een storing voordoet. Schakel het
apparaat eerst uit. Trek aan de stekker, niet aan het snoer.

* Om kinderen te beschermen te(?en de gevaren van elektrische
apparaten, laat ze nooit onbeheerd achter bij het apparaat. Selecteer
bijgevolg bij het kiezen van de locatie voor uw apparaat een plaats
waar kinderen geen toegang hebben tot het apparaat. Zorg ervoor dat
het snoer niet hangt.

* Controleer regelmatig het apparaat en het snoer op beschadigingen.
Alsb er_k?p enigerlei wijze schade is, mag het apparaat niet worden

ebruikt.

« Sta kinderen niet toe met het apparaat te spelen. Laat kinderen niet
spelen met verpakkingsmateriaal zoals plastic zakken.

* Dit apparaat kan worden gebruikt door kinderen van 8 jaar en ouder en
personen met fysieke, zintuiglijke of mentale beperkingen, of gebrek
aan ervaring en kennis, mits ze onder toezicht staan of instructies
hebben gekregen over hoe het apparaat veilig te gebruiken en de
mogelijke gevaren begrijpen. Reiniging en gebruikersonderhoud
mogen niet door kinderen worden uitgevoerd, tenzij ze jonger zijn dan
8 jaar en onbeheerd.

* Repareer het apparaat niet zelf, maar raadpleeg bij problemen een
erkende expert.

* Voor veiligheidsredenen mag een gebroken of beschadigd netsnoer
alleen worden vervangen door een equivalent snoer van de fabrikant,
onze klantenservice of een soortgelijk gekwalificeerd persoon.

* Houd het apparaat en het snoer uit de buurt van warmte, direct zonlicht,
vocht, scherpe randen en dergelijke.

» Schakel het apparaat uit en trek de stekker uit het stopcontact wanneer
u het aﬁparaat niet gebruikt.

» Gebruik alleen originele accessoires geleverd door de leverancier.

» Gebruik het apparaat niet buitenshuis. (Tenzij het apparaat is ontworpen
voor gebruik buitenshuis.) Bescherm altijd tegen temperaturen rond
het vriespunt of daaronder.

* Gebruik nooit in de buurt van water (badkuip, gootsteen, enz.). Het
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apparaat mag niet worden blootgesteld aan regen of vocht. Gebruik
het apparaat alleen als uw handen droog zijn.
Als het apparaat in water valt, trek dan de stekker uit het stopcontact
voordat u het uit het water haalt. Raak de waterbron niet aan. Het
apparaat moet door een specialist worden gecontroleerd voordat het
opnieuw wordt gebruikt. Om het risico op een elektrische schok te
vermijden, reinigt u het apparaat niet met water of dompelt u het niet
onder in water.
Gebruik het apparaat alleen voor het beoogde doel.
Dit apparaat mag alleen worden gebruikt wanneer het is aangesloten
op een geaard stopcontact dat is geinstalleerd volgens voorschriften.
Zorg ervoor dat de voedingsspanning overeenkomt met de spanning
die op het typeplaatje is vermeld.
Schade die ontstaat wanneer het apparaat wordt gebruikt voor andere
doeleinden dan die in de instructies zijn gespecificeerd, of wanneer het
verkeerd wordt gebruikt of niet door experts wordt gerepareerd, valt
niet onder de garantie.
Gebruik het apparaat altijd op een vlakke en horizontale ondergrond.
Het apparaat mag niet meer worden gebruikt nadat het op een
harde ondergrond van hoogte is gevallen. Zelfs onzichtbare schade
kan negatieve effecten hebben op de functionele veiligheid van het
apparaat. Het apparaat kan alleen worden gebruikt nadat het door een

rofessional is gecontroleerd.

raag of trek het apparaat nooit door de stekker vast te houden, omdat
er een risico op kortsluiting bestaat door kabelbreuk. Buig, knijp of trek
niet aan het netsnoer over scherpe randen.
Als er een ventilatiegat is, bedek het dan niet. Giet geen vloeistof of
poeder in de ventilatieopeningen.
Steek geen vingers of andere objecten in de open delen van het
apparaat.
Geenaansprakelijkheid wordtaanvaardin geval van schade veroorzaakt
door onjuist gebruik of het niet naleven van deze instructies.
Om oververhitting te voorkomen, bedek de verwarmer niet.
Houd alle objecten minstens 1 meter van de voor- en achterkant van
het apparaat.
Sommige delen van dit product kunnen zeer heet worden en contact
met die delen kan brandwonden veroorzaken. Bijzondere aandacht
moet worden besteed waar kinderen en kwetsbare mensen aanwezig
zZijn.
Bjedien het apparaat niet in een ruimte waar brandbare vloeistoffen,
oplosmiddelen of vernissen zijn opgeslagen en waar brandbare
dampen kunnen voorkomen.
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VOOR GEBRUIK

« Uw apparaat is draagbaar, waardoor het gemakkelijk overal in de kamer kan worden geplaatst.

« Laat een minimale afstand van 1 m van de luchtinlaat en -uitlaat om een goede luchtstroom te
garanderen.

» Richt altijd de luchtstroom om de verwarming van de kamer te optimaliseren.

GEBRUIKSINSTRUCTIES

» Steek het apparaat in een geschikt stopcontact.
« Draai de thermostaatknop met de klok mee tot deze de maximale stand bereikt.
* Om de verwarming te starten:

' . Druk op de schakelaar alleen voor laag vermogen (1000W).

‘ a, Druk op de schakelaar alleen voor hoog vermogen (2000W).

' Druk op beide schakelaars voor maximaal vermogen (3000W).

‘ . @ Om de verwarming te stoppen, draait u de schakelaars naar de “0” positie en stelt u de

' e thermostaat in op de minimum (MIN) positie.

HET AANPASSEN VAN DE THERMOSTAAT

Stel de thermostaatknop in op de gewenste kamertemperatuur (ergens tussen MIN en MAX). Wanneer
de kamer de ingestelde temperatuur bereikt, stopt het apparaat met verwarmen. Wanneer de temperatuur
onder het ingestelde punt daalt, zal het apparaat opnieuw beginnen met verwarmen.

REINIGING EN ONDERHOUD

» Koppel altijd het apparaat los en laat het volledig afkoelen voordat u onderhoud uitvoert.

» Gebruik een stofzuiger om stof van de roosters te verwijderen (normaal gesproken twee keer per jaar).

« Maak de buitenkant van de eenheid schoon met een vochtige doek en droog deze vervolgens af met
een droge doek. Dompel de eenheid nooit onder in water of laat er geen water in druppelen.

ALS U PROBLEMEN ONDERVINDT MET UW VERWARMING,
NEEM DAN CONTACT OP MET EEN GEAUTORISEERD SERVICECENTRUM.

Descarte correto deste produto

« Deze markering geeft aan dat dit product niet met ander huishoudelijk afval in de hele EU mag worden
weggegooid.

« Om mogelijke schade aan het milieu of de menselijke gezondheid door ongecontroleerde
afvalverwijdering te voorkomen, moet u het verantwoord recyclen om het duurzame hergebruik van
materiéle hulpbronnen te bevorderen.

« Om uw gebruikte apparaat terug te sturen, gebruikt u de retour- en inzamelsystemen of neemt u contact

memmmmmm ~  op met de winkelier waar het product is gekocht. Zij kunnen dit product voor milieuvriendelijke recycling
aannemen.
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PRASOME ATSARGIAI: PRIETAISO VADOVA GALIMA SUKURTI DAUGIAU NEI VIENAM MODELIO. FUNKCIJOS, KURIY JUSY
PRIETAISAS NETURI, GALI BUTI ISVARDYTOS VADOVE.
S| KALBA BUVO ISVERSTA SU DIRBTINIO INTELEKTO PAGALBA.

BENDROSIOS SAUGOS INSTRUKCIJOS ir [SPEJIMAI

* PrieS naudojant §j jrenginj, atidZiai perskaitykite instrukcijy vadova.

* PraSome jsitikinti, kad jvertinta jtampa yra tokia pati kaip ir jus naudojote.

* PraSome laikytis instrukcijy, garantijos pazyméjimo, pardavimo cekio
ir, jei jmanoma, kartono su vidaus pakuote!

* Jrenginys skirtas tik privaciam naudojimui, 0 ne komerciniam naudojimui,
ne profesionaliam naudojimui!

* Visada iStraukite kiStukg iS lizdo, kai jrenginys ne naudojamas, kai
prikabinate priedus, valote jrenginj arba kai kyla sutrikimai. ISjunkite
jrenginj iS anksto. Trakite j kiStuka, o ne  kabel;.

* Norédami apsaugoti vaikus nuo elektriniy prietaisy pavojy, niekada juos
nepalikite be priezilros su jrenginiu. Atitinkamai, renkantis vietg jasy
jrenginiui, taip padarykite, kad vaikai neturéty prieigos prie jrenginio.
BUkite atsargus, kad kabelis nenusileisty.

* Reguliariai tikrinkite jrenginj ir kabelj dél pazeidimy. Jei yra bet kokio
pobudzio pazeidimy, jrenginio naudoti negalima.

* Nedarykite, kad vaikai Zaisty su jrenginiu. Nedarykite, kad vaikai Zaisty
su pakuote, tokia kaip plastikiniai maiSeliai.

* Sis prietaisas gali biti naudojamas vaikams nuo 8 mety amziaus ir
vyresniems bei asmenims su fizinémis, sensorinémis arba psichinémis
negaléjomis arba trikumais patirties ir Ziniy, jei jie yra priezitroje arba
buvo suteiktos instrukcijos, kaip naudoti prietaisg saugiai ir suprasti
galimus pavojus. Vaikams valymas ir naudotojy priezilra neturéty bati

P

* Nesitaisykite jrenginio patys, o kreipkités j jgaliotg ekspertg, jei kyla
problemy.

» Dél saugumo priezascCiy sugedus ar pazeistai maitinimo laido gali bati
pakeistas tik ekvivalentiniu laidu iS gamintojo, musy klienty aptarnavimo
skyriaus arba panasaus kvalifikuoto asmens.

+ Laukite jrenginio ir kabelio Silumos, tiesioginio saulés Sviesos, drégmés,
astriy krasty ir panasiai.

* ISjunkite jrenginj ir iStraukite jj i$ lizdo, kai jus nenaudojate jrenginio.

» Naudokite tik originalius priedus, teikiamus tiekéjo.

* Nenaudokite jrenginio lauke. (Nebent jrenginys yra skirtas naudoti
lauke.) Visada apsaugokite nuo nulio arba Zemiau nulio temperatary.

* Niekada ne naudokite Salia vandens (pirties, praustuvo ir pan.).
Prietaisas neturéty bati tiesiogiai veikiamas lietaus ar drégmés.
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Prietaisg naudokite tik tada, kai rankos yra sausos.

« Jei jrenginys patenka j vanden;, iStraukite kiStukg prie$ iStraukdami jj
iS5 vandens. Nelieskite vandens Saltinio. Prietaisas turi bati patikrintas
specialisto prieS jj vél naudojant. Siekiant iSvengti elektros smuagio
pavojaus, nedrjskite valyti jrenginio vandeniu arba jj panardinti |
vanden;.

* Naudokite jrenginj tik numatytam tikslui.

+ Sjjrenginj galima naudoti tik tada, kai jis prijungtas prie su Zeme susieto
lizdo, jrengto atitinkamai reglamentams. ]sitikinkite, kad tiekimo jtampa
atitinka ant tipinés plokstés nurodytg jtampa.

» Pazeidimai, kurie atsiranda, kai jrenginys naudojamas kitais tikslais nei
nurodyta instrukcijose, arba kai jis naudojamas netinkamai arba néra
suremontuotas eksperty, néra apdrausti garantija.

* Visada naudokite jrenginj ant plokscios ir horizontalios pavirSiaus.

* Jrenginio daugiau neturéty bati naudojama po, jei jis krito ant kieto
pavirSiaus iS aukscCio. Net ir nematomas pazeidimas gali turéti neigiamy
poveikiy jrenginio funkciniam saugumui. Prietaisg galima naudoti tik po
to, kai jj patikrino specialistas.

* Niekada nekeldami ar traukdami jrenginio laikydami maitinimo kistuka,
nes yra rizika trumpo jungimo deél kabelio 1GZimo. Nedrjskite lenkti,
suspausti ar traukti maitinimo laidg per astrius krastus.

+ Jeiyraventiliacijos anga, jos ne uzdenkite. | ventiliacijos angas neipilkite
jokios skyscio ar milteliy.

* | atviras jrenginio dalis nedékite pirSty ar kity objekty.

» Jokios atsakomybés neprisimama dél zZalos, padarytos dél netinkamo
naudojimo arba nepaisymo Siy instrukcijy.

« Siekiant iSvengti perSildymo, ne uzdengkite Sildytuvo.

* Laikykite visus objektus bent 1 metrg nuo prietaiso priekio ir galo.

» Kai kurios Sio produkto dalys gali labai jkaiti ir kontaktas su Siomis
dalimis gali sukelti nudegimus. Ypatingas démesys turi bati skirtas, kur
yra vaikai ir pazeidziami Zzmonés.

* Nenaudokite prietaiso patalpose, kuriose saugomi uzdegiami skysciai,
tirpikliai arba lakai ir kur gali bati uzdegami garai.
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NAUDOJANT

« Jusy prietaisas yra nesiojamas, todél jj lengva padéti bet kur kambario vietoje.
« Palikite maziausiai 1 m atstumg nuo oro jpurskimo ir iSpurskimo, kad baty uztikrintas geras oro srautas.
» Visada nukreipkite oro srautg, kad baty optimaliai Sildomas kambarys.

NAUDOJIMO INSTRUKCIJOS

 Prijunkite prietaisg j tinkamg lizda.
» Sukite termostato sukimo ratuka laikrodzio rodyklées kryptimi, kol jis pasieks maksimalig padet;.
» Norédami paleisti Sildytuva:

' a Spauskite mygtuka vienas, jei norite mazos galios (1000 W).

‘ a Spauskite mygtuka vienas, jei norite didelés galios (2000 W).

' Spauskite abu mygtukus, jei norite maksimalios galios (3000 W).
ol

‘ - @ Norédami sustabdyti Sildytuva, perkelskite mygtukus j padétj ,0“ ir nustatykite
' e termostata j minimalig (MIN) padétj.

MN MAX

TERMOSTATO REGULIAVIMAS

Nustatykite termostato ratukg norimoje kambario temperatiroje (nuo MIN iki MAX). Kai kambarys pasiekia
nustatytg temperatlra, prietaisas nutrauks Sildyma. Kai temperattra krenta Zemiau nustatytos tasko,
prietaisas vél pradés Sildyma.

VALYMAS IR PRIZIUREJIMAS

« Visada atjunkite prietaisg ir palaukite, kol jis visiSkai atSalus prie$ atliekant bet kokj priezidra.

» Naudojant dulkiy siurblio, pasalinkite dulkes i§ groteliy (paprastai du kartus per metus).

» Nuvalykite prietaiso iSore drégnu skuduréliu, tada iSdZiovinkite sausu skuduréliu. Niekada nepamirskite
jmirkyti prietaiso vandenyje arba leisti vandeniui laséti j prietaisa.

JEI SUSIDURSITE SU PROBLEMOMIS SU JUSY SILDYTIKLIU,
SUSISIEKITE SU AUTORIZUOTU SERVISU.

Teisingas Sio produkto likvidavimas

« Sis Zenklas nurodo, kad $io produkto neturétuméte i$mesti su kitomis buitinémis atliekomis visoje ES.

« Siekiant iSvengti galimo Zalos aplinkai ar Zzmoniy sveikatai dél nekontroliuojamo atlieky tvarkymo,
atliekas reikia perdirbti atsakingai, skatinant tvary medziagy istekliy perdirbima.

« Norédami grazinti naudotg jrenginj, naudokite grazinimo ir rinkimo sistemas arba susisiekite su
pardavéju, kur jsigijote produkta. Jie gali priimti §j produktg aplinkai saugiam perdirb

|
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LUDZAM, PIEVERSIET UZMANIBU: IERICES ROCEKLIS VAR TIKT IZVEIDOTS VAI VAIROTI VAIROTI VAI VAIRAKAM MODELIEM.
FUNKCIJAS, KO JUSU IERICE NAV, VAR TIKT UZSKAITITAS ROCEKLI.
STVALODA IR TULKOTA AR MAKSLIGA INTELEKTA PALIDZIBU.

VISPARIGIE DROSIBAS NORADEJUMI UN BRIDINAJUMI

* Pirms Sis ierices lietoSanas, ludzu, uzmanigi izlasiet instrukciju
rokasgramatu.

» Ladzu, parliecinieties, vai nominalais spriegums ir tas pats, kas tika
izmantots.

» Ladzu, saglabajiet instrukcijas, garantijas sertifikatu, pirkuma ¢eku un,
ja iespé&jams, kartoni ar iekS$€jo iepakojumu!

* lerice ir paredzéta izmantoSanai tikai privatam vajadzibam, nevis
komercialiem vai profesionaliem mérkiem!

» Katru reizi, kad ierice nav lietoSana, piespraudiet spraudni no
kontaktligzdas, uzstadot aksesuarus, tirot ierici vai ja rodas trauc&jumi.
leprieks izslédziet ierici. Izvilciet spraudni, nevis vadu.

* Lai aizsargatu bérnus no elektroiericu bistamibas, nekad tos neatstajiet
bez uzraudzibas ar ierici. |zvéloties ierices novietojumu, parliecinieties,
ka bérni nevar piek|at iericei. Parliecinieties, ka vadu neieliek.

* Regulari parbaudiet ierici un vadu uz bojajumiem. Ja ir jebkada veida
bojajums, ierici nedrikst izmantot.

* Nelieciet bérniem spéléties ar ierici. Nelietojiet bérniem spéléties ar
iepakojuma materialu, pieméram, plastmasas maisiniem.

» So ierici var izmantot bérni, kuri ir vecaki par 8 gadiem, un personas
ar fiziskam, sensoriskam vai garigam funkcionalajam traucéjumiem
vai pieredzes un zinasanu trokumu, ja tiek uzraudziti vai sanemtas
instrukcijas par ierices droSu izmanto$anu un tie saprot iesp&jamas
briesmas. TiriSanu un lietotaja uzturéSanu nedrikst veikt bérni, ja vini ir
jaunaki par 8 gadiem un nav uzraudziti.

* Nereagéjiet uz ierices bojajumu pats, bet gan konsultéjieties ar
pilnvarotu ekspertu problémas gadijuma.

* DroSibas nollkos bojata vai sabojata galvena vada var nomaintt tikai
ar ekvivalentu vadu no razotaja, masu klientu apkalpoSanas nodalas
vai [1dzigi kvalificétas personas.

* Turiet ierici un vadu talu no karstuma, tieSiem saules stariem, mitruma,
asiem malumiem un tamlidzigiem.

* Izslédziet ierici un izvilciet vadu, ja ierici neizmantojat.

* Izmantojiet tikai originalos aksesuarus, kas piegadati ar razotaju.

* Neizmantojietiericiarpustelpam. (Javienierice nav paredzétalietoSanai
ara.) Vienumer aizsargajieties pret nulles vai zemam temperattram.

* Nekad nelietojiet tuvu tGdenim (vannai, izlietnei u.c.). lerici nedrikst
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iztikt lietus vai mitruma. Izmantojiet ierici tikai tad, ja rokas ir sausas.

 Ja ierice iekrit Gdent, izvilciet vadu, pirms to iznemat no tdens.
Nepieskarieties Gdens avotam. lerici pirms lietoSanas atkal japarbauda
specialistam. Lai novérstu elektroSoku risku, neizmazgajiet ierici ar
adeni vai nelaujiet tas iemeérc aden.

. Izmantopet ierici tikai paredzétajam mérkim.

« ST ierice drikst tikt darbinata tikai tad, ja ta ir pievienota pie zemes
ligzdas, kas uzstadita atbilstoSi noteikumiem. Parliecinieties, ka
barosanas spriegums atbilst plaksnes uzrakstam.

* Bojajumi, kas rodas, izmantojot ierici citiem mérkiem, neka tie, kas
noraditi instrukcijas, vai tas nepareizai izmantoSanai vai ja to nav
salabojusi eksperti, nav garantijas.

* Izmantojiet ierici tikai uz plakanas un horizontalas virsmas. ¢
lerici vairs nedrikst izmantot, ja ta no augstuma nokritis uz cietas
virsmas. Pat neredzams bojajums var radit negativas sekas ierices
funkcionalajai drosibai. lerici var lietot tikai péc profesionala parbaudes.

* Nekad neneSiet vai nepavirziet ierici, turédami stravas spraudni,
jOo pastav Tssavienojuma risks sakara ar vada parravumu. Nelokiet,
nepiespieziet vai nevilkiet stravas vadu pari asiam malam.

« Ja ir ventilacijas atveres, neklajiet tas. NeiejaukSieties nekadas
skidruma vai pulvera ventilacijas atverés.

* Nepievienojiet pirkstus vai citus priekSmetus ierices atvértajas dalas.

+ Atbildiba netiek pienemta, ja tiek nodarits kait€jums sakara ar nepareizu
lietoSanu vai So noradijumu neievéroSanu.

* Lai izvairitos no parkarSanas, neparklajiet silditaju.

* Uzmanibu: visi priekSmeti jatur vismaz 1 metru attaluma no ierices
priekééjés un aizmuguréjas puses.

» Dazi §1 produkta elementi var klat |oti karsti, un saskare ar tiem var
izraisit apdegumus Ipasa uzmaniba | japievers tados gadijumos, kad ir
klat bérni un ievainojami cilvéki.

* Nelietojiet ierici telpa, kur uzglabajas viegli ugunigi skidrumi, Skidinataji
vai lakojumi, un kur var pastavet viegli uzliesmojosu tvaiku esamiba.
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PERDIETOJOT

» Jisu ierice ir portativa, kas lauj to viegli novietot jebkur telpa.
« Lai nodrosinatu labu gaisa plismu, atstajiet vismaz 1 m attalumu no gaisa ieplides un izplides.
» Vienuviet vienmér novirziet gaisa plusmu, lai optimiz&tu telpas sildi$anu.

LIETOSANAS INSTRUKCIJAS
« levietojiet ierici piemérota kontaktligzda.
» Pagrieziet termostata rokturi pulkstenraditaja virziena, I1dz tas sasniedz maksimalo iestatijumu.
 Lai saktu silditaju:
W - Nospiediet sladzi vienatng, lai iestatitu zemu jaudu (1000 W).

‘ «, Nospiediet slédzi vienatné, lai iestatitu augstu jaudu (2000 W).

' Nospiediet abus slédzus, lai iestatitu maksimalo jaudu (3000 W).

‘ . @ Lai apturétu silditaju, novérsiet slédzus uz “0” poziciju un iestatiet termostatu uz

' e minimuma (MIN) poziciju.

TERMOSTATA NOVERSANA

lestatiet termostata rokturi uz vélamo telpas temperataru (jebkur starp MIN un MAX). Kad telpa sasniedz
iestatito temperatdru, ierice partrauks sildiSanu. Kad temperatira nokritas zem iestatita punkta, ierice
atsaks sildiSanu.

TIRISANA UN UZTURS

» Pirms jebkadas apkopes vienmér atvienojiet ierici un laujiet tai pilniba atdzist.

+ Lai nonemtu puteklus no rezgiem (parasti divreiz gada), izmantojiet puteklstcgju.

« Tiriet ierices arpusi ar mitru lupatinu un péc tam nosusiniet ar sausu lupatinu. Nekad neiedodiet ierici
Gden vai laujiet Gdenim iek|dt taja.

JA JUMS RODAS PROBLEMAS AR JUSU SILTUMSILDITAJU,
SAZINAITIES AR AUTORIZETU SERVISA CENTRU.

81 produkta pareiza likvidacija

« Sis marké&jums norada, ka $o produktu nevajadzétu izmest kopa ar citiem majsaimniecibas atkritumiem
visa ES teritorija.
« Lai novérstu iespéjamu kaitéjumu vides vai cilvéku veselibai no neskontrolétas atkritumu likvidé$anas, to
atkartoti parstradajiet atbildigi, veicinot ilgtspéjigu materialo resursu atkartotu izmantosanu.
« Lai atgrieztu savu izmantoto ierici, I0dzu, izmantojiet atgrieSanas un savak$anas sistémas vai sazinieties
I 2 mazumtirgotaju, kur iegadajaties produktu. Vini var So produktu pienemt vides droSai parstradei.
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PALUN PANGE TAHELE: SEADME KASUTUSJUHEND VOIB OLLA LOODUD ROHKEM KUI UHELE MUDALILE. FUNKTSIOONID,
MIDA TEIE SEADMEL PUUDUB, VOIVAD JUHISES OLEMAS.
SEE KEEL ON TOLGITUD TEHISINTELLEKTI ABIL.

VISPARIGIE DROSIBAS NORADEJUMI UN BRIDINAJUMI

* Enne selle seadme kasutamist lugege hoolikalt Iabi kasutusjuhend.

* Palun veenduge, et nimipinge oleks sama, mis teie poolt kasutatav
pinge.

» Hoidke juhendid, garantii sertifikaat, ostutSekk ja vdimalusel kaart koos
sisepakendiga alles!

» Seade on moéeldud ainult erakasutuseks ega ole ette nahtud ariliseks
ega professionaalseks kasutamiseks!

* Eemaldage alati pistik pesast, kui seade pole kasutuses, kui kinnitate
lisatarvikuid, puhastate seadet voi tekib haire. Lilitage seade enne
valja. Tdmmake pistikut, mitte juhet.

» Laste kaitsmiseks elektriseadmete ohtude eest arge jatke neid
jarelevalveta seadme juurde. Seetdttu valige seadme asukoht nii, et
lapsed ei paaseks seadmele ligi. Veenduge, et juhe ei ripuks alla.

» Kontrollige seadet ja juhet regulaarselt kahjustuste osas. Kui esineb
mingisugune kahjustus, ei tohiks seadet kasutada.

* Arge laske lastel seadmega mangida. Arge laske lastel mangida
pakendimaterjalidega nagu plastikkotid.

» Seda seadet vbivad kasutada 8-aastased ja vanemad lapsed ning
fUUsiliste, sensoorsete voi vaimsete puuete voi kogemuste ja teadmiste
puudumisega isikud, eeldusel et neid jalgitakse voi neile antakse
juhised seadme ohutuks kasutamiseks ja nad mdistavad vdimalikke
ohte. Puhastamist ja kasutajate hooldust ei tohiks teha lapsed, valja
arvatud kui nad on alla 8-aastased ja jarelevalveta.

* Arge parandage seadet ise, vaid konsulteerige probleemi korral
volitatud eksperdiga.

* Turvalisuse tagamiseks vdib katkine voi kahjustatud toitejuhe asendada
ainult sama toitejuhtmega tootjalt, meie klienditeeninduse osakonnast
vOi sarnaselt kvalifitseeritud isikult.

* Hoidke seade ja juhe eemal kuumusest, otsesest paikesevalgusest,
niiskusest, teravatest servadest jne.

* Lulitage seade valja ja tdmmake pistik pesast, kui te seadet ei kasuta.

+ Kasutage ainult tarnija poolt pakutud originaaltarvikuid.

* Arge kasutage seadet valjas (valja arvatud juhul, kui seade on mdeldud
kasutamiseks valjaspool). Kaitsege alati null- véi miinuskraadide eest.

* Arge kasutage vee lahedal (vann, kraanikauss jne). Seade ei tohiks
olla vihma vai niiskuse kaes. Kasutage seadet ainult siis, kui kded on
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kuivad.

* Kui seade satub vette, tommake see enne veest valja votmist
valja pistikust. Arge puudutage veekogu. Seade tuleb enne uuesti
kasutamist Ule vaadata spetsialisti poolt. Elektriloogi ohu valtimiseks
arge puhastage seadet veega ega kastke seda vette.

» Kasutage seadet ainult ettenahtud otstarbel.

» Seda seadet tohib kasutada ainult maandatud pesaga uUhendatud
pistikupesas vastavalt eeskirjadele paigaldatuna. Veenduge, et
toitepinge vastaks tuubitahvlil naidatud pingele.

» Kahjustusi, mis tekivad seadme kasutamisel muudel eesmarkidel
kui juhendis maaratletud, valel kasutamisel v6i mida ei parandata
ekspertide poolt, ei huvitata garantii alla.

» Kasutage seadet alati tasasel ja horisontaalsel pinnal.

» Seadet ei tohiks kasutada enam parast kukkumist kdvale pinnale
korguselt. Isegi nahtamatu kahjustus v6ib mdjutada seadme
funktsionaalset ohutust negatiivselt. Seadet tohib kasutada ainult
parast professionaalse kontrolli Iabimist.

* Arge kunagi kandke ega tommake seadet toitepistiku hoidmisega, kuna
juhtme purunemise to6ttu voib tekkida lUhis. Arge painutage, pigistage
ega tommake toitejuhet teravate servade dle. )

* Kui ventilatsiooniava on olemas, arge katke seda. Arge valage
ventilatsiooniaukudesse vedelikku ega pulbrit.

* Arge sisestage s6rmi ega muid esemeid seadme avatud osadesse.

* Vastutust ei voeta kahjustuste eest, mis on pohjustatud ebadigest
kasutamisest voi nende juhiste eiramisest.

* Ulekuumenemise valtimiseks arge katke kutteseadet.

* Hoidke kdiki esemeid seadme esikuljel ja tagakuljel vahemalt 1 meetri
kaugusel.

* Mdned selle toote osad vbivad vaga kuumaks muutuda ja nendega
kokkupuude voib pdhjustada pdletusi. Erilist tahelepanu tuleb pddrata
kohtades, kus on kohal lapsed ja haavatavad inimesed.

* Arge kasutage seadet ruumis, kus hoitakse tuleohtlikke vedelikke,
lahusteid vdi lakke ning kus vdivad esineda tuleohtlikud aurud.

Zilan /8




EE
ENNE KASUTAMIST

» Teie seade on kaasaskantav, mis voimaldab seda hdlpsasti paigutada ruumis kuhu iganes.
* Veenduge, et 6huvool oleks piisav, jattes 6hu sisse- ja valjalaskeava vahele vahemalt 1 m kaugusele.
» Suunake alati 6huvool ruumi soojendamise optimeerimiseks.

KASUTAMISJUHEND

» Uhendage seade sobivasse pistikupessa.
» Pddrake termostaadi nuppu péaripaeva, kuni see jduab maksimaalse seadistuseni.
» Kuttekeha kaivitamiseks:

' a Vajutage lulitit Gksi madala véimsuse (1000W) saavutamiseks.

‘ . Vajutage lUlitit Uksi kdrge voimsuse (2000W) saavutamiseks.

' ™' Vajutage mélemat lilitit maksimaalse véimsuse (3000W) saavutamiseks.
ollla

‘ . @ Kuttekeha peatamiseks pddrake lulitid asendisse ,0“ ja seadke termostaat

' e miinimumasendisse (MIN).

TERMOSTAADI SEADISTAMINE

Seadke termostaadi nupp soovitud ruumi temperatuurile (mis tahes vahemikus MIN ja MAX). Kui ruum
jouab seatud temperatuurini, Iopetab seade soojendamise. Kui temperatuur langeb seatud punkti alla,
jatkab seade soojendamist.

PUHASTAMINE JA HOOLDUS

» Enne igasugust hooldust hendage alati seade lahti ja laske sellel taielikult jahtuda.

» Tolmu eemaldamiseks restidelt (tavaliselt kaks korda aastas) kasutage tolmuimejat.

+ Puhastage seadme vélimus niiske lapiga ja seejérel kuivatage see kuiva lapiga. Arge kunagi kastke
seadet vette ega laske selle sisse vett tilkkuda.

KUI TEIL TEKKIVAD PROBLEEMID TEIE KUTTEKEHAGA,
VOTKE UHENDUST AUTORISEERITUD HOOLDUSKESKUSEGA.

Toote dige utiliseerimine

« See marge naitab, et seda toodet ei tohiks araviskamisel segada teiste majapidamisjaatmetega kogu
ELis.
« Keskkonna vdi inimeste tervise véimalike kahjustuste valtimiseks tuleb seda toodet ringlusse vétta
vastutustundlikult, et edendada materjalide jatkusuutlikku taaskasutamist.
« Oma kasutatud seadme tagastamiseks kasutage tagastus- ja kogumissiisteeme voi votke ihendust
EEEmmN POega, kust toode osteti. Nemad saavad selle toote keskkonnasdbralikuks ringlussevdtuks vastu vétta.
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PROSIMO, UPOSTEVAJTE: NAVODILO ZA NAPRAVO LAHKO IZDELAMO ZA VEC KOT EN MODEL. FUNKCIJE, KI JIH VASA
NAPRAVA NE VSEBUJE, SE LAHKO NAJDEJO V NAVODILU.
TA JEZIK JE BIL PREVEDEN S POMOCJO UMETNE INTELIGENCE.

SPLOSNA VARNOSTNA NAVODILA IN OPOZORILA

* Pred uporabo tega naprave preberite navodila za uporabo.

» Poskrbite, da je ocenjena napetost enaka tisti, ki jo uporabljate.

* Ohranite navodila, potrdilo o garanciji, racun in po moznosti Skatlo z
notranjo embalazo!

* Naprava je namenjena izklju¢no za zasebno uporabo in ne za
komercialno ali profesionalno uporabo!

* Vedno izvlecite vti€ iz vtiCnice, ko naprava ni v uporabi, pri prikljuCevanju
dodatnih delov, CiS€enju naprave ali ob vsakem motenju. Pred tem
izklopite napravo. Vlecite za vti¢, ne za kabel.

» Da bi za&citili otroke pred nevarnostmi elektriCnih naprav, jih nikoli ne
pusCajte brez nadzora pri napravi. Zato izberite lokacijo naprave tako,
da otroci nimajo dostopa do nje. Pazite, da kabel ne visi. ;

* Redno preverjajte napravo in kabel glede morebitnih poskodb. Ce je
naprava poskodovana, je ne smete uporabljati.

» Otrokom ne dovolite igranja z napravo. Otroci se ne smejo igrati s
pakirnim materialom, kot so plasti¢ne vrecke.

* To napravo lahko uporabljajo otroci, starejSi od 8 let, in osebe s fizi€nimi,
senzoricnimi ali duSevnimi motnjami ali pomanjkanjem izkuSenj in
znanja, ¢e so pod nadzorom ali so prejeli navodila za varno uporabo
naprave in razumejo mozne nevarnosti. CiS€enje in vzdrZevanje
uporabnikov ne sme biti opravljeno s strani otrok, razen ¢e so mlajsi od
8 let in niso pod nadzorom.

* Naprave ne popravljajte sami, ampak se obrnite na pooblas¢enega
strokovnjaka v primeru tezav.

* Iz varnostnih razlogov poskodovan ali poskodovan glavni kabel
zamenjajte samo z ekvivalentnim kablom proizvajalca, naSega oddelka
za pomoc¢ strankam ali podobno usposobljeno osebo.

* Napravo in kabel hranite stran od toplote, neposredne soncne svetlobe,
vlage, ostrih robov in podobno.

* Napravo izklopite in izvlecite iz vtiCnice, ko je ne uporabljate.

* Uporabljajte samo originalne dodatke, ki jih je zagotovil dobavitel.

* Naprave ne uporabljajte zunaj. (Razen Ce je naprava zasnovana za
uporabo zunaj.) Vedno se zascitite pred niCelnimi ali pod ni¢elnimi
temperaturami.

* Ne uporabljajte v blizini vode (kad, umivalnik, itd.). Naprava ne sme biti
izpostavljena dezju ali vlagi. Napravo uporabljajte samo, ko so vase
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roke suhe.

» Ce naprava pade v vodo, jo izvlecite iz vode, preden jo izvleCete. Ne
dotikajte se vira vode. Napravo mora pregledati specialist, preden jo
ponovno uporabite. Da preprecCite nevarnost elektricnega udara, ne
Cistite naprave z vodo ali je ne potapljajte v vodo.

* Napravo uporabljajte samo za predvideni namen.

* Napravo je treba uporabljati samo, ko je priklju¢ena na ozemljeno
vtiCnico, namesceno v skladu z zakonodajo. Poskrbite, da se napetost
napajanja ujema s tisto, navedeno na tipni ploScici.

* Poskodbe, ki nastanejo pri uporabi naprave za druge namene, kot so
navedeni v navodilih, ali nepravilni uporabi ali e naprave ne popravi
strokovnjak, ne pokriva garancija.

* Napravo vedno uporabljajte na ravnem in vodoravhem mestu.

* Naprave ne smete veC uporabljati, e pade na trdo povrsino s viSine.
Tudinevidna poSkodba lahko povzrocinegativne ucinke na funkcionalno
varnost naprave. Napravo lahko uporabljate Sele po pregledu s strani
strokovnjaka.

* Naprave ne nosite ali vleCete tako, da drzite vti€ v napajalni vti¢nici, saj
obstaja nevarnost kratkega stika zaradi pretrganja kabla. Ne upogibaijte,
ne stiskajte ali ne vlecite napajalnega kabla prek ostrim robov.

» Ce obstaja prezraCevalna luknja, je ne prekrivajte. V prezracevalne
odprtine ne vlivajte tekoCine ali prahu.

* Ne vstavljajte prstov ali drugih predmetov v odprte dele naprave.

* Odgovornost za $kodo, nastalo zaradi nepravilne uporabe ali
neupostevanja teh navodil, se ne sprejema.

» Da bi preprecili pregrevanje, ne pokrivajte grelnika.

* Vse predmete hranite vsaj 1 meter stran od sprednje strani in zadnjega
dela aparata.

* Nekateri deli tega izdelka se lahko zelo segrejejo in stik s temi deli
lahko povzroci opekline. Posebno pozornost je treba nameniti, kjer so
prisotni otroci in ranljive osebe.

* Aparata ne uporabljajte v prostoru, kjer se hranijo vnetljive tekoCine,
topila ali laki, in kjer lahko obstajajo vnetljive hlape.
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PRED UPORABO

« Vas$ aparat je prenosljiv, kar omogoc¢a enostavno postavitev kjerkoli v sobi.
« Pustite minimalno razdaljo 1 m od zranega vhoda in izhoda, da zagotovite dober pretok zraka.
» Vedno usmerjajte zra¢ni tok, da optimizirate ogrevanje prostora.

NAVODILA ZA UPORABO

» Vstavite aparat v primerno vti€nico.
» Zavrtite termostat v smeri urinega kazalca, dokler ne dosezZe najvecje nastavitve.
e Za zagon grelnika:

' =, Pritisnite stikalo samostojno za nizko mo¢ (1000 W).

‘ a, Pritisnite stikalo samostojno za visoko mo¢ (2000 W).

' *' Pritisnite oba stikala za najvegjo mo& (3000 W).
ol

‘ el @ Da ustavite grelnik, obrnite stikala v polozaj “0” in nastavite termostat na najnizji
' b polozaj (MIN).

NASTAVLJANJE TERMOSTATA

Nastavite termostat na Zeleno sobno temperaturo (kjer koli med MIN in MAX). Ko soba doseze nastavljeno
temperaturo, se bo naprava prenehala ogrevati. Ko temperatura pade pod nastavljeno to¢ko, se bo
naprava ponovno ogrela.

CISCENJE IN VZDRZEVANJE

« Vedno odklopite aparat in ga pustite, da se popolnoma ohladi, preden izvedete kakrdno koli vzdrzevanje.

« Uporabite sesalnik, da odstranite prah s reSetk (obi¢ajno dvakrat letno).

» Zunanjo stran enote ocistite s krpo, navlazeno s €isto vodo, nato jo obriSite s suho krpo. Nikoli ne
potapljajte enote v vodo ali dovolite, da voda kaplja v enoto.

CE NALETITE NA TEZAVE Z VASIM GRELCOM,
KONTAKTIRAJTE POOBLASCENI SERVISNI CENTER.

Pravilno odstranjevanje tega izdelka

« Ta oznaka kaze, da se ta izdelek ne sme odstraniti z drugimi gospodinjskimi odpadki po vsej EU.

« Da bi preprecili mozno $kodo okolju ali ¢loveSkemu zdravju zaradi nekontroliranega odlaganja odpadkov,
ga odstranite odgovorno in spodbujajte trajnostno ponovno uporabo materialnih virov.

« Za vracilo uporabljenega aparata uporabite sisteme za vracilo in zbiranje ali stopite v stik z trgovcem,
kjer je bil izdelek kupljen. Ta izdelek lahko vzamejo za okolju varno recikliranje.
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PROSIM, VENUJTE POZORNOST: PRIRUCKA PRE ZARIADENIE MOZE BYT VYTVORENA PRE VIAC NEZ JEDEN MODEL.
FUNKCIE, KTORE VAS ZARIADENIE NEOBSAHUJE, SA MOHOU NACHADZAT V PRIRUCKE.
TENTO JAZYK BOL PRELOZENY S POMOCOU UMELA INTELIGENCIA.

VSEOBECNE BEZPECNOSTNE INSTRUKCIE A UPOZORNENIA

* Pred pouzitim tohto zariadenia si pozorne precitajte navod na pouzitie.

* Uistite sa, Ze hodnota hodnoty napatia je rovnaka ako napatie, ktoré
pouZzivate.

* Uchovajte si inStrukcie, certifikat zaruky, predajny doklad a, ak je to
mozné, karton s vnutornym balenim!

» Zariadenie je urCené vyhradne na sukromneé pouZzitie a nie na komercné
pouzitie, nie na profesionalne pouzitie!

* Vzdy odpojte zastrCku z elektrickej zasuvky, ked zariadenie nie je v
prevadzke, ked pripajate prislusenstvo, Cistite zariadenie alebo v
pripade vypadku. Predtym vypnite zariadenie. Tahajte za zastrcku, nie
za kabel.

» Aby ste ochranili deti pred nebezpecCenstvom elektrickych spotrebicov,
nikdy ich nenechavajte bez dozoru s tymto zariadenim. Preto pri vybere
miesta pre vasSe zariadenie postupujte tak, aby k nemu deti nemali
pristup. Dajte si pozor, aby kabel nevisel dolu.

* Pravidelne testujte zariadenie a kabel na pritomnost poSkodenia. Ak je
zistené akékolvek poskodenie, zariadenie by sa nemalo pouzivat.

* Nedovolte detom hrat’ sa so zariadenim. Nedovolte detom hrat sa s
obalovym materialom, ako su plastové tasky.

» Tento spotrebic mdézu pouzivat deti vo veku od 8 rokov a starSi a
osoby s fyzickym, zmyslovym alebo mentalnym postihnutim, alebo
s nedostatkom skusenosti a znalosti, pokial su pod dozorom alebo
dostali inStrukcie, ako bezpeCne pouzivat spotrebiC a rozumeju
moznym rizikam. Cistenie a udrzbu spotrebi¢a by nemali vykonavat
deti, pokial nie su mladSie ako 8 rokov a su bez dozoru.

* Neopravujte si zariadenie sami, ale radSej v pripade problému
konzultujte s autorizovanym odbornikom.

» Z bezpec€nostnych dévodov méze byt poSkodeny alebo poskodeny
hlavny vodi¢ nahradzany len ekvivalentnym vodiCom od vyrobcu,
nasim oddelenim zakaznickych sluzieb alebo podobnou kvalifikovanou
osobou.

* Uchovavajte zariadenie a kabel mimo tepla, priameho sIine¢ného
svetla, vihkosti, ostrych hran a podobne.

* Vypnite zariadenie a odpojte ho, ked ho nepouzivate.

* Pouzivajte iba originalne prislusenstvo dodané dodavatefom.

* Nepouzivajte zariadenie vonku. (Pokial nie je zariadenie uréené na
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pouzitie vonku.) Vzdy chrante proti nule alebo podnule teploty.

* Nepouzivajte blizko vody (vana, umyvadlo atd.). Spotrebi¢ by nemal
byt vystaveny dazdu ani vlhkosti. Spotrebi¢ pouzivajte len vtedy, ked
su va$e ruky suché.

* Ak zariadenie spadne do vody, odpojte ho, neZ ho vyberiete z vody.
Nedotykajte sa zdroja vody. Spotrebi€¢ musi skontrolovat Specialista,
kym ho opat nepouzijete. Aby sa prediSlo riziku urazu elektrickym
prudom, necistite zariadenie vodou ani ho neponarajte do vody.

* Pouzivajte zariadenie len na ureny ucel.

* Toto zariadenie smie byt prevadzkované len v pripade, Ze je pripojené
k uzemnenej zasuvke instalovanej v sulade s predpismi. Uistite sa, Ze
napajacie napatie zodpoveda napatiu uvedenému na typovom Stitku.

» Skody, ktoré vzniknu, ked je zariadenie pouzivané na iné ucely ako
uvedeneé v navodoch alebo sa pouziva nespravne alebo nie je opravené
odbornikmi, nie su kryté zarukou.

* Vzdy pouzivajte zariadenie na rovnej a vodorovnej ploche.

 Zariadenie by sa nemalo pouzivat, ak spadne na tvrdu plochu z vysky.
Dokonca aj neviditelné poSkodenie mdéze spbsobit’ negativne uCinky
na funk&nu bezpecnost zariadenia. Zariadenie mdze byt pouzité len
po skontrolovani profesionalom.

* Nikdy neunaSajte alebo netiahnite zariadenie drziac za zastrcku,
pretoze hrozi riziko skratu kvéli prasknutiu kabla. Neohybajte, neskrtajte
ani netiahajte napajaci kabel cez ostré hrany.

* Ak existuje ventilany otvor, nezakryvajte ho. Nepourfiujte do
ventilaénych otvorov ziadnu tekutinu ani prasok.

* Nepouzivajte prsty alebo iné predmety do otvorenych Casti zariadenia.

» Ziadnazodpovednost'sanepreberav pripade poskodenia spdsobeného
nespravnym pouzitim alebo nesplnenim tychto pokynov.

» Aby sa predislo prehriatiu, nezakryvajte ohrievac.

» V8etky objekty udrzujte aspon 1 meter od prednej strany a zadnej
strany spotrebica.

* Niektoré Casti tohto vyrobku sa mézu velmi zohriat’ a kontakt s tymito
Castami mobze sposobit popaleniny. Zvlastna pozornost musi byt
venovana v pritomnosti deti a zranitefnych oséb.

» Spotrebi€ nepouzivajte v miestnosti, kde sa skladuju horfavé kvapaliny,
rozpustadla alebo laky a kde by mohli existovat horlavé vypary.
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PRED POUZIVANIM

« Vas spotrebi€ je prenosny, ¢o umoznuje lahké umiestnenie kdekolvek v miestnosti.

* Nechajte minimalnu vzdialenost 1 m od privodu a vyvodu vzduchu, aby ste zabezpecili dobry prietok
vzduchu.

« Vzdy smerujte prietok vzduchu tak, aby ste optimalizovali vykurovanie miestnosti.

POUZIVANIE INSTRUKCII

» Zasunite spotrebi¢ do vhodnej zasuvky.
« Otocte termostatom v smere hodinovych ruciciek, az kym nedosiahne maximalnu nastavenu hodnotu.
* Na spustenie kurenia:

' =, Stlacte spina¢ samostatne pre nizku spotrebu (1000 W).

. a Stlacte spina¢ samostatne pre vysoku spotrebu (2000 W).

' Stlacte oba spinace pre maximalnu spotrebu (3000 W).

‘ e @ Na zastavenie kurenia otocte spinace do polohy “0” a nastavte termostat na minimalnu
' bl polohu (MIN).

NASTAVOVANIE TERMOSTATU

Nastavte termostat na Zelanu teplotu miestnosti (kdekolvek medzi MIN a MAX). Ked miestnost dosiahne
nastavenu teplotu, zariadenie prestane kurit. Ked teplota klesne pod nastaveny bod, zariadenie opat
zacne Kurit.

CISTENIE A UDRZBA

» Vzdy odpojte spotrebi¢ a nechajte ho Uplne vychladnut pred akymkolvek udrzbou.

» Na odstranenie prachu z mriezok pouzite vysavac (zvy€ajne dvakrat ro¢ne).

» VonkajSiu Cast jednotky ocistite vihkou handrou a potom ju utrite suchou handrou. Nikdy neponarajte
jednotku do vody alebo nechajte, aby do nej kapata voda.

AK SA STRETNETE S PROBLEMAMI SO SVOJIM KURICOM,
KONTAKTUJTE POVOLENE SERVISNE CENTRUM.

Spravna likvidacia tohto vyrobku

« Toto ozpaéenie znamena, Ze tento vyrobok by sa nemal likvidovat spolu s inym domovym odpadom v
celej EU.

« Aby ste predisli moznému poskodeniu Zivotného prostredia alebo fudského zdravia z nekontrolovanej
likvidacie odpadu, recyklujte ho zodpovedne, aby ste podporili udrzatelné opatovné vyuzivanie
materialnych zdrojov.

s © Ak chcete vratit svoje pouzité zariadenie, pouzite systémy na zber alebo sa obratte na predajcu, kde bol
vyrobok zakupeny. Tito mézu tento vyrobok vziat na ekologicku recyklaciu.
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